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inga aronia

/zugdidi/ 
Sorena lomaia 

/duzjes universiteti, TurqeTi/

sityvawarmoeba nikoloz baraTaSvilTan

anotacia: nikoloz baraTaSvilis SemoqmedebisTvis dama-
xasiaTebelia Zveli saliteraturo formebis gamoyeneba, rac 
misi stilis Taviseburebas warmoadgens. baraTaSvili saocari 
poeturobiTa da originalurobiT qmnis araerT saintereso 
formas da sityvawarmoebis ostatTa Soris Rirseul adgils 
ikavebs. mas aqvs mkveTrad gansxvavebuli, originaluri xelwe-
ra. winamdebare statiaSi mocemulia poetis enisaTvis damaxa-
siaTebeli sityvawarmoebis zogierTi Taviseburebis analizi.

mravalferovania mimReobebis warmoeba. mag.: u-xsn-el-ad; 
saintereso Cans vnebiTi gvaris mimReobaTa na- prefiqsiani 
formebic: mo-na-wyin-ar-i...; xSiria -il da -ul mawarmoebliani 
Taviseburi mimReobebic. mag.: borgvn-il-i; xSirad iyenebs vi-
TarebiTi brunvis niSniT gaformebul Zvel formebs, romelic 
zmnizedis funqcias asrulebs: sakvdavad; poetis originalu-
ri xelweris magaliTi Cans zmnebis sawarmoeblad saxelebis 
gamoyenebis magaliTebic: buCqnareoben; kompozitebs Soris 
gamovyofdiT: av-enano... kekluc _ mosilni... winamZRomeli... 
mraval-Stovani... formebs; yuradRebas ipyrobs ukuTqmiTi 
formebic: usxivucecxlod; sakuTari xelweriT qmnis fuZe-
gaorkecebul kompozitebsac. dRe-dRiTi; poeti ar erideba 
e. w. `xelovnuri formebis Seqmnas, rac sityvasTan SeriTmvis 
mizniT miRebuli Cans. Znelobas _ daWknobas!“ 

sakvanZo sityvebi: baraTaSvilis ena, baraTaSvilis stili.

Inga Aronia 
/Zugdidi /

Shorena Lomaia
/Dujze State Universitu, Turkey/

WORDFORMATION IN N. BARATASVILLI’S POETRY

Annotation: The art of Nikoloz Baratashvili is characterized by the use of old 
literary forms, which is the peculiarity of his stylistic. The poet is so naturally used 
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by these archetypes. Baratashvili is created with amazing poetry and originality, 
and many interesting forms of language and deserves a worthy place among the 
wizards. It is interesting to analyze the peculiarities, which is characteristic of the 
poet’s language in the word procession. It has a distinctly different, original hand-
writing. There is a wide variety of adaptations. ex: u-xsn-el-ad... Interesting 
forms of preferential forms of passionate genus: mo-na-wyin-ar-i... Frequently 
_ il da _ ul are producing certain peculiarities. ex: borgvn-il-i. Often 
uses old forms of conjunction, which performs the verb function sakvdavad... 
The example of the original handwriting of the poet also shows examples of using 
names to produce verbs buCqnareoben. Among the composites forms: av-enano 
... kekluc _ mosilni...winamZRomeli... mraval-Stovani... Reckoning 
forms are also considered to be: usxivucecxlod...With its own signature 
creates ground-based composites. dRe-dRiTi... The poet does not shy away 
„Creating Artificial Forms, which is seen in order to comply with the word. Zne-
lobas _ daWknobas!“

Key words: Baratashvili’s language, Baratashvili’s stylistic.

mwerlis enis Seswavlas didi mniSvneloba eniWeba qar-
Tuli saliteraturo enis ganviTarebis saqmeSi amave mwer-
lis rolisa da adgilis gasarkvevad. arsebobs araerTi 
monografia, romelSic ganxilulia aRorZinebis xanis qar-
Tvel poetTa _ Teimuraz I-isa da besikis, agreTve sity-
vis didostatTa _ iakob gogebaSvilis, demna Sengelaias, 
giorgi SatberaSvilisa da sxvaTa Txzulebebis enobrivi 
sakiTxebi (JRenti 2004: 3)

samwuxarod, nikoloz baraTaSvilis enis sakiTxebi jer 
kidev araa srulyofilad Seswavlili. poetis Semoqmedebis 
zogadi analizi gviCvenebs, rom damaxasiaTebelia Zveli sali-
teraturo formebis gamoyeneba, rac misi stilistikis Tavi-
seburebas warmoadgens (mag.: ̀ mravalT ymawvilT-kacT nugeSTa 
qarTlis... bar. 1968: 141/83; `JamT-viTarebiT gardaxvewilT 
SenT SvilT midamo...“ bar. 1968: 123/9) an kidev SesaZlebelia 
vifiqroT enis TvalsazrisiT mis konservatiulobaze, Tumca 
isic cxadia, rom poeti imdenad bunebrivad iyenebs am arqaiz-
mebs, is TiTqos ikargeba kidec leqsTa Tavisufal dinebaSi 
da mkiTxveli verc ki grZnobs mis arqaulobas.

vfiqrobT, aranakleb sainteresoa im Taviseburebebis 
analizi, romelic damaxasiaTebelia poetis enisaTvis, ker-
Zod ki, sityvawarmoebis nawilSi. aqedanve SeiZleba vTq-



8

vaT, rom nikoloz baraTaSvilis Semoqmedeba virtuozuli 
nimuSebiT gamoirCeva. mas gaaCnia mkveTrad gansxvavebuli, 
originaluri xelwera.

nikoloz baraTaSvili sityvawarmoebis mravalgvar Se-
saZleblobas iyenebs. aq SevexebiT mxolod zogierT Sem-
Txvevas:

mravalferovania mimReobebis warmoeba. kerZod, vnebiTi 
gvaris mimReobis ukuTqmiTi formebi warmodgenilia, ro-
gorc sufiqsiT, aseve usufiqso formebiTac. mag.: u-xsn-
el-ad (`iyvnen maradis uxsnelad, soflisa gansaTaveblad“ 
bar. 1998: 6/12); u-qrob-el-i (`..uqrobeli wminda lampari.“ 
bar. 1998: 7/2)... u-mtkic-eb-i (`...cvalebadia warmavali da 
umtkicebi“ bar. 1998: 8/2); Se-u-wyal-isa (`nuTu xma ese ars 
xma devnisa, Seuwyalisa sinidisisa“ bar. 1968: 90/16).

saintereso Cans vnebiTi gvaris mimReobaTa -na prefiq-
siani formebic: mag.: mo-na-wyin-ar-i (`ra dainaxa man Tvisi 
qmari saxeSecvlili monawyinari“ bar. 1968; 149/350); Se-
na-msWval-eb-i (`agreTve guli SenamsWvalebi, cvalebadia, 
warmavali da umtkicebi“ bar. 1998: 8/2); na-anderZ-eb-i 
(`Tayvans vcem Sensa naanderZebs, winaswarad Tqmuls“ XIX 
s. mw. 1979; 43/4)...

xSiria _ il da _ ul mawarmoebliani Taviseburi 
mimReobebic. mag.: borgvn-il-i (`daRonda mefe sparsTa 
borgvnili da Turme yovliT imedmixdili“ XIX s.mw. 1979: 
48/8); furcvn-il-i (`naxa vardi furcvnili da myis mouk-
vda guli“ XIX s.mw. 1979; 34/3); mi-bundv-il-i (`miyvars 
yabaxis are-mare, Tvalad saamo, maisis Rame, mibundvili, 
grili da amo“ bar. 1968: 92/6); da-STom-il-i (`veRar aR-
vanTe daSTomili wminda lampari“ bar. 1998; 7/6); Relv-
il-i (`qeTevan Sua qsanSia, marad SeerTo Relvili“ bar. 1 
968: 87/35); mi-qanc-eb-ul-i (`ginaxavT suli, jereT umako, 
mxurvle locviT miqancebuli?“ bar. 1968, 89/31); cval-
eb-ul-s (`dedakacTaca vpoveb cvalebuls~)

n. baraTaSvilis poeturi xelweriTaa warmoebuli moq-
medebiTi gvaris mimReobebic: mag.: mo-m-fen-el-s (`...bolos 
vumRere Suqsa Sensa Svebis momfenels“ bar. 1968: 109/16); 
aR-m-vs-eb-i (`Semomertymoda maisis mwuxri aRmvsebi na-
pralT mdumarebiTa“ bar. 1998: 3/6); mo-m-jado-eb-i (`ratom 
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gacudda Zali Seni momjadoebi“ bar. 1998: 10/4).
xSirad iyenebs Zvel formebs viTarebiTi brunvis niS-

niT gaformebuls, romelic zmnizedis funqcias asrulebs. 
mag.: sakvdavad (`da damRers igi sakvdavad, cxareTa cre-
mlTa mdeneli“ n. bar. 1968; 86/8); gamgmirad (`evlinebo-
da mtersa gamgmirad“ bar. 1968; 138/4); ganmacxovleblad 
(`ares avsebden siamiT, mcenareT ganmacxovleblad“ bar. 
1998: 6/8); Sorad (`da Tvalni rbian Sorad, Sorad, cis 
dasavalsa“ bar. 1998: 4/8)... 

gvxvdeba Zveli mo-ed mawarmoebliani `morbedi“ for-
mac. Sdr.: „besikis `morbedsa“ (JRenti 2004: 28).

poetis originaluri xelweris magaliTi Cans zmnebis 
sawarmoeblad saxelebis gamoyenebis magaliTebic. mag.: bu-
Cqnareoben (`zvirTebi moduduneben, Walebi buCqnareoben“ 
bar. 1968: 86/4); asuldgmarebs (`aSikis ena mas axarebs, mas 
asuldgmarebs“ bar. 1968: 117/20); Seuorguli (`iqneba aman 
ahyara guli, batons qarTlzeda Seuorguli“ XIX s.mw. 1979: 
55/8); asadarebs (`mas aqeT Cems guls netareba ar asada-
rebs“. bar.1 998: 7/6); esxivmfenare (`...pirmcinariTa sinarna-
riTa mgosnis yaribs guls esxivmfenare!“ bar. 1968: 101/18).

mravlad dasturdeba kompozitebic. is iyenebs kom-
poziciisaTvis damaxasiaTebel TiTqmis yvela saSualebas, 
magram maT Soris gamovyofdiT: zedsarTavi saxelisa da 
arsebiTis SeerTebiT miRebul av-enanno (`av-enanno, odes 
dascxreT, moasvenoT ezden suli“ bar. 1968: 86/12)... zed-
sarTavisa da mimReobis SeerTebiT miRebul kekluc _ mosi-
lni (`aqa gund-gundad darazmulni aqa-iq qalni pirad-pi-
radad seirnobden, kekluc-mosilni“ bar. 1968: 93/4)...
zmnizedisa da mimReobis SeerTebiT miRebul winamZRomeli 
(`am gmirul jarsa erTobriv hyavs Rirsi winamZRomeli; man 
Tavi dasdva spasTaTvis saxeliTa qna saxeli“ bar. 1968: 1 
32/24)... ricxviTi saxelisa da arsebiTi saxelis SeerTe-
biT miRebul mraval-Stovani (`ganmartoebuls frialos 
kldeze sdgas alvis xisa norCi axali, mraval-Stovani, 
magrilobeli, haerovani, turfa, maRali“ bar. 1968: 130/4) 
kompozitebs.

yuradrebas ipyrobs ukuTqmiTi formebic, rogoricaa:
usxivucecxlod (`...maSin mzec usxiv-ucecxlod 
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SeZlebs naTvas varskvlavebr“ n. bar. 1998: 6/9); uTvis-
tomoba (`nuvin Civis Tavis uTvistomobas“ bar. 1998: 5/1); 
pirumtkicoba `rad hyvedri kacsa banovano, pirumtkico-
bas“ bar. 1998: 8/1).

poeti sakuTari xelweriT qmnis fuZegaorkecebul kom-
pozitebsac. mag.: dRe-dRiTi (`Znel ars cxovreba samefosi, 
ros uWvretdes igi omsa dRe-dRiTi“ XIX s.mw. 1979: 53/1); 
pirad-piradad (`...pirad-piradad seirnoben, kekluc _ 
mosilni“ bar.1 968: 93/4)...

rogorc magaliTebidan Cans, poeti sityvawarmoebis am 
mravalferovan Taviseburebebs dausruleblad qmnis. is 
aseve ar erideba e. w. `xelovnuri~ formebis Seqmnas, rac, 
vfiqrobT, sityvasTan SeriTmvis mizniT miRebuli Cans. 
magaliTad `mqonda mcire wadili, ver mivxvdi ki Znelo-
bas, msurda gaSla vardisa, ar vfiqrobdi daWknobas!“ (bar. 
1968: 85/20). `daWknobas“ sityvasTan SeriTmvis mizezad 
miviCnevT `Znelobas“ saxecvlilebas. aseve `ros vcna me 
Seni saidumloba, ros gxvdes am soflad Seni wiloba“ (bar. 
1968: 93/4). Sdr.: saidumloba _ wiloba; an kidev `axla me-
vleba gare wyaro civi, kamkami, arRa mecemis diliT gulsa 
sicocxlis nami“ (bar. 1968: 40/5). Sdr.: kamkami-nami....

amrigad, zemoTqmulidan Cans, rom baraTaSvili saoca-
ri poeturobiTa da originalurobiT qmnis araerT sainte-
reso formas da sityvawarmoebis ubadlo ostatTa Soris 
Rirseul adgils Tamamad ikavebs. sagulisxmoa, rom is 
klasikur magaliTs iZleva Tavisi drois qarTuli xalxu-
ri metyvelebis Taviseburebebisa, rac Semdg gagrZelda 
samocianelTa enaSi.

literatura
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xaTuna gogia 
/SoTa mesxias zugdidis saxelmwifo saswavlo universiteti/

baraTaSvilis poeturi alteregoebi

anotacia: statiaSi saubaria baraTaSvilis leqsebis liri-
kuli gmirisa da misi oreulebis urTierTmimarTebaze, poetis 
ramdenime leqsisa da aseve piradi werilebidan nawyvetebze 
dayrdnobiT. gamoyenebulia Sedarebisa da analizis meTodi. am 
msjelobaSi ikveTeba Semdegi problemebi:

• identuroba romantizmsa da Zvel qarTul literaturas 
Soris, rac gamoixateba adamianis kulturuli idealisa da 
sxva msoflmxedvelobrivi sakiTxebis msgavsebaSi.

• poetis moqalaqeobrivi pozicia da im sazogadoebis saxe, 
romelic mis garSemoa; 

• axleburad aris interpretirebuli Tavisuflebisa da 
siyvarulis koncefcia.

sakvanZo sityvebi: kulturuli ideali, niRabi, TviTSemec-
neba, siyvaruli, Tavisufleba. 

Khatuna Gogia 
/Shota Meskhia State University of Zugdidi /

N. BARATASHVILI’S POETIC ALTER EGOS

Annotation: The article concerns the interrelationship between the lyri-
cist and his poetic alter egos in Baratashvili’s poetry, based on several poems 
as well as excerpts from the personal letters. The method of comparison and 
analysis is used. This reasoning reveals the following problems:

•	 Identity between Romanticism and old Georgian literature which is 
expressed in the likeness of human cultural ideal and other comprehensive 
issues.

•	 The civil position of the poet and the image of the society around him;
•	 The concept of freedom and love is interpreted in a new way.
Keywords: cultural ideals, mask, Self-awareness, love, liberty. 

„150 welia, rac es mdinare moedineba da yvela qar-
Tvelis gulze gadavlili, moRelavs, mogugunebs, raTa 
saswaulad gadarCenili Tavisi leqsebi yoveldRiurad 
Caataros Cvens Tvalwin, rogorc fuZemoSlili samyaros 
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uzarmazari namsxvrevebi, anda, rogorc uniCbo da uial-
qno navebis qaravani, romelTa daobebul fskerzec saku-
Tari niWisa da gonierebis gamo nawamebi adamiani asvenia. 
rasakvirvelia, TviTon ar icoda, amdeni Tu SeeZlo. arc 
misma axloblebma icodnen. aravin ar icoda. saqarTvelo-
Si bneloda. gauvali wyvdiadi idga myarad, arabunebri-
vi, magram ukve Zval-rbilSi gamjdari. Tumca, sxvebisgan 
gansxvavebiT, mas uWirda am sibneleSi cxovreba, eSinoda 
am sibnelisa da, Camongreul gvirabSi moyolili kaciviT, 
yvela Rones xmarobda samzeoze amosasvlelad, anu jaris-
kacobaze ocnebobda da megzurs daeZebda ganuwyvetliv, 
romelic xels Cahkidebda da gzaze daayenebda (WilaZe, 
Posted by: burusi | 06/08/2009). 

• romantizmisa da Zveli qarTuli mwerlobis msofl-
mxedvelobrivi msgavseba

yvela epoqaSi namdvili mwerlobis asaxvis mTavari Tema 
iyo adamiani da misi rTuli Sinagani samyaro. literatura-
Si da, zogadad, saazrovno mimarTulebebSi yvelaze sain-
teresoa, ra bedi eweva adamians, ra ganasxvavebs mas wina-
prisgan? am mxriv romantizmis epoqam axali Sexedulebebi 
moitana, xelaxla aRmoaCina adamiani, misi damokidebuleba 
garerealobasTan, Tavisuflebisa da siyvarulis cnebebTan. 

Zvel qarTul sasuliero prozaSi avtorebis mizani 
adamianis sulieri perspeqtivebis, idealis wvdomis Se-
saZleblobebis asaxva iyo, igulisxmeboda, rom yvela ada-
mianSi aris RvTis xateba potenciis saxiT. hagiografiul 
gmirebs hyavT ideali _ qriste _ da maTi feriscvaleba 
misi xatis mixedviT xdeba. marTalia, am idealis miRweva 
SeuZlebelia, magram gmirebis sicocxlis azri swrafvaSia. 
romantizmma Zveli mwerlobidan imemkvidra Sexedule-
ba, rom samyaro adamianis proeqciaa, adamiani aris mcire 
kosmosi did kosmosSi da, SeiZleba iTqvas, piriqiTac, 
rasac novalisi ase gamoxatavs: „Cemi satrfo miniatu-
ruli samyaroa, xolo samyaro Cemi satrfoa.“ orivegan 
mikro da makro kosmosi dapirispirebuli, mtruli ki ar 
aris, aramed urTierTamxsneli da safexureobrivad uka-
vSirdeba erTmaneTs, magram orivegan empiriulze metad 
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inteligibeluri fasobs, rogorc adamianuri potenciis 
Semfarebeli „iqiTa sadguri“. Tu Zveli mwerloba or so-
fels moiazrebda, ama sofelsa da zesTasofels, roman-
tizmic aRiarebs arsebulsa da idealurs. romantizmSic 
asevea gamijnuli garerealoba da miRma samyaro. erTi 
meoreSi gadasvlis gzaa. goneba scdeba mas da warmosaxa-
vs „mis iqiTa“ dasavanebel, bevrad ufro didsa da mSvid 
samyaros. Tu ese sofeli warmavali, amao da dasaTmobia, 
romantizmic miuRebeli sinamdvilis asaxvas gaurbis da 
idealTa samyaros afarebs Tavs, magram aris gansxvavebe-
bic: romantizmma pirovnebis fsiqikis sirTule axali Za-
liT, axleburad gamoxata, gamoaCina rogorc misi simyare 
samyarosTan mimarTebaSi, aseve simyifec, simtkicec da 
msxvrevadobac. romantizmi daefuZna sasuliero mwerlo-
baSi Camoyalibebul msoflmxedvelobas, magram Tu Zveli 
mwerloba damyarebulia nimuSis, kanonis, tradiciis, kon-
venciis esTetikaze, romantizmma Seqmna meti gamomsaxve-
lobiTi asparezi da SemoqmedebiTi Tavisufleba, ukeT 
gamokveTa individualuri „me“, Seqmna axleburi stiluri 
da saxeobrivi konstruqciebi. „klasikuri xelovneba mi-
iswrafvoda konkretuli, dasrulebuli saxis warmoqm-
nisaken, romelic xelovanis ideis igiveobrivi iqneboda. 
romantikuli xelovnebis mizani iyo ganesaxierebina, anu, 
ukeT rom vTqvaT, mieniSnebina usazRvroebaze da mxolod 
da mxolod spiritualur urTierTobebze “/haine/.

baraTaSvils SeTvisebuli aqvs Zveli qarTuli mwer-
loba, rogorc kulturuli memkvidreoba. misi poezia am 
safuZvelze dgas, magram amave dros, Tvisobrivad axa-
lia. nebismier Semoqmedze bevr rames ambobs, Tu rogor 
aqvs gaazrebuli ori ram: Tavisufleba da siyvaruli, ro-
gorc misi humanurobisa da progresulobis indikatori. 
am mxriv, baraTaSvilma gauswro epoqas da, vfiqrobT, jer 
kidev ar aris amowuruli misi Semoqmedebis interpretacia 
am TemebTan dakavSirebiT. 

•lirikuli gmirisa da misi poeturi oreulebis ur-
TierTmimarTeba

pirovneba ar aris erTganzomilebiani, mis arsebaSi 
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xSirad erTmaneTs eWideba sxvadasxva me. lirikuli gmi-
ris oreuli, „sxva me“ alter ego _ meore personalia an 
persona erTsa da imave adamianSi, misi sxvadyofnaa. amis-
Tvis baraTaSvilis Semoqmedeba iZleva uamrav dasturs, 
rac gaxda Cveni dakvirvebis sagani. baraTaSvilis sulieri 
samyaro winaaRmdegobrivia, xSiria Sinagani gaorebis poe-
turad gadmocemis bevri magaliTi. suli xan TviTkmari da 
daunawevrebelia, samyarosgan izolirebuli, xan _ rTulia 
da mudmiv TviTgamorkvevaSia. 

baraTaSvilis poeziaSi niRbebsa da oreulebze, or-
mag yofierebaze miniSnebas akeTebda v. gafrindaSvilic: 
1. `baraTaSvilis poezia aris „saucxovo peizaJi, sadac 
salamurebiT daexetebian maskebi _ markizasTan piero da 
kolombinasTan paJi~ /valerian gafrindaSvili/. 2. „ira-
cionaluri da landuri yovelTvis sagrZnobelia mis le-
qsebSi. is mudam ormag yofnis sazRvarzea, rogorc tiut-
Cevi. TviTon baraTaSvili ki Tavis werilebSi amas „xma 
idumals“, „Sinagan xmas“ uwodebs: „axla me imas vambob, 
rom me Sinagani xma miwvevs saukeTesos xvedrisaken, guli 
meubneba, rom Sen ara xar axlandelis mdgomareobisTvis 
dabadebulio! nu gZinavso“! 

Tamar lomiZe statiaSi „poezia da filosofia (fixte 
da baraTaSvili)“ fixtesa da baraTaSvilis msoflmxedve-
lobas Soris msgavsebas xedavs: `romantikul literatu-
raSi pirovnebis „me“ garkveuli simravlis (ramdenime „mes“) 
saxiT warmogvidga, ramac safuZveli daudo e.w. „oreu-
lebis poetikis“ damkvidrebas“… `qarTvel romantikos-
Ta (da, gansakuTrebiT, nik. baraTaSvilis) poeziaSi `me~-s 
poeturi xati yalibdeboda imave principebis Sesabamisad, 
romlebic safuZvlad daedo `me~-s cnebis SemuSavebas fix-
tes filosofiur sistemaSi~ (Tamar lomiZe, filosofia 
da poezia. fixte da baraTaSvili). baraTaSvilis Sinagani 
oreulebia: boroti suli, idumali xma, napoleoni da, 
ra Tqma unda, merani... riT aixsneba uamravi alter egos 
arseboba, gaoreba, ra mimarTebaa lirikul gmirsa da mis 
oreulebs Soris?

leqsi „xma idumali“ wuTier afeqtur mdgomareobaSi ki 
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ara, xangrZlivi TviTCaRrmavebis Sedegadaa dawerili. aq 
lirikuli gmiris alter ego Cans, rogorc idumali, Tanam-
devi xma, romelic arcerTi wuTiT ar tovebs, iqvemdebarebs 
poetis cnobiersa („cxadad“) da aracnobiers („Tu sizmrad“), 
mis fiqrebs da mTel cxovrebas. cxadia, idumali xmiT 
poets sakuTari Tavi ekamaTeba, romelmac icis, rom bednie-
rebis gancda mxolod maSin aqvs adamians, roca iswrafvis, 
moqmedebs, ibrZvis, procesSia. `me` da `arame~ Tvisobrivad 
erTni arian, arseboben erTi da imave cnobierebis SigniT, 
magram `ara me~ sulis aqtiuri nawilia, romelic pasiur `me-
s~ momarTavs qmedebisken, mouwodebs, ar asvenebs: „eZie, yr-
mao“... „me“ rCeba pasiurad, radgan sWirdeba garefaqtorebi, 
raTa aasrulos aqtiuri `ara mes~ mowodeba, radgan ara aqvs 
asparezi, sadac eqneba saSualeba Tavisi saukeTeso mxare 
aCvenos, realizdes da gamoanaTos. igi grZnobs potencias 
Tavis arsebaSi, rom metisTvis aris mowodebuli, magram 
sWirdeba mxardaWera garemomcveli sazogadoebisgan, naTe-
sav-megobrebisgan: „me ara mZinavs, magram kaci minda rom am 
patara Rre-kldes gamiyvanos da davdge gaSlil adgilas. 
oh, ra Tavisuflad amovisunTqav maSin, ra xelmwifurad 
gadavxedav Cems asparezsa“! o. WilaZis sityviT, „megzurs 
daeZebda ganuwyvetliv, romelic xels Cahkidebda da gzaze 
daayenebda“ _ /WilaZe/. magram, samwuxarod, aravin gamoCnda 
Semxvedri: „magram me mxvedrsa Cemsa ver vhpoveb da miT kae-
Sans verRa viSoreb!“ [Cveni azriT `mxvedri~ am konteqstSi, 
niSnavs partniors, megobars, Tanamoazres, Semxvedrs da ara 
xvedrs _ jildosa da gvirgvins, ra gagebac tradiciulad 
damkvidrebulia]. garesinamdvile axSobs, ar aZlevs Zale-
bis gamovlenis saSualebas, TviTon poetis sityvebiT Tu 
vityviT, „asparezs“. 

saWiroa ganvasxvavoT super ego da alter ego. sulSi xan 
erTis mowodeba ismis, xan _ meorisa. super ego, romliskenac 
iswrafvis cnobieri, aris idealuri Rirebulebebis samyofe-
li. igi amxels, moralur imperativebs uwesebs adamians. es 
igive sindisis xmaa da ar ukavSirdeba kmayofilebisa da sia-
movnebis cnebebs, piriqiT, sinanuls iwvevs, Sinagan diskom-
fortsa da danaSaulis gancdas badebs. super ego yovelTvis 



16

srulyofilebisken iswrafvis da mudam daukmayofilebelia. 
idumali xma rom super egosi ar aris, amas TviTon poeti 
askvnis. marTalia, pirvelcodviT dacemul adamians aras-
dros tovebs sinanulis gancda, magram aseTi xmiT sindisi 
mxolod maSin RaRadebs, roca codva naTelia: „winaSe Cemsa 
arc maradis“ (fs.50). es mtanjveli xma sindisisa rom iyos da 
gamomwvevi konkretuli mizezi hqondes, misi aRiareba, mona-
nieba da mitevebis Semdeg simSvidis dabruneba SesaZlebeli 
iqneboda, magram ase ar aris: „nuTu xma ese ars xma devnisa 
Seuwyalisa sinidisisa?“ magram me CemSi ver vhpoveb avsa, miss 
saSfoTvelos da saqenjnavsa“. 

poeti agrZelebs ufro Rrmad fiqrs idumali xmis bu-
nebis Sesacnobad: ra xarisxiT SeuZlia mas momavali cxo-
vrebis Secvla, dadebiTad Tu uaryofiTad, sikeTesken mi-
marTavs, Tu borotisken: „angelozi xar, mfarveli Cemi, an 
Tu eSmaki, macTuri Cemi?vinca xar, marqvi, ras momiswaveb, 
sicocxles Cemsa ras ganumzadeb?“. fiqris Sejameba, ro-
gorc xSirad xdeba baraTaSvilis poeziaSi, finalSia: „ros 
(maSin) vscna me Seni saidumloba, ros (roca) mxvdes am so-
flad Cemi wiloba?..“ sityva „wiloba“ am konteqstSi niSna-
vs movaleobas, daniSnulebas, romelsac is grZnobs Tavis 
TavSi da ara raime saxis materialur wils. `ros... ros~ am 
konteqstSi niSnavs: „maSin... roca“... anu poeti askvnis, rom 
idumali xmis saidumlo maSin gamJRavndeba, roca SevZleb 
Cemi adamianuri valis aRsrulebas wuTisofelSi. 

• morCili martosuloba Tu daumorCilebloba da meam-
boxeoba?

tradiciuli kritika baraTaSvils warmoaCens rogorc 
meocnebe martosuls, romelic ar ibrZvis, ufro damor-
Cilebulia, vidre amboxebuli. ramdenadaa marTebuli Se-
xeduleba? 

baraTaSvilis niWi gvian iqna aRmoCenili da dafasebu-
li, es ar momxdara mis sicocxleSi. Rirs dafiqreba imaze, 
Tu ratom ver SeamCnia da saTanadod ver Seafasa igi ma-
Sindelma qarTulma sazogadoebam? rodis xdeba ase, rom 
niWi rCeba SeumCneveli? baraTaSvili iliam aRmoaCina. kul-
turis dafaseba da Senaxva Seqmnaze naklebi Rvawli araa. 
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imdroindel qarTul sazogadoebaze baraTaSvilis poezia 
gacilebiT mets ambobs, vidre nebismieri istoriuli doku-
menti. pirvel rigSi imas, rom sazogadoeba konservatiuli 
da konformistuli iyo. misi saxe Cans swored niWTan damo-
kidebulebaSi. is saSualo niWs aRiqvams „msgavsi mgavss Sei-
mecnebs“ _ principiT. geniosi hqvia mas, vinc sazogadoebas 
msoflmxedvelobiT gadauswrebs, anu geniosi „aramsgavsia“, 
amitom rCeba Seucnobeli karga xans, SeiZleba daikargos 
kidec. saSualo niWze orientirebuli es sazogadoeba ar 
iyo mzad geniosi SeeniSna. TviTon poeti Tbiliss erT-erT 
pirad werilSi “Wiriansa da Worians“ uwodebs. 1932 wlis Se-
Tqmuleba CaxSobilia ara mxolod fizikurad, aramed ideu-
radac. sazogadoebaSi daRlis, Seguebisa da qedis modrekis 
sindromia. saxelmwifoebrivi azrovneba nel-nela iSleba da 
piradul-momxmarebluri xdeba. es aris misi damonebis mTa-
vari niSani. baraTaSvils moRvaweoba mouwia im dros, roca 
im idealebma, risTvisac saqarTvelo ibrZoda, azri dakar-
ga, guSindelma mebrZolebma ruseTis imperatoris naboZebi 
Cin-epoletebi SeimSvenes da ganacxades, rom „oqros jaWvi 
sjobs Tavisuflebas“. sociumSi, sadac monoba iqca cxovre-
bis yvelaze misaReb formad, baraTaSvilis sulieri wyoba 
ver moTavsda da galiaSi datyvevebul Cits daemsgavsa. imis 
nacvlad, rom Seecvala samyaro, potencia darCa potenciad. 
ganuxorcielebeli energia sublimirdeba sevdad. 

poetis kaeSnis mizezebs ZiriTadad socialur siduxWi-
reSi eZeben, magram Cemi azriT, imedgacrueba poets mxolod 
pirad cxovrebaSi ar hqonia. ufro didi imedgacrueba mas 
mohgvara sazogadoebaSi maRali idealebis gaqrobam, amao 
da merkantiluri interesebis gabatonebam. sazogadoeba, 
samwuxarod, qedmoxrilia imperiis winaSe, transformire-
bulia da cruidealebiT cxovrobs: „vinc maRalis grZnobis 
meqoni megona, igi vnaxe ugulo; visic suli ganviTarebuli 
megona, mas suli ara hqonia. visic goneba mrwamda zegardmo 
niWad, mas arca Tu gansja hqonia; visica cremlni megone-
boden cremlad sibralulisa, gamometyvelad mSvenieri su-
lisa, Turme yofilan niSanni mcbierebisa, wveTni saSinelis 
sawamlavisa! sad ganisvenos sulma, sad miidriko Tavi?». 
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misi sevdis erT-erTi mizezia Seusabamoba garesinamdvilis 
uRimRamobasa da RvTisgan mocemul, dafarul potenciasa 
Soris. sociumi usaxuria, gaufasurebuli da dabindulia. 
poeti ki ar eTanxmeba gabatonebul zneobriv kriteriumebs 
da amboxebulia. ai, ratom emijneba baraTaSvili mas da ratom 
dakarga mis TvalSi funqcia, ratom aridebs Tvals da ratom 
grZobs Tavis garSemo vakuums. am werilidanac naTelia misi 
sevdis mTavari mizezi _ martooba: „kidev momnaxa Cemma Cveu-
lebrivma mowyinebam. visac sagani aqvs, jer imisi siamovneba ra 
aris am saZagels qveyanaSi, rom Cemi ra iyos, romelic, Senc 
ici, didi xania oboli var. ar daijereb, maiko! sicocxle 
mamZulebia amdenis martoobiT. Sen warmoidgine, maiko, si-
mware im kacis mdgomareobisa, romelsac mamaca hyavs, dedac, 
debic, mravalni monaTesaveni da mainc kidev vervis mihkare-
bia, mainc kidev obolia am savse da vrcels sofelSi!“

„sulo boroto“ _ „boroti“ alter ego _ Sva konfliqtma 
da cxovrobs gamudmebul konfliqtSi. davakvirdeT, ratomaa 
es suli boroti? ratom moixseniebs poeti mas am epiTetiT? 
mainc ra borotebas sCadis, ra borotebas miawers mas Tvi-
Ton poeti? da aris Tu ara, saerTod, igi boroti? 

boroti suli winamZRvrobs mis cxovrebas: ̀ sulo boro-
to, vin mogixmo Cemad winamZRvrad“, anu karnaxobs didebis 
(warmatebis) gzebs. warmatebis Sesaxeb sazogadoeba yovel 
droSi qmnida Sesaferis standartebsa da Sablonebs. bara-
TaSvilis TanamedroveebSi es iyo samxedro piris epolete-
biani mundiri, ruseTis armiis generloba. iyo dro, roca 
poeti brmad eTanxmeboda „winamZRvar“ suls da ocnebobda 
samxedro karieraze. magram roca mixvda, rom es ideali cru 
da yalbia, ujanydeba im periodis sakuTar Tavs, roca brmad 
sjeroda da miendoboda cru kerpebs, namdvil gulisTqmebs 
ki msxverplad swiravda maT. amitom gamoxatavs protests 
„winamZRvaris“ mimarT: „wyeulimc iyos dRe igi, ros SenTa 
aRTqmaTa brmad mivandobdi, vumsxverplidi CemT gulis-
TqmaTa!“ . lirikuli gmiri borot oreuls siyalbis gamo 
umxedrdeba da aZevebs Tavisi arsebidan: „ganvedi Cemgan, hoi, 
macduro sulo boroto!“... misi gulisTqmebi ukve sxva si-
maRleebs daeZebs: „mas aqeT aris _ davukarge mSvidoba sulsa 
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da verc Relvani vnebaTani mikvlen wyurvilsa!“ erTmaneTSi 
ireva dakanonebuli sworxazovneba, warmatebebis standar-
tebi da zecnobieris miswrafebani. baraTaSvili ver fiqr-
obs, ver iqceva ise, rogorc yvela. aseT dros martoobis 
mtanjveli SegrZnebac gardauvalia. gamocalkevebuli suli 
e.w. postkonvenciuri moraliT ganwirulia martoobisTvis. 
leqsSi aris konfliqti Tavisufali adamianisa, meinstrimis 
borot sulTan, romelic sazogadoebas ise Rrmad aZinebs, 
rom Semdeg ilia inatrebs: „rosRa gveRirsos Cven gaRviZe-
ba?!“ es igive sulia, romelic vaJa-fSavelas poemebSi Tems 
msWvalavs. vaJas poemebis tragikul kvanZs xom adamianis Ta-
visufali nebis, misi moraluri warmodgenebisa da cxovrebis 
rkiniseburi aucileblobebis Sejaxeba warmoadgens? poemis 
gmirebis amaRlebuli da bunebrivi grZnobebi SeuTavsebelia 
cxovrebis wesebTan. maTi humanuri idealebi nadgurdeba 
da gmirebic amas ewirebian. Cemi azriT, amaSi mdgomareobs 
lirikuli gmiris alter egos „boroti“ buneba, romelsac 
mudmivad Trgunavs da ebrZvis poetis namdvili „me“.

msjelobidan gamomdinare, araa swori, baraTaSvilSi 
davinaxoT sevdiani, magram morCili persona. is meamboxea, 
daumorCilebeli, Tavganwiruli. misi es Tvisebebi sxva 
leqsebSi kidev metad dasturdeba.

• Tavisuflebis koncefcia baraTaSvilis poeziaSi. 
nikoloz baraTaSvili mravalgzis icavs umaRles Rire-

bulebas _ Tavisuflebas. leqsSi „sulo boroto“ naxsenebia 
sityva „Tavisufleba“: „TiTqos momcemdi ama soflad Tavi-
suflebas, tanjvaTa Soris siameTa damisaxavdi da TviT jo-
joxeTs samoTxeda gardamiqcevdi!“ boroti suli ymawvils 
sinamdvileSi didebas hpirdeboda da cdilobda, es daesaxa 
misTvis Tavisuflebad, magram aris Tu ara Tavisufleba 
da Zalaufleba erTi da igive? moaqvs Tu ara Tavisufleba 
Zalauflebas? boroti suli cdilobs Tavisuflebis WeS-
mariti Sinaarsi gaaigivos didebasTan, amqveyniur pativTan, 
erTmaneTSi aurios es cnebebi, raTa gasxvaveba maT Soris 
damalos. kidev erTxel vnaxoT es sityva sxva konteqstSic. 
poemaSi „bedi qarTlisa“ vkiTxulobT: „esreT ras argebs 
kacsac dideba,/Tu moakldeba Tavisufleba?“ aq Tavisufle-
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bis cneba mkveTrad gamijnulia didebisagan da garkveviT 
aris naTqvami, rom isini sxvadasxvaa, metic, Tavisufleba 
am yvelafris sapirispiroa. aqve vxvdebiT aseT frazas: „ra 
xels hyris pativs nazi bulbuli, galiaSia datyvevebuli?“ 

Tavisufleba RvTisgan boZebuli Tvisebaa adamianis-
Tvis da aravisa aqvs ufleba, maT Soris keTil mefesac ki, 
rom dauTrgunos igi vinmes: „magram Sen, mefev, vin mogca 
neba/sxvas ganuboZo SenT ymaT cxovreba,/misdevde Sensa 
guliskveTebas/da uTrgunvide Tavisuflebas?“.

didebasa da Tavisuflebas aseve mijnavs leqsi „napo-
leon“, romelic kritikosTa yuradrebis centrSi sxva le-
qsebTan SedarebiT, naklebadaa moqceuli. leqsTan dakav-
SirebiT l. daTaSvili werilSi „cecxli suli“ gamoTqvams 
mosazrebas, rom napoleoni aris poetis alter ego. fran-
cia _ poeziis simboloa, poeziis xelmwifobis, msgavsi imisa, 
rasac galaktioni ambobs: „rom mefe var da mgosani“...

Cveni azriTac, „napoleoni“ marTlac aris poetis alter 
ego, magram is aris simbolo adamianis mier ganxorcielebuli 
potenciisa da SesaZleblobebisa. napoleonma yvela survilis 
axdena SeZlo: saxeli misi msofliom icis, qveyana ZaliTa da 
didebiT aRavso. samyaro TiTqos SeikumSa da erT pirovnebaSi 
Caetia, magram am pirovnebis survilebic ver gascda am samya-
ros da masSi „moTavsda“. imperatori gahyurebs safrangeTs 
da fiqrobs: ra SemZina me, rogorc pirovnebas Zalauflebam 
(xelmwifebam)? ras cvlis pirovnebaSi Zalaufleba _ dideba, 
sazogadoebrivi aRiareba. ra aris imis Semdeg, roca yvela 
survili axdenilia? TviTon baraTaSvili imedgacruebaTa, 
auxdenel survilTa pirispir darCa, magram am leqsSi, TiT-
qos, surs ivaraudos: moipovebda Tu ara suli simSvides, Tu 
yvelaferi piriqiT moxdeboda, yvela survili axdenoda, di-
deba moexveWa, Zalaufleba ganusazRvreli hqonoda, dacemu-
li samSoblo aRedgina da uZlevel imperiad eqcia?: ̀ axla ki 
kmara~, Tqva man gulSi, ̀ surva aRmixda: /saxeli Cemi vasaxele 
qveynis saocrad, /Sevmose ZaliT sayvareli Cemi saSvenad /da 
daumone gulmtkiceni mas sadideblad~. man epoqa Secvala, 
misi Sinagani arseba mainc foriaqobs: «magram me gvamSi suli 
verRa momTavsebia!“ aq isic Cans, rom pirovnebas warmoSobs 
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epoqa: „miTxzavs gvirgvinsa didebisas me TviTon bedi, /xolo 
me unda mas movasxa Saravandedi; /Jami Cemia da Jamisa me var 
imedi!» meoregan leqsSi foriaqi Zlieri metaforiT aris 
gadmocemuli: „TviTon samarec meviwrovos“. didi adamianebi 
grZnoben sakuTar did movaleobas wuTisofelSi, magram sad 
aris adamianis roli da sad istoriuli ganpirobebuloba? 
ra kondiciamde SeuZlia pirovnebas raRacis Secvla? sityva 
„bedSi“ baraTaSvili gulisxmobs gangebas, rogorc RvTis 
mzrunvelobasa da wesrigs?... da ara gardauvalobas, brma fa-
tums: 1.`magram vin icis, iqneba rom bedsac movswyinde da sxva 
man Cemis saxeliTa daagvirgvinos!..“ 2. `ara, ara mrwams, rome 
bedma me miorgulos: /me man gamzarda da Tviss gawvrTnils 
raRa mixerxos!» ]. napoleoni ver hguobs metoqes _ metoqe 
aq niSnavs sworfers, masTan miaxloebuls, masTan SeTanaswo-
rebis msurvels. is martosulia da individualisti: `vera 
gauZlebs napoleon metoqeebsa! /ra gind Zlierad, mecnierad, 
vin xelmwifebdes,/ mainc me igi ver viTviso, ver Cemodnobdes, 
/TviTon samarec meviwroos, Tu toli myvandes!~

amrigad, baraTaSvilis filosofiuri koncefcia ase-
Tia: Tavisufleba upirispirdeba amqveyniur pativ-didebas. 
icis, ra aris aRfrTovaneba da eZebs wvrilmanze, viwro 
piradulze da amaoebaze aRmatebul „iqiTa sadgurs“, da 
velad igi, amxanagT Soris,/Wirsac, viT lxinsa, erTgvar 
damReris!“ poeti adamians moiazrebs, rogorc umaRles 
arsebas, romlis arsi Tavisufali nebelobis gareSe ar 
arsebobs, magram Tavisufleba survilebis asrulebasa da 
pativ-dideba ar aris, piriqiT, sanam adamians aqvs survi-
lebi, is am survilebis monaa. 

•	 siyvarulis koncefcia baraTaSvilis poeziaSi 
martoobis gadasalaxad poeti siyvarulsa da Semecnebas 

mimarTavs. baraTaSvilTan siyvaruli mudam ukvdavebasTan 
samoTxesTan, casTan asocirdeba: 1.„Tvalno, lamazno, vin 
uZlos Tqvensa Zliers basrobas, Tu ara sWvretdes Tqven-
gan sikvdilSi TviT ukvdavebas?“ 2. misT TvalTa xarobs 
samoTxe Cemi, /misi Rimia Svebis momcemi, Cemi warmwymedi, 
macxonebeli, ganmabrZnobeli, gamxelebeli! 3. cisa fers, 
lurjsa fers, pirvelad qmnilsa fers da aramqveyniurs 



22

siyrmidan vetrfodi“... magram leqsSi vpove taZari“ aseTi 
taepia: „verRa aRmigo siyvarulma kvalad taZari“. am fra-
ziT poeti mTel im vnebaTaRelvas gadaafasebs, rac mis 
umSvenieres satrfialo lirikaSia koncentrirebuli. qa-
lisadmi trfobam mxolod mianiSna zesTa sofelze, magram 
realurad is warmavali aRmoCnda, Sesabamisad, saWiro gaxda 
mis miRma Wvreta. amqveyniuri siyvaruli mxolod „baZvaa“ im 
siyvarulis, romelic „meranSi“ Cans. Cemi azriT, baraTaSvi-
liseuli „saRvTo siyvarulis“ koncefcia „meranSi“ ufro 
cxadia, vidre mis satrfialo lirikaSi. 

„meranis“ lirikuli gmiri mxedaria, alter ego ki _ 
merani. aqtiuroba, qmedebis unari miewereba meores, rome-
lic ugzo ukvlod miafrens bedis samZRvrisken“. am nawar-
moebis ZiriTadi motivia Tavisuflebisken ltolva, rac 
yovelgvari (socialuri Tu sxva saxis) kavSirebisgan gaTa-
visuflebis tolfasia (`raa, movSorde Cemsa mamulsa ...~ da 
a.S.). „leqsis mxatvruli koncefciis mixedviT, sagnobrivi 
garemosgan gaTavisufleba cnobierebis gaTavisuflebas 
moaswavebs. mxolod am pirobebSi ZaluZs `me-s~, `mimarTos 
mzera sakuTari Tavisken~ da Seimecnos es ukanaskneli 
Tavisi `arame-s~ meSveobiT, (zustad ise, rogorc fixte 
fiqrobda)“ /Tamar lomiZe, fixte da baraTaSvili/. imave 
azrs aviTarebs v. gafrindaSvilic: „rodesac is mieqane-
ba Tavisi meraniviT ucnob siSoreSi, is Tavis mistiur 
idealisaTvis uars ambobs samSobloze, rom gadascildes 
bedis sazRvars da igrZnos Tavi miwier yofnis gareSe“ /
valerian gafrindaSvili/. 

sulis am nawilisTvis, romelsac merani ganasaxierebs, 
satrfoc da samSobloc, winaparTa saflavebi da TviT si-
cocxlec ki, mxolod warmavali landebia da meti araferi. 
merani aris sulis dadebiT energia, romelsac ukve gada-
laxuli aqvs amaoebis sazRvari, romelSic moeqca yvelaze 
Zvirfasi, rac adamians gaaCnia wuTisofelSi. merani aris 
metafora-simbolo, romelic am swrafvis mSvenierebasa 
da amaRlebulobas gamoxatavs. siyvaruli ukve gascda 
romantikuli gancdebisa da vnebaTa Relvebis samans: „da 
verc Relvani vnebaTani mikvlen wyurvilsa“. is iqca sru-
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liad upirobo keTilganwyoba adamianebisadmi. miuxedavad, 
Rirsni arian Tu ara, mxedari sxvebisTvis swiravs Tavs: 
„cudad xom mainc ar Caivlis es ganwiruli suliskveTe-
ba/!“... ai, aseTi saRvTo sulgrZelobiTaa savse lirikuli 
gmiri. es zustad is siyvarulia, romelsac ar Surs, ar am-
partavnebs, ar izraxavs avs, ar mrisxanebs da arad agdebs 
borots, WeSmariteba axarebs da ara sicrue, „yovelsa Tavs 
idebn, yoveli hrwamn, yovelsa esavn, yovelsa moiTmenn“ 
(Ikor. 13,4-7). is aucileblad namdvili taZaria da ara 
efemeruli da mas imedgacrueba ar mohyveba.

zeswrafviT dauRalav suls, romelic baraTaSvilis 
leqsebSi, gansakuTrebiT „meranSi“ Cans, Zvel qarTul ha-
giografiul teqstebSi „saRvTo Suri“ qvia. lirikuli gmi-
ri amiT hgavs hagiografiul personaJebs _ is mudam Tavis 
Tavze maRla dadgomas cdilobs, mudam winaaRmdegobebis 
gadalaxva uwevs, xan _ gacnobierebulad, xanac _ intuici-
iT. am swrafvaSi iwrToba, sadac dasasruli ar arsebobs. 
dabrkolebebi ar ileva, mcires ufro didi mosdevs. es 
winaaRmdegobebi aRmarTulia nivTier samyarosa da ideebis 
samyaros sazRvrebze, romelsac Tu ver gadalaxav, mas-
Si iketebi da daucadebeli swrafvis Jinic dundeba. „swa-
vlulma unda daiviwyos, rac gaakeTa da ifiqros mxolod 
imaze, rom kidev rame gaakeTos“ /fixte/. fixtes msgavs azrs 
baraTaSvili ase gamoxatavs: „arc kaci varga, rom cocxa-
li mkvdarsa emsgavsos, iyos sofelSi da soflisTvis ara 
uzrunvos“ /baraTaSvili/. aq sulieri aqtiurobis ideas 
eyreba safuZveli, rac Semdeg ilia WavWavaZem imemkvidra da 
axal safexurze aiyvana moZraobisa da mRviZarebis ideebis 
saxiT. suli aqtivobis gareSe kargavs saxes da gaugebari da 
Seucnobeli xdeba. araa aucilebeli es aqtivoba realizdes 
xilulad (rogorc es grigol xanZTelis magaliTzea), is 
SeiZleba gadatanil iqnas mTlianad idealurSi da gareSe 
TvalTagan uxilavad darCes. orive SemTxvevaSi sulis si-
cocxlis niSani dabrkolebaTa ganuwyveteli gadalaxvaa. 
misi arsi am mousvenrobaSia. zemswrafi suli RvTis xate-
baa adamianSi. baraTaSvilis koncefciidan gamomdinare, 
adamianis misia ar mdgomareobs saboloo miznis miRwevaSi, 
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mTavaria brZola am miznis misaRwevad. es exeba fiqrsac. fi-
qriTac ver amoicnobs adamiani WeSmaritebas, magram fiqri 
safuZvelia Ziebis da imedis: „dafiqrebuli videg serzeda, 
da, caTa mimarT mzirals trfobiTa, /Semomertymoda maisis 
mwuxri, aRmvsebi napralT mdumarebiTa“.

amrigad, baraTaSvilis SemoqmedebaSi poeturi oreulebi 
imitom Cndeba, rom TviTSemecneba Zlier gaRrmavebulia. es 
aris pirovnebis Tavisufali fiqris, Tavisufali nebelobis 
Sedegi. „mesa“ da „arames“ gaCenis Sedegad suli gadadis axal 
Tvisobriv velSi, romelic ufro maRla dgas, vidre adrinde-
li. ̀ meore me~ avlens pirvels, igi xan ewinaaRmdegeba lirikul 
gmirs (̀ sulo boroto~, suli oboli~), xan ki, piriqiT, yvelaze 
sanatrel swrafvas aTvalsaCinovebs (̀ merani~, ̀ napoleon~). yve-
la SemTxvevaSi oreuli sulis aqtiuri mdgomareobisa da misi 
Tavisuflebis gamoxatulebaa. mis poeziaSi pirovneba samyaros 
safuZvelia da lirikuli gmirebis mzera mudam garerealobi-
dan Sinaganisken miemarTeba. TviTCaRrmaveba, sakuTari Tavis 
Secnoba _ aris baraTaSvilisTvis samyaros didi kanonzomie-
rebebis amoxsnis gza. cnobiereba iCens Zalisxmevas, moiZiebs 
energias, rom iswrafos Seucnoblis Secnobisken: „rom daSTos 
aq amaoeba“. adamianis daniSnuleba da arsi swored es aris da 
amaSia misi Tavisuflebac. siyvaruli dasawyisSi martoobis 
daZlevis gzaa, magram, isic araferia, Tu ki sakuTar arsTan 
Sexvedramde da mis aRmoCenamde ar midis.

literatura

WilaZe, oTar _ axali ca (nikoloz baraTaSvili) ht-
tps://burusi.wordpress.com/2009/08/06/chiladze/ Posted by: burusi | 
(06/02/2019). 

lomiZe, gaga. 2016. romantizmi, teqsti da konteqsti, 
qarTuli literatura, istoria saerTaSoriso literatu-
ruli procesebis prizmaSi (Suasaukuneebidan postsabWoTa 
epoqamde) nawili II, SoTa rusTavelis qarTuli literatu-
ris instituti, Tbilisi. http://www.sjani.ge/sjani- (17/02/2019). 

lomiZe, Tamar. filosofia da poezia, fixte da bara-
TaSvili, semiotika, samecniero Jurnali, II, http://eprints.
iliauni.edu.ge (17/02/2019).



25

Tamar gogolaZe 
/goris saxelmwifo saswavlo universiteti/

n. baraTaSvilis poeziaze Seqmnili musikaluri 
nawarmoebebi

anotacia: winamdebare statiaSi yuradReba SeCerebulia n. 
baraTaSvilis leqsebis simRerasa Tu musikalur instrumentze 
aJRerebis faqtebze. 30-ze metma qarTvelma kompozitorma n. 
baraTaSvilis poeziaze Seqmna 100-mde musikaluri nawarmoebi. 
[maT Soris erT-erTi pirveli iyo leqsi „sulo boroto“]; SemTx-
vevebis aseTi simravle cxadyofs romantikosi poetis Semoq-
medebis popularulobas. XIX saukunis 40-iani wlebis qarTul 
literaturaSi (Tu ar CavTvliT a. WavWavaZis poezias), aseTi 
faqtebi iSviaTia. ueWvelad Tavad leqsebis formam da Sinaars-
ma ganapiroba qarTvel kompozitorTa survili maTi simRerad 
qcevisa, rac kidev erTi dasturia romantikosi poetis leqsis 
musikalurobisa da harmoniiulobisa.

Tamar Gogoladze 
/Gori State Teaching University/

MUSICAL COMPOSITIONS CREATED BY 
BARATASHVILI POETRY 

Annotation: The poetry of NikolozBaratashvili is quite widely studied in 
literary studies. In the present article, we have drawn attention to the music 
of his poem, the facts of creating songs played on musical instruments bases 
on the poet’s poems, whichis so diversely presented in all his works. This is 
especially vivid in showing the Romantic poet’s strive to harmonize and to 
understand its role, which is so rare in the Georgian literature of the 40s of 
the 19th century (if we not take into consideration A. Chavchavadze’s poetry). 
The form and content of the poem itself inspired Gerogian composers to create 
music on the poems. In this regard, one of the first texts is to be created on city 
motifs is Baratashvili’s poem „Wicked Soul“;

More than 30 Georgian composers created up to 100 musical works on 
Baratashvili’s poetry, which is another proof of the romance poet’spopularity 
and striving to harmony.
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uZvelesi droidan qarTveli eri gamoirCeoda musi-
kalurobiT, razec metyvelebs xalxuri simRera Tu him-
nografiaSi SemorCenili nevmebi.

nikoloz baraTaSvili XIX saukunis epoqis Svilia, ro-
desac mZlavrobs ritmuli, ukiduresad musikaluri leqsi 
da avTentur Tu aRmosavleTidan Semotanil musikalur 
instrumentebze (Conguri, fanduri, stviri, Tari da sxv.) 
damRerebis tradicia. amas male Caenacvleba evropidan 
aleqsandre WavWavaZis iniciativiT Semotanili instru-
menti _ fortepiano. axal sinamdvileSi axleburad yalib-
deba momavali geniosis mxatvruli Semoqmedebac. is, rom 
baraTaSvilis poezia uaRresad musikaluria, araerTgzis 
aRniSnula Tu ganxilula literaturaTmcodneobaSi. ro-
gorc vaxtang kotetiSvili aRniSnavs, „misi leqsebis didi 
nawili besikis zomiT aris dawerili, danarCeni ki _ zogi 
„Sewyobili ZveliT“ („bulbuli vardzed mjdari“), zogi _ 
grZeli SairiT („qeTevan“, „Zrwode kavkaso“), zogi _ „Se-
reuli CaxruxauliT“ („Cinari“), zogi _ zomanarevia, e. i. 
besikisa da CaxruxaZis „zomaTa SerCeviT dawerili („Semo-
Rameba mTawmindazed“, „merani“), sadac rig-rigad misdeven 
14-marcvlovani taepebi (besikuri), 20-marcvlovans (Caxru-
xauli, Sereuli) (v. kotetiSvili, 1965:147), xolo rogorc 
s. gorgaZe SeniSnavs, „nik. baraTaSvilis leqsebSi sul 1154 
riTmaa. am ricxvSi sammarcvlovani riTma 276-ia. danarCeni 
ormarcvlovani da erTmarcvlovani riTmebia, saxeldobr, 
erTmarcvlovani aris 350, xolo or-marcvlovani _ 528“ 
(baraTaSvili 1922: 233). aqedan gamomdinare, v. kotetiS-
vili askvnis, rom „n. baraTaSvilis leqsis musikaluro-
bac ar unda iyos didi Rirsebisa, radgan erTmarcvlovan 
riTmaTa aseTi siuxve, rac qarTuli leqsisaTvis sruliad 
miuRebelia, musikas xels uSlis (xazi Cvenia _ T. g.). nik. 
baraTaSvili Zlieria ritmiT da wyobilebis SefardebiT 
leqsis TemasTan Tu guneb-ganwyobilebasTan. aq baraTaS-
vili imdenad Zlieria, rom Cvens literaturaSi erTi pir-
veli adgilTagani zomaSi moaqcia da Semoqmedebis maxvili 
ki emociebis siRrmeze dastova“ (v. kotetiSvili 1965: 148). 
mkvlevari aq TiTqos erTgvarad winaRmdegobaSi vardeba, 
rodesac formiT aramusikalurad miiCnevs n. baraTaSvi-
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lis leqss, magram formisa da Sinaarsis Sesatyvisobidan 
gamomdinare, musikalurobis mxriv maRal doneze ayenebs. 
aSkaraa, aq saqme gvaqvs im Sinagan ritmulobasTan, rome-
lic SemdgomSi safuZveli gaxdeba misi poeziis musikaSi 
aJRerebisa. [bevri geniosis Semoqmedeba darCenila gamou-
sadegari kompozitorebisaTvis]. amis SesaniSnav magaliTad 
gamodgeboda n. baraTaSvilis leqsi „ros bednier var Sen-
Tan yofniT“, romelSic swored refreni („ar daijereb, 
Tu viT satrfo xar“) qmnis ganumeorebel musikalurobas.

winamdebare statiaSi swored amitom vcadeT warmog-
vedgina, rogor gamoxatavs n. baraTaSvili Tavis dadebiT 
ganwyobas musikisadmi. poets musikalurad warmoudgeba ara 
mxolod adamianis xma simRerisas ama Tu im instrumentze 
aJRerebuli, aramed TviT faunisa da floris warmomadge-
nelTa (bulbuli, SaSvi) galobac da usulo saganTa (mdina-
re _ mtkvari, aragvi) bgeraT-gamomsaxvelobac. magaliTisa-
Tvis moviyvanT ramdenime taeps n. baraTaSvilis poeziidan:

„ase hyefda bulbuli, odesca Rame bneli“ („bulbuli 
vardzed“) 

„yaflanc, suldgmuli aSikobiT, daiRiRinebs
gulis sakvdavad da Tan da Tan yels moiRerebs“ („Rame 

yabaxzed“) 
„xmiT mSvenieriT,/ tkbilis simReriT,/ haerovano, suls 

elxinebi“ („Tavadis W...Zis asuls ek....nas“) 
„angelosTagan ikroda mun daviTis qnari
da ganismoda ciur dasTa galobis zari!“ („vpove taZari“) 
da sxv.
n. baraTaSvili araerTgzis moixseniebs Tavis leqsebSi mu-

sikalur instrumentebs, romlebic misi droisaTvis sakmaod 
popularuli iyo. es garemo misi cxovrebis Semadgenelicaa: 

„orTaWalis baRi sagangebod iyo morTuli, sruldebo-
da aziuri melodiebi da TamaSobdnen lekurs. qarTvelebi 
cdilobdnen warmoedginaT sakuTari kultura (zurna da 
lekuris TamaSi, imeruli stviriT Sairoba da qalaqu-
ri hangebi“ (qarTuli romantizmi, 2012:352). araerTxel 
amRerebula „dimitri TumaniSvilis leqsis „axal aRnago 
sulodas“ motivze Seqmnili hangi, rac kargad metyvelebs, 
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rom poetis sicocxleSive ama Tu im leqsze simReris Se-
qmnila, magram TviT baraTaSvili auRelvebia Congurs, 
rasac leqsic miuZRvna, ek...nas mier Sesrulebil hangs 
fortepianoze. „poetis leqsebs mReroda im dros saxel-
ganTqmuli vinme saTara, romelic Turme n. baraTaSvils 
Tan dahyavda lxinSi da leqsic ki miuZRvna mas“ (n. bara-
TaSvili..., 1973:4) swored saTaras simRerasa da jafaras 
xelovnebas adarebs n. baraTaSvili erT-erT werilSi maiko 
orbelianisadmi (9-s Tebervals, 1845 q. naxCevaniT): „ilaji 
waiRes mag jafaras qebiT. visic wigni mogvivida, magis qeba 
ewera. neta yvelasaTvis agre male rogor gagiJdebiT? 
magis ambavi Cven gvkiTxon: eg suleiman xanma gardmoiyva-
na sparseTidgan, ori dRe da Rame aq CvenTan idgnen, rac 
hunarebi hqonda, sul aq daasrula. eg romeli ambobs, rom 
saTarasa sjobso? etyoba, kargi smena hqonia! me getyviT: 
eg ufro nakiTxia saTarazed, magram saTarasTvis RmerTs 
miucia da Tanac da autanebia, rom magisTana xma aRaravis 
eqnebao. erTi orives saxe naxeT: erTi kacia, meore jo-
joxeTis maSxala“ (n. baraTaSvili, 1993: 135). am yvelasa-
Tvis cnobil werilSi swored smenasa da harmoniazea sau-
bari. baraTaSvilis esTetizmic aq ikveTeba. baraTaSvils 
saxlSi hqonia sxvadasxva musikaluri sakravic.

„n. baraTaSvils ekaterine WavWavaZisaTvis uTargmnia im 
droisaTvis popularuli romansebi: „Чёрный цвет, мрачный 
цвет“ da „Как счастлив я“. udrood daRupuli poeti Tavisi 
SesaniSnavi leqsiT „sulo borotoTi“ daitires“ (n. bara-
TaSvili..., 1973:5) es simRera, levan meliqiSvilis weri-
lis mixedviT, yaflan orbelians Seusrulebia. „qalaqur 
kiloze gavrcelebuli „sulo boroto“ pirvelad sxva 
popularul 12 qarTul simRerasTan erTad Caiwera da 
gamoaqveyna kompozitorma m. ipolitov-ivanovma (Jurnali 
„artisti“, 1995, №45)“ (baraTaSvili..., 1973:5). „sulo bo-
rotos“ leqsze Seqmnili simRera mouZiebia filimon qo-
riZes (1900 wels), meliton balanCivaZes Seuqmnia romansi, 
aseve dimitri arayiSvils (rusulad ewodeba „Злой гений“ 
da misi Targmani ekuTvnis TxroJevskis „ivan da marias“ 
fsevdonimiT.
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n. baraTaSvilis gardacvalebidan asi wlisTavisaTvis 
(arayiSvilsa da S. TaqTaqiSvils dauweriaT safortepia-
no trio „sulo borotos“ Temaze. „zaqaria faliaSvilis 
cnobiT es simRera da „sulo boroto“ yvelaze adrin-
deli unda iyos: sul pirvelad qalaquri kilos simRera 
SeTxzuli iyo baraTaSvilis leqsebze: „warved wyalis 
pirs“. Semdeg yovel dRe axal-axali emateboda“ (n. bara-
TaSvili..., 1973:6).

saintereso informaciebia daculi T. giorgaZis wignSi 
„qarTuli mwerloba da musika“ (2003), romelSic 30-mde 
kompozitoris 100-mde musikaluri nawarmoebia dasaxele-
buli.

gansakuTrebiT popularuli yofila misi leqsebi 
„sulo boroto“, „sayure“, „SemoRameba mTawmindaze“, „me-
rani“, „morbis aragvi“, „SeviSrob cremlsa“, „cis fers“, 
„Conguri“, „Seni dalalni“ da sxv. Tavisi droisaTvis mis 
leqsebze qmnidnen musikalur nawarmoebebs: meliton ba-
lanCivaZe, zaqaria da levan faliaSvilebi, aleqsandre 
SaverzaSvili, oTar TaqTaqiSvili, ia kargareTeli, ioseb 
keWaymaZe, arCil CimakaZe, oTar gordeli, giorgi ClaiZe, 
meri daviTaSvili, aleqsi maWavariani, jemal beglariSvili 
da sxv. Seqmnilia romansebi, simfoniuri poemebi, vokalu-
ri cikli, sagundo poema („merani“), oratoria. felqis 
Rlontma Seqmna simfoniuri poema „bedi qarTlisa“ da 
opera „iverielni“, romelic n. baraTaSvilis cxovrebis 
Temas mieZRvna.

„madli Sens gamCens“ leqsis Temaze Seqmnila xalxuri 
simRera, romelsac asrulebda lado aRniaSvilis gundi.

filimon qoriZes dauweria trio „bedi qarTlisa“ (xel-
naweri ar Semonaxula), popularuli yofila „morbis ara-
gvi“ (Cawerilia gr. CxikvaZis mier).

1897 wels, n. baraTaSvilis gadmosvenebidan 5 wlis 
Semdeg ia kargareTeli qmnis romans „SeviSrob cremlsa“, 
romelsac TviTonac asrulebda Turme.

gansakuTrebiT nayofierad umuSavia n. baraTaSvils 
poeziaze musikaluri nawarmoebebis Sesaqmnelad levan 
faliaSvils _ 10 romansi, 1 balada da 1 trio.
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didia am mxriv vaJa azaraSvilis Rvawlic. mas ekuTvnis 
romansebi: „vpove taZari“, „maxsovs Tvalni Senni“ (1957), 
„sayure“, „Cemi locva“, „Civili“, „Congurs“, „madli Sens 
gamCens“, „aRmoxda mnaTi“ (1957)“ (n. baraTaSvili, 2003:21).

baraTaSvilis poeziaze Seqmnil musikalur nawarmoe-
bebs didi warmatebiT asrulebdnen cnobili qarTveli 
momRerlebi XIX saukunis dasasrulidan dRemde. misi 
popularoba cxadyofs n. baraTaSvilis poeziis saocar 
momxibvlelobasa da mSvenierebis, harmoniisadmi swrafvas. 
albaT, aq saWiroa musikaTmcodneTa kvlevis gagrZelebac 
simRerebis moZiebisa da analizisaTvis. winamdebare weri-
li ki mxolod erTi mcdelobaa baraTaSvilis fenomenis 
SeswavlisaTvis.
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eka dadiani, maia miqautaZe
/quTaisis akaki wereTlis saxelmwifo universiteti/

zmnuri formebi nikoloz baraTaSvilis
 SemoqmedebaSi

anotacia: n. baraTaSvili me-19 saukunis mweralia, Tumca Ta-
vis leqsebsa Tu werilebSi poeti ostaturad iyenebs sxvadasxva 
droisTvis niSandobliv enobriv faqtebs. misi ena mravalfero-
vania: gvxvdeba rogorc arqaizmis magaliTebi, aseve axali sa-
literaturo eniT damkvidrebuli gramatikuli formebi. amave 
dros, arsebobs konkretuli lingvisturi movlenebi, romlebic 
damaxasiaTebelia cocxali metyvelebisa da dialeqtebisaTvis, 
kerZod, qarTluri metyvelebisTvis. msgavsi mravalferovneba 
nikoloz baraTaSvilis enas metad sainteresosa da STambeWdavs 
xdis. misi poeturi Semoqmedeba advilad da Tavisuflad iki-
Txeba. werilebis ena ZiriTadad sasaubroa, Tumca aqac gvxvdeba 
arqauli formebi. 

is faqti, rom misi leqsebis umravlesoba avtografebia, xels 
uwyobs baraTaSvilis enis Seswavlas da es saSualebas gvaZlevs 
advilad movaxdinoT calkeuli sityvebis identificireba av-
toriseul versiasTan.

garda amisa, ebian mravlobiTSi a- xmovanfuZian saxelTa 
fuZis ukvecelobis SemTxvevebi qarTuli mwerlobis ZeglebSi 
ganamtkicebs varauds imis Sesaxeb, rom es movlena uZvelesia, 
sakuTriv qarTuli enisTvis damaxasiaTebeli.

Eka Dadiani, Maia Mikautadze
/Akaki Tsereteli State University of Kutaisi/

VERB FORMS IN NIKOLOZ BARATASHVILI’S 
CREATIVE WORKS

Annotation: N. Baratashvili is a 19th century writer, however, in his poems 
or letters he skillfully uses the linguistic facts of different times.

It can be said that his language is varied: There are a lot of examples of 
archaic origin as well as the facts of the period of the new literary language 
of the poet. At the same time, there are specific linguistic events that are char-
acteristic for oral speech or dialects, in particular for Kartlian dialect. That’s 
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why Nikoloz Baratashvili’s creative works are even more interesting and im-
pressive. His poetic creations are readily and freely read . The language of the 
letters is mainly spoken language though the poet uses archaic word-forms 
here too.

The fact that most of his poems are as autographs facilitates the study of 
Baratashvili’s language which allows us to identify easily the author’s version 
of the separate word forms.

poetis, mwerlis sidiadeze metyvelebs ara mxolod 
misi ideur-msoflmxedvelobrivi midgoma, Tu ras ambobs 
igi, aramed didi mniSvneloba aqvs imasac, Tu rogor, ra 
enobriv-gamomsaxvelobiTi saSualebebiT axerxebs saTqme-
lis gadmocemas. nikoloz baraTaSvili im SemoqmedTa jgu-
fs miekuTvneba, vinc orive mxares (Sinaarssa da formas) 
idealurad uxamebs. poeti aqtiurad iyenebs sxvadasxva 
mxatvrul xerxsa da enobriv-stilistur saSualebas. 

n. baraTaSvili me-19 saukunis moRvawea, Tumca mis le-
qsebsa Tu werilebSi poetis droindeli saliteraturo 
enisTvis damaxasiaTebel faqtebTan SedarebiT Warbobs 
arqauli sityvaformebi. mis poeziaSi kargadaa Sezavebuli 
Zveli da poetis Tanamedrove enobrivi movlenebi. am mxriv 
misi leqsebi met-naklebad sxvaoben Tematikis mixedviT: 
sakuTari grZnobebis, sentimentaluri Temebis gamoxatvisas 
avtori ufro sasaubro stils irCevs, xolo istoriuli 
Temebis SemTxvevaSi _ arqaul variants. arqaizebuli sti-
lis miuxedavad, misi poeturi qmnilebebi Tavisuflad da 
laRad ikiTxeba. werilebis ena umTavresad sasaubro eniTaa 
dawerili, Tumca poeti arqaul sityvaformebs aqac iyenebs.

baraTaSvilis leqsebis umravlesoba avtografebis 
saxiTaa moRweuli, rac poetis enis Seswavlas aadvilebs, 
saSualebas gvaZlevs, advilad davadginoT calkeul si-
tyvaformaTa avtoriseuli varianti.

a. SaniZe poetis enas ase axasiaTebs: „ZiriTadi niSani, 
romelic baraTaSvilis enas axasiaTebs, es gaxlavT tenden-
cia, mihyves Zvel saliteraturo enas: Zveli sityvebisa da 
gamoTqmebis gadmoReba, Zveli gramatikuli formebis xmareb 
_ ai baraTaSvilis enis Tavisebureba~ (a. SaniZe, 1968, 136). 

nikoloz baraTaSvilis enis arqaul stils samecniero 
literaturaSi anton kaTalikosis gramatikuli skolis 
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gavlenas miaweren. „poeti skolaSi solomon dodaSvilis 
mowafe iyo da misi gramatikis mixedviT swavlobda qar-
Tuls. orTografiul sakiTxebSi dodaSvilis gramatika 
arsebiTad anton kaTalikozis skolas misdevs da am skolis 
gavlena baraTaSvilis enasac etyoba~ (a. SaniZe, 1968: 136).

arqauli faqtebi TvalsaCinoa fonetikaSi, sintaqs-
Si, leqsikaSi, morfologiaSic, kerZod, zmnur formebSi. 
statiaSi SevexebiT rogorc zmnuri formawarmoebis, ise 
sityvawarmoebis SemTxvevebs.

n. baraTaSvilis enas arqaul elfers sZens piris niS-
nebis, kerZod, h _ da s _ prefiqsebis xSiri gamoyeneba. 

Zvel qarTulSi, rogorc wesi, h _ gvxvdeba b, f, p, g, q, k, y 
Tanxmovnebis win, s _ ki d, T, t,Z, c, w, j, C, W Tanxmovnebis win, 
xmovnebisa da zogierTi Tanxmovnis win niSani ar aris (nulia).

n. baraTaSvilTan hae da sani dasturdeba yvela pirSi 
rogorc uzmniswino, ise zmniswinian formebTan. ZiriTa-
dad im poziciebSi vlindeba, rogorc es antonisTvis aris 
damaxasiaTebeli. antonisTvis hae aris „raRac samkauli, 
romelic saWiroa akustikuri mniSvnelobis gasaZliere-
blad~ sityvaSi. amitom kaTalikozi haes zmnebis garda 
saxelebsa da zmnizedebSic xmarobs (a. SaniZe, 1920: 138). 
msgavsi faqtebi gvxvdeba baraTaSvilis nawerebSic.

sailustracio masala: 
I piri:
vhfucav Zliersa sxivsa Sensa, Oi, mnaTo Cemo! (20);
mec Tumca kvlav vhgrZnob sulis simtkices (52); 
magram me mxvedrsa Cemsa ver vhpoveb (6);
dae movhkvde me upatronod misgan, oxeri! (29);
mwiro, xom xedav, movhklebivar Cems samSoblos guls (25).
II piri:
nu hgoneb, aRxocil-iyvnen maT Soris Zvelni mamacni (35);
Zmano, Tqven hqmeniT saqmeni, Rirsni TqvenTa winaparTa! (36);
rad hyvedri kacsa, banovano, pirumtkicobas? (28);
Tu mohklavdi ase udrod? (2);
ahyeviT sofels, SeurCenels da momReralsa (21).
III piri:
dumili hsufevs mis aremare (58);
da muniT hzidven TeslTa ZvirfasT mSobels qveyanad (32); 
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sadac aqamdin xmliT da ZaliT hflobda qarTveli (32); 
vardmanc maSin mohfina sunneleba mis are (1); 
ara dahqrolon navsa Cemsa qarTa vnebisa (19).
h _ prefiqsis msgavsad, I piris v _ prefiqsTan gvxvdeba 

s _ morfema:
me Sens TvalebSi vsWvret samoTxesa (41);
axla vsTqvaT (94);
romlis sakurTxad davsdebdi me Cems gulsa da suls (23). 
ufro xSirad s _ morfemasTan erTad warmodgenilia 

h _ niSanic. erTad Tavs iyris sami prefiqsi Semdegi Tan-
mimdevrobiT: vhs. sailustracio nimuSebi:

I piri:
vhsTvli mowyinebiT JamT mWmunvarebis (41); 
vhscna hazrTa maTTa aw viTareba (55); 
da vhsWamT nayofsa misgan tkbilsa aw Senni Zeni (32);
minda erTi marTali sityva vhsTqva (94);
vhsTxove universitetSi mainc gagzavna (78);
aman gamamxno da guls ZgeriT warvhsdegi wina (9);
Sevhswirav satrfos, Cemsa salocvels! (34);
magram vin icis, iqneba rom bedsac movhswyinde (13); 
Cemi Tavi £elmwifobas da sazogadoobas SevhsZRven (92).
II pirSi dasturdeba hs:
magram aba hsTqviT, qarTvelTa ra hyon (55);
odes hscna, rom var ubralo (2);
rom hstyui (94); 
Turme Franciculs hswavlob (80);
raxaels wigni dahstyue (83);
nuRar ganhswirav qarTvelTa tanjvad (53).
III pirSi iSviaTad vxvdebiT oden s _ prefiqss. magaliTad: 
ganmartoebuls frialos kldeze sdgas alvis xisa nor-

Ci axali (37);
maSin viRam sTqvas maTi saqme, vin sadRa iyos? (10);
biZina erisTavi sdgas (90);
da CemTa grZnobaT Sendami ver dasdvan kacTa saxeli (22);
am dros mTovaremc Suqi Tvisi mistexa brolsa (9);
s _ prefiqsTan aqac Cveulebriv gvaqvs h _ niSani:
da ros hsdumda bulbuli, maSin aRmoxda mTvare (1); 
hscna ra iraklim ese muxTloba (51); 
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mas ar hsjeroda, rom iralis guls (53); 
nuvin hsCivis Tavis uTvistomobas! (17);
qarTvelT ara hsZinavT gonebiT (81);
saTarasa hsjobso (93);
erTs qarTvelurad kidec SehsZaxebs (51); 
mas Jami Sehswevs yovlis RoniTa (52); 
somxiTiT mohsWeqs sasardlo, Zveladgan saxelganTq-

muli (35);
coli Wkuaze Sehscda (89);
romels enazed dahswers? (93). 
hs- warmodgenilia ara mxolod zmnebTan, aramed sxva 

sityvebTanac: 
da cixe Cveni mhswrafl gavamagroT (50);
raa, movSorde Cemsa mamulsa, movaklde hsworTa da 

megobarsa (29);
hsworTa, TanzrdilTa, megobarT Soris (6); 
sa£lmwifosa erToba hsjulis (53); 
agreTve gulic, mxolod misda SenamhsWvalebi (28). 
werilebi:
hswore giTxra (80);
am Cems mxurvales ganhsjas gamitrizaveb (85);
guSinhswin iyo veCeri Sinauri (83).
n. baraTaSvilis nawerebSi hs- prefiqsebis gamovlenis 

TvalsazrisiT raime kanonzomiereba ar Cans, dasturdeba 
yvela tipis zmnasTan, pirdapiri Tu iribi obieqtis aRsa-
niSnavad, TxrobiTsa Tu brZanebiT konstruqciebSi.

gaanalizebuli masalis Sedegad SeiZleba iTqvas: n. ba-
raTaSvili h _ , s _ prefiqsebs ZiriTadad ara gramatikuli 
funqciiT, aramed eqspresiulobis gamosaxatavad iyenebs.

SeniSvna: Zvel qarTulSi meore subieqturi piris niS-
nad h _ , s _ prefiqsebi ar gvxvdeba brZanebiTis formeb-
Tan. Tu zmnaSi mesame obieqturi piris niSanic igulisx-
meba, is brZanebiTSic darCeba.

irib obieqts mesame pirSi niSani Cveulebriv daerTvis, 
pirdapir obieqts im SemTxvevaSi aqvs, Tu micemiTSia da 
zmniswins dairTavs. 

hs dasturdeba IX-X ss. ZeglebSi. „igi unda iyos hae-
metobidan sannarevze gardamavali safexuri, roca h-s 
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pozicia Seryeulia, arc sani Camoyalibebula srulyofiT~ 
(i. imnaiSvili, v. imnaiSvili, 1996: 65).

n. baraTaSvilis poeziaSi SeiniSneba axali faqtebic, 
roca aRniSnuli prefiqsebi zmnebTan ar Cans: 

vficav me — ar vetrfo (42);
me ara vfiqrob, viTarca mefe (54); 
ar vzogavdi sicocxles, uZilobas, galobas (1); 
RimiliT gevxar maisis dResa (41); 
vin icis, mtkvaro, ras butbuteb, visTvis ras ityvi? (10);
mimqrqalebuli mTovare mowyeniT naTobs mun qalsa (2); 
ukeT fiqrobdes, rac gveWireba (56). 
moqSuis mtkvari, moqris niavi da SrialiTa arxevs Ci-

narsa (37). 
cocxali metyvelebis nimuSebia u xmovnis win v _ pre-

fiqsis gauCinarebis SemTxvevebi:
da daumone gulmtkiceni mas sadideblad (13); 
idayv-dayrdnobil yurs ugdeb me missa Cxrialsa (10).
gvxvdeba werilebSic:
magis dardsac gauZleb (92);
maikos uTxar (95);
leqsi albomSi Cauwere (96).
Sdr.: msgavs poziciaSi sxvagan v _ prefiqsi daculia:
magram ros vuWvret,zambax-vardT velad (24);
bolos vumRerde Suqsa Sensa Svebis momfenels (20).
S3 piris mravlobiTobis aRsaniSnavad uwyvetlis forma-

Si paralelurad gvxvdeba rogorc _ nen, ise _ en sufiqsi.
nen: rom Cems aRmosvlas elodnen tyeTa frinvelni da 

vardi (22); 
magram mhswrafladve gaxSirdnen mwareni Wirni gulisa (40);
nu hgoneb, aRxocil-iyvnen maT Soris Zvelni mamacni (35); 
en: ares avsebden siamiT, mcenareT ganmacxovleblad (22);
mSvenierni cremliT hkrToden (18);
pirad-piradad seirnobden, kekluc-mosilni (8);
warviden welni mosvenebisa (59). 
sxvadasxva variantSi monacvleobs _ en da _ nen:
xandisxan nelad mqrolni niavni ReleTa Soris aR-

mokvnesoden,
da zogjer Cumni Semogareni amiT Cems gulsa eTanxme-



37

boden (4).
Sdr.: ancni niavni, neliad mqrolni, ReleTa Soris aR-

mokKnesodnen,
da mdumareni Semogareni, miT Cemsa gulsa eTanxmebod-

nen (68).
werilebi:
adlerbeRis Svilebi aq iqneboden (81); 
vidre gamoiZiebden Cilaevis simarTles (81);
yaziyumixelebi Seinaxavden (82);
es ki vici, rom gimzadebden (86);
_ i sufiqsian zmnebTan zogjer Tavs iCens _ an (-n) su-

fiqsi:
giSrisa Tmani naSalni hSvenian spetaks sacmelsa (2);
saxelad gonCa-begum hqvian (93);
magram radganac kacni gvqvian — Svilni soflisa (10);
magram meSinian (93).
eSinian, ikrZalvis, arRa icis (17);
calke wignisaTvis ara mcalian (92);
Sdr. qarTluri: swyuri-an, hSi-an, uxari-an, scxveni-an... 

(jorbenaZe, 1989: 305). 
zogjer mr. ricxvis _ T sufiqsTan erTad gvxvdeba S

3
  

_ s niSani (sT daboloeba):
romelT xelT epyrasT umaRlesi soflis dideba (10);
£elmwifeT uvisT brZeni da qveli (53).
msgavsi faqtebi cnobilia rig kiloebSi (mag., zemoi-

merulSi): is Tqven gaCuqeb-sT, maT aCuqeb-sT... is Tqven 
gawuxeb-sT, maT awuxeb-sT... (b. jorbenaZe, 1989: 472).

n. baraTaSvilis poeziaSi xSiria zmniswinTa arqauli 
formiT gamoyenebis faqtebi. magaliTad:

aR: versad aRvanTe daSTomili misi lampari! (23)
rad momixible, aRmirie, wrfelni zraxvani? (33)
gan: da ganismoda ciurT dasTa galobis zari! (23)
ganvedi Cemgan, hoY, macTuro, sulo boroto! (33)
lampari wmida ganmitfobda ciuris sxiviT! (23)
garda: maSin vardica ganTiads verRara gardaiSalos 
da TviT jojoxeTs samoTxeda gardamiqcevdi! 
£elmwifurad gardavxedav Cems asparezsa (85);
gardmo: didi xania, rom bedi qarTlis
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gardaiwyvida gulman iraklis (59); 
suleiman xanma gardmoiyvana sparseTidgan (92).
war: damqrola qarman sastikman, Tan warmitana yvavili (40); 
warved wyalis pirs sevdiani fiqrT gasarTvelad (10); 
marqvi, ra uyav, sad warmiRe sulis mSvidoba (33); 
STa: saRamos misTvis STavide, rom dila ufro vacxovlo (22); 
axlac xandisxan kidev STamomepareba x¢alme gulSi (77).
paralelurad gvxvdeba maTi gamartivebuli variante-

bic, rogorc es poetis droindel da Tanamedrove sali-
teraturo enaSia:

ena amiSlis gulisa Wirebs! (39)
ratom gacudda Zali Seni momjadoebi? (33)
mSvidobiT, waval, mec movZebni Cemsa yvavilsa (26);
hsdumda yoveli mun aremare, bindi gadekra cisa kamaras (5);
cudad xom mainc ar Caivlis es ganwirulis suliskve-

Teba (30).
aRsaniSnavia mo zmniswinis ma variantis xmareba 1 piris 

formaSi, rac rigi kiloebisTvis (qarTluri, kaxuri, ze-
moimeruli) aris niSandoblivi. magaliTad:

dediserTa var, nu mamklav, nu damananeb sofelsa! (38)
da qarisSxali ZvalTa STenilTa zariT, RrialiT, miwas 

mamayris! (29)
ver mamiSlian Tqvensa xsovnas da verc droebi! (9)
msgavsi formebi arcTu iSviaTia poetis werilebSic: 
kidev mamnaxa Cemma Cveulebrivma mowyinebam (84);
sicocxle mamZulebia amdenis martoobiT (84);
krianosnebi jer ar mamsvlia, roca mamiva (94);
Seni wigni mamivida (92);
eg xom wigns ver mamwers (93);
visac vaxsovde, mamikiTxe (94);
vinc me zonars mamiqsovs (95).
sainteresoa _ av/-am sufiqsian zmnaTa warmoebis Sem-

Txvevebi. arqauli qarTulis msgavsad, awmyos mx. ricxvis 
me-3 pirSi _ av/-am > -v/-m (-en sufiqsis darTvis Sedegad 
TemisniSniseuli xmovani ikargeba):

uwyalod hstanjven ueno msxverplsa (24);
da muniT hzidven TeslTa ZvirfasT mSobels qveyanad (32);
hSfoTven da drtvinven da ityvian: „rodis iqneba... (10); 
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dumilni hfarven erTgulTa ZeTa (50);
ros ymani Cemni urTierTs bZarven (52);
da verc Relvani vnebaTani mikvlen wyurvilsa! (33) 
_ v/-am sufiqsian zmnaTa uwyvetlis (/awmyos kavSire-

biTis) formebi umTavresad axali normebis Sesabamisad 
iwarmoeba, Tumca iSviaTad, me-3 pirSi, Tavs iCens arqauli 
(-v-id / -m-id daboloebiani) formebi. magaliTad:

hxedvida igi esT Secvalebuls (53);
hzraxvida gulSi mamulis Svili (56);
bageni mdumareni xvaSiadsa mimalviden! (18)
da morigisad smideT winaparT Sesandobarsa (48).
n. baraTaSvilis leqsebsa Tu werilebSi TvalSi sacemia 

vnebiTis arqauli warmoebis formaTa simravle: S3 piris 
niSnad daerTvis _ s sufiqsi:

arRa mecemis diliT gulsa sicocxlis nami (25); 
me, Sensa mWvretels, maviwydebis sawuTroeba (4);
viTa mijnuri satrfos amaysa, mtkvari mas norCsa fer-

xTa evlebis (37);
Tu mas namdvilad egznebis gulsa trfialebisa cecxli 

ciuri (37);
romeli Seudgebis aRSfoTebas (81).
rac erT£el cxovlad suls daaCndebis,
saSviliSvilod gardaecemis (50);
ros mWmunvareba Semomesevis, Senda moviltvi gansa-

qarveblad! (5)
iSviaTad dasturdeba _ v-i / _ m-i daboloeba:
rom ar gemhsWvalvis saukuno trfialebiTa (28);
ganewonvian maTi isrebi (24);
mterT sixaruliT Seebmis mWvretelTa saocnebelad! (35)
Sdr. axali warmoebis nimuSebi, sadac aRniSnuli tipis 

zmnebi gaformebulia _ a sufiqsiT:
xan hyveba sofels, xan cad mifrinavs! (41)
rom gaTendeba dila mziani da yovels bindsa is gana-

naTlebs! (4)
ucxo sayure, eTamaSeba Tavissa aCrdils (15);
arRa mevleba gare wyaro, civi, kamkami (25); 
da sevda glax-guls damefareba! (41)
zamTriT buneba ara hkvdeba, — sevdiT imosvis (26).
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ukanasknel magaliTSi vnebiTis arqauli da axali war-
moebis nimuSebi erTad ixmareba.

arqauli formiT aris warmodgenili zogi zmna. magaliTad:
dafiqrebuli videg serzeda da caTa mimarT mzirals 

trfobiTa (4);
dilaze adre movals msajuli (56);
sad ars silaRe, sad ars Zali grilis gulisa! (8);
magram marqv, ra ars Cem TKs saxli did-mSvenieri (25);
nuTu am sulis wadilsac hrqva siyvaruli sxvaTaebr? (22).
Zveli qarTulis darad, dasturdeba umeSvelzmno warmoeba: 
magram amas vwux, rom uJamod meRebis bolo! ()
mwuxrsa aqeT aqa vzi, ficxelT zeda mkonavi! (67)
Sdr.: mwuxrsa aqeT aq vzivar, furclebzeda mkonavi! (1)
leqsebsa Tu werilebSi SedarebiT iSviaTad, magram 

mainc gvxvdeba fonetikurad saxecvlili zmnuri formebi, 
romlebic zepiri Tu dialeqturi metyvelebisTvis aris 
niSandoblivi. sailustracio magaliTebi:

RimiliT gevxar maisis dResa (41) (gavxar > gevxar);
Tqven rom naTesavebi myevxarT (95) (myavxar > myevxar);
wagarTo avis enisa geslman (7) (wagarTva >wagarTo);
Cemi aq darComa sizarmaceSi ar CamomarToT (78) (Camo-

marTvaT > CamomarToT);
cdilobs ro gauSos (93) (gauSvas > gauSos);
mova bulbuli da dauStvens siyvarulis xmas (25) (daus-

tvens > dauStvens);
momavalis didebis fiqrs ras uzav? (85) (uzam > uzav);
Samils sdomnebia ilias gamoSveba (82) (n Tanxmovnis 

ganviTareba).
n. baraTaSvilis SemoqmedebaSi gvxvdeba zmnuri sity-

vawarmoebis saintereso nimuSebi. magaliTad:
mocimcimdi, modi, gamomedare,
Sengan bneli guli gamomidare,
kvlav ciuri cecxli garmoisare (12);
sasaciloa beri kaci, rom ymawvilobdes,
da sabraloa, ros Wabuki berikacobdes! (21);
mainc me igi ver viTviso, ver Cemodnobdes (13);
ar SeemhsWvaloT mokiskases, kekela qalsa (21);
Walebi buCqnareoben (2);.
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kompozituri warmoebis zmnebi:
aSikis ena mas axarebs, mas asuldgmulebs (21);
rom ukumyrodes me sevdiansa gulisa seni! (11);
mgosnis yaribs guls esxivmfenare! (14);
mkerdzed dayrilni, emuqmkeboden (39);
Tvis sicocxleSiv daasaxlkaros (54).
rogorc Cans, n. baraTaSvilis Semoqmedeba enobrivad 

mravalferovania: arqauli warmoebis faqtebi ostaturad 
Sexamebulia mgosnis Tanamedrove, axali samwignobro enis 
monacemebTan. amave dros poeti iyenebs zepiri Tu diale-
qturi metyvelebisaTvis damaxasiaTebel enobriv movle-
nebsac. da es yvelaferi nikoloz baraTaSvilis poezias 
kidev ufro sainteresos da STambeWdavs xdis.
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reuven enoxi (ruben enuqaSvili)

/arielis universiteti, israeli/
rusudan saRinaZe

/quTaisis akaki wereTlis saxelmwifo universiteti/

erTi gramatikuli movlena 
nikoloz baraTaSvilis enaSi

anotacia: nikoloz baraTaSvilis enis Seswavlas mieZRvna 
araerTi mniSvnelovani samecniero naSromi. miuxedavad amisa, 
misi SemoqmedebisaTvis damaxasiaTebeli zogierTi enobrivi 
movlena dRemde ar qceula sagangebo kvlevis sagnad. aseTia, 
magaliTad, poetis enaSi arsebuli ramdenime uCveulo sityva-
forma, kerZod, ebian mravlobiTSi _ a xmovanfuZiani ukveceli 
saxelebi. 

qarTulSi zogierTi saxeli mravlobiTis _ eb sufiqsiT war-
moebisas avlens Taviseburebas: ar ikveceba (qebaebi, Zmaebi...) an 
xdeba a-s asimilacia sufiqsis e xmovanTan, Semdgom ki _ disimi-
lacia (Walaebi > Waleebi > Waliebi > WalYebi) (ak. SaniZe, iv. imnaiS-
vili, o. uridia, b. jorbenaZe). aseTi formebi istoriulad iyo 
damaxasiaTebeli qarTuli samwerlobo da saistorio enisTvis, 
agreTve, qarTvel ebraelTa metyvelebisTvis da dResac gvxvdeba 
qarTuli enis dialeqtebSi. 

a xmovanfuZiani ukveceli saxelebi ebian mravlobiTSi damaxa-
siaTebelia qarTuli samwerlobo enisTvisac. aseTi saxelebi gvx-
vdeba qarTveli romantikosebis, kerZod, nikoloz baraTaSvilis, 
SemoqmedebaSi. am mxriv gansxvavebulia misi poeturi nawarmoebebisa 
da piradi werilebis ena. poeziis enisaTvis _ a xmovanfuZiani ukve-
celi saxelebi ar aris damaxasiaTebeli. samagierod, aseTi ramdenime 
saxeli dadasturda poetis pirad werilebSi, romlebic Sesulia n. 
baraTaSvilis 150 wlisTavisadmi miZRvnil TxzulebaTa saiubileo 
krebulSi (1968 w.). n. baraTaSvilis pirad werilebSi dadasturebuli 
formebi sainteresoa romantikosi poetis ara mxolod enobrivi, 
aramed xasiaTisa da stiluri Taviseburebebis asaxsnelad.
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ONE GRAMMATICAL CASE IN 
NIKOLOZ BARATASHVILI’S SPEECH

Annotation: Several important scientific works have been devoted to 
studying N. Baratashvili’s language. Nevertheless, some of the linguistic 
events, characteristcic to his creative works have not become a subject of 
special research yet. Such as, for example, some unusual wordforms existed 
in his poems. Namely, _ a vowel stems non-truncating nouns in the plural 
number marked with the suffix _ eb. This kind of forms are historically char-
acteristic to Georgian literature and historical language, as well as for the 
speech of Georgian Jews.

Special language forms protected in oral translation of biblical books, 
which are preserved in the speech of Georgian Jews are the subject of interest 
for the researchers of Georgian history and historical dialectology. We should 
distinguish active and abstract nouns from the a- vowel stem non-truncating 
plural nouns. They are called kebaebi – type of names by us. To find out, 
whether these forms were characteristic to only Georgian Jews or it was 
characteristic to Georgian language in certain historical period of time, or 
maybe it was common for some of the dialectic circle or for any other literary 
school, it is necessary to take into consideration the data of written works and 
Georgian dialects.

The _ a vowel stem non-truncating plural nouns are seen in the works of 
Georgian romanticists including Nikoloz Baratashvili. In this respect we should 
distinguish between the language of his poetic works and his personal letters. 
The _ a vowel stem non-truncating plural nouns are not characteristic to his 
poetic language, but in N. Baratashvili’s personal letters there are found some 
names like these; dadzgerebaebi [hitting hard] , ghamis tevaebi [not sleeping 
all night], tsveulebaebi [parties], sashinelebaebi [abominations], as well as 
the composite – tchora-tchuraebi [gossip] received by double stem and vowel 
substitution. These forms are interesting not only for describing linguistic units 
but also for knowing the character and stylistic features of the romantic poet. 

In addition, the cases of finding _ a vowel stem non-truncating plural 
nouns in Georgian literature strengthen the assumption that this event is an-
cient and is characteristic to Georgian language itself.
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nikoloz baraTaSvilis enis Seswavlas mieZRvna araerTi 
mniSvnelovani samecniero naSromi. miuxedavad amisa, misi Semoq-
medebisaTvis damaxasiaTebeli zogierTi enobrivi movlena dRe-
mde ar qceula sagangebo kvlevis sagnad. aseTia, magaliTad, 
poetis enaSi arsebuli ramdenime uCveulo sityvaforma, ker-
Zod, ebian mravlobiTSi _ a xmovanfuZiani ukveceli saxelebi. 

qarTulSi zogierTi saxeli mravlobiTis _ eb sufiqsiT 
warmoebisas avlens Taviseburebas: ar ikveceba (qebaebi, 
Zmaebi...) an xdeba a-s asimilacia sufiqsis e xmovanTan, Sem-
dgom ki _ disimilacia (Walaebi > Waleebi > Waliebi > Wal-
Yebi) (ak. SaniZe, iv. imnaiSvili, o. uridia, b. jorbenaZe). 
aseTi formebi istoriulad iyo damaxasiaTebeli qarTuli 
samwerlobo da saistorio enisTvis, agreTve, qarTvel 
ebraelTa metyvelebisTvis da dResac gvxvdeba qarTuli 
enis dialeqtebSi. 

qarTvel ebraelTa metyvelebaSi, kerZod, bibliur wign-
Ta zepir TargmanebSi daculi Taviseburi enobrivi formebi 
da leqsikuri erTeulebi sainteresoa qarTuli enis istori-
isa da istoriuli dialeqtologiis mkvlevarTaTvis. ebian 
mravlobiTSi ukvecel a xmovanfuZian saxelTagan calke unda 
gamoiyos moqmedebisa da abstraqtuli saxelebi, romelTac 
Cven qebaebi tipis saxelebs vuwodebT. am tipis saxelTa war-
moebaze Cven mier yuradRebis gamaxvilebas safuZvlad udevs 
erTi Tavisebureba, rac damaxasiaTebelia sakuTriv ebrau-
lisTvis. esaa mravlobiTis warmoeba. Tu gaviziarebT grama-
tikul literaturaSi gavrcelebul Sexedulebas imis Tao-
baze, rom qarTulSi aRniSnuli tipis saxelebisTvis ar aris 
damaxasiaTebeli ebiani mravlobiTis warmoeba, aucileblad 
gaCndeba kiTxvebi qarTvel ebraelTa metyvelebaSi arsebul 
iseT formebze, rogoricaa wminda wignTa zepir Targmaneb-
Si „Tavsilsa“ da „fesaxis agadaSi“ daculi a xmovanfuZiani 
ukveceli saxelebi ebian mravlobiTSi: cxovrebaebi, sakvir-
velobaebi, gamocdilebaebi, cemulobaebi... miCneulia, rom „es 
dakavSirebulia ivriTis gramatikul movlenebTan da amgva-
ri mravlobiTi ebraelTa metyvelebaSi vlindeba rogorc 
ivriTis kalkebi“ (gerSon ben-oreni). qebaebi tipis formaTa 
garda, qarTvel ebraelTa wminda wignebis zepir Targmaneb-
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Si, da ara yoveldRiur metyvelebaSi, aris iseTi forme-
bic, rogoricaa: konaebi, daraebi... „TavsilSi“ aris, agreTve, 
mravlobiTis formebi, romlebSic kveca ar xdeba, magram 
asimilaciis procesi xorcieldeba: Txeebi: esera gavagzavne 
me Txeebi eseni: 38, 23; Zmeebi: nametur kacebi Zmeebi Cven: 13, 
8; mWeebi || mWebi: da yeme kasidimSi mWebi mWeebi fisiani: 14, 
10. aq erTmaneTis gverdiT aris mocemuli mWa (<Wa) sityvis 
Sekvecili da Seukveceli (da asimilirebuli) formebi.

rom gavarkvioT, es formebi mxolod qarTvel ebraelTa 
metyvelebaSi arsebobda Tu saerTod iyo damaxasiaTebeli 
qarTuli enisaTvis garkveul istoriul etapze an romeli-
Rac dialeqtur wreSi, an kidev romelime literaturuli 
skolisaTvis, saWiroa qarTuli werilobiTi Zeglebisa da 
qarTuli enis dialeqtTa monacemebis gaTvaliswineba.

a xmovanfuZian saxelTa ukveceli formebi Zvel qar-
TulSive dasturdeba. i. imnaiSvili asaxelebs ramdenime 
magaliTs: gugaebi („gamoslv.“), gugaYTa („abos wam.“). iqve 
aris amave saxelis Sekvecili formac: gugisa... (imnaiSvili 
i., 1982, gv. 173). msgavsi formebi SemCneuli aqvs a. SaniZes 
„tipikonis“ qarTuli redaqciis teqstSi. aseTia: agaraebi 
(<agaraki) da planinaebi (berZn.) (SaniZe a., 1985, gv., 130). 

Zvel qarTul xelnawerebs daucavs, agreTve, monazo-
naebi forma, romelSic a-s, faqtobrivad, madiferencire-
beli funqcia akisria (ganasxvavebs sqess) (agaraebi, pla-
ninaebi, monazonaebi formebi mogvawoda daviT iobiZem).

ukveceli formebi aris sulxan-saba orbelianis ena-
Si, agreTve, „sityvis konaSic“: stovaebi, walaebi, qebae-
bi (qebuleba)... (sulxan-saba: https://www.scribd.com/docu-
ment/324335083/sityvis-kona). aRsaniSnavia, rom leqsikonSi 
warmodgenili Svidi formidan mxolod erTia moqmedebis 
saxelisa, sxvebi ki „rigiTi“ arsebiTisaa. yvela maTgani 
damowmebulia Zveli aRTqmis wignebidan. 

qebaebi tipis formebi uxvadaa XVIII-XIX saukunis „qar-
Tuli samarTlis ZeglebSi“. aseTia: debulobaebi, gamowe-
rilobaebi, mowmobaebi...

a xmovanfuZiani ukveceli saxelebi ebian mravlobiTSi 
damaxasiaTebelia qarTuli samwerlobo enisTvisac. aseTi 
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saxelebi gvxvdeba qarTveli romantikosebis, kerZod, ni-
koloz baraTaSvilis, SemoqmedebaSi. am mxriv gansxvavebu-
lia misi poeturi nawarmoebebisa da piradi werilebis ena. 
poeziis enisaTvis _ a xmovanfuZiani ukveceli saxelebi ar 
aris damaxasiaTebeli. samagierod, aseTi ramdenime saxeli 
dadasturda poetis pirad werilebSi, romlebic Sesulia 
n. baraTaSvilis 150 wlisTavisadmi miZRvnil TxzulebaTa 
saiubileo krebulSi (1968 w.). redkolegia: gr. abaSiZe, p. 
ingoroyva, devi sturua, v. WeliZe. n. baraTaSvilis Txzu-
lebaTa teqsti dadgenilia p. ingoroyvas mier. grigol 
orbelianisadmi miZRvnil erT-erT werilSi n. baraTaSvili 
biZas mouTxrobs qalaqis ambebs: „... didi daZgerebaebia 
qalebisa; didi ayal-mayali; didi tirili; didi Ramis Te-
vaebi; didi wveulebaebi erTmaneTis javriT“ (baraTaSvili 
n., 1968, gv. 174). werils xels awers nikolai (n. baraTaS-
vili). mis mier moxseniebuli samive forma _ daZgerebaebi, 
Ramis Tevaebi, wveulebaebi moqmedebis saxelebia...

kidev erTi ukveceli a xmovanfuZiani saxelia saSine-
lebaebi isev grigol orbelianisadmi miZRvnil werilSi: 
„sircxvilia rom mag saSinelebaebSi poeziam ar gaiRviZos, 
da Tu gmirs leqsis wera aRar ekadreba, avariis istoria 
da statistika mainc ubrZane, rom daweron“ (1843 w.) (ba-
raTaSvili n., 1968, gv. 183).

babale saginaSvilisadmi miwerili werili ase iwyeba: 
„sayvarelo dao babale!* Sen TviTon mwer, rom axla Ca-
moxvel borjomidan... me magisTana mokle wignebisa ara 
vici ra: Tu mwer, rac ici da ar ici, sul momwere. xom ici 
aq Znelad Sevityob mandaurs Worebs. Tumca Sen Wori ar 
giyvars, magram Cemi gulisTvis, vici, rom gaigoneb gangeb 
da masiamovneb am udaburs adgils“ (baraTaSvili n., 1968, 
gv. 197). n. baraTaSvili babale saginaSvils ambebis vr-
clad moweras sTxovs. igive Txovna kidev ufro mZafrdeba 
werilis bolos. am SegrZnebas mkiTxvelSi iwvevs fuZe-
gaorkecebuli da xmovanmonacvleobiT miRebuli rTuli 
sityvaforma ebian mravlobiTSi Wora-Wuraebi: „batons 
Zaluas elisabeds* mokiTxvas movaxseneb. Senma mzem, bevri 
ram maqvs mosaweri, magram erT sityvasac ar movwer, minam 
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sakuTrad wigni ar mamiva WoraWuraebiT savse“ (iqve).
sainteresod aqvs danaxuli poetis saxe da xasiaTi Tamaz 

natroSvils: „rogorc Cans, araferi adamianur-qarTuli 
ucxo ar yofila misTvis, parnasis Tavze rodi iyo abobRe-
buli da iqidan rodi gadmohyurebda WianWvelebs, dRenia-
dag sazogadoebaSi trialebda, misi ganuyofeli nawilaki 
iyo, misi mosiyvarule da, imavdroulad, moironie Svili“ 
(natroSvili T., 1968, gv. 4). rac Seexeba Worisadmi poetis 
damokidebulebas, Wori misTvis namdvili ambavi ufroa, 
Wora-Wuraebi ki _ nairgvari ambebi. T. natroSvili wers: 
„rac Seexeba Wors, WirTan xom daawyvila da saucxoo kalam-
buri SeTxza, erTimeoris msgavsebac aRniSna da sxvaobac. 
da miuxedavad Tavisi keTilganwyobisa, qalaquri cxovre-
bis mudmivi atributi im Semzarav sens Seadara, romlis 
mafrTxobela aCrdili drodadro Seacaxcaxebda xolme 
qalaqis Wrel-Wrula mosaxleobas“ (iqve). es ganwyobileba 
kargad Cans n. baraTaSvilis werilSi gr. orbelianisadmi: 
„Tu qalaqis ambavi ginda, swore giTxra, bevri Worianobaa 
da Wirianoba. orive erTia, magram Wiri tyuilia am xelad 
da Wori ki marTali“ (1841 w.) (baraTaSvili n., 1868, gv. 174).

T. natroSvils mxedvelobidan ar gamorCenia sityvaforma 
Wora-Wuraebi, romelsac is xedavs ara enobrivi, aramed „uC-
veulo rakursiT“ (rubrikaa gazeTisa) da wers n. baraTaSvilis 
Sesaxeb: „am sityvas Tavis erT werilSi (babale saginaSvilisad-
mi) lamis ealerseba, Tqvengan wigns velodi, Wora-WuraebiT 
savseso. „Wora-Wuraebi“, albaT, siyvaruls ufro Seefereba, 
vidre siZulvils“ (natroSvili T., 1968, gv. 4).

Wora-Wuraebi ar aris qarTuli enis ganmartebiT leq-
sikonSi. samagierod, aris Worakudaoba, romelic ase ga-
nimarteba: igivea, rac Worikanoba. ra vqnaT, ...riT gaver-
TvneT, riT SevaqcioT erTmaneTi, Tu ara WorakudaobiT?! 
(vaJa) (http://www.ena.ge/explanatory-online).

n. baraTaSvilis pirad werilebSi dadasturebuli for-
mebi sainteresoa romantikosi poetis ara mxolod enobri-
vi, aramed xasiaTisa da stiluri Taviseburebebis asaxs-
nelad. TanamedroveTa „mosiyvarule da, imavdroulad, 
moironie Svili“ (rogorc T. natroSvili moixseniebs) 
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mTel Tavis gancdebsa da emociebs axloblebisadmi miwe-
ril werilebSic aqsovda. am „qsovilSi“, romelic Sedare-
biT Tamami, SeuzRudavi ZafebiT „iqsoveboda“, drodadro, 
albaT, avtoris ironiac gaereoda, da, erTi SexedviT, 
uCveulo enobrivi formebi amoifrqveoda. safiqrebelia, 
rom n. baraTaSvilis epistoluri memkvidreobis enac im 
cocxali metyvelebiT iqneboda nasazrdoebi, rac damaxa-
siaTebeli iyo mecxramete saukunis dasawyisis qarTuli 
sazogadoebisTvis an imdroindeli sakancelario-doku-
menturi stilisTvis. 

garda amisa, ebian mravlobiTSi a _ xmovanfuZian saxel-
Ta fuZis ukvecelobis SemTxvevebi qarTuli mwerlobis Ze-
glebSi ganamtkicebs varauds imis Sesaxeb, rom es movlena 
uZvelesia, sakuTriv qarTuli enisTvis damaxasiaTebeli.
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nino vaxania 

/soxumis saxelmwifo universiteti/

varskvlavebiT moWedili ca Cven zemoT

(kantis filosofia da baraTaSvilis `SemoRameba~)

anotacia: marTalia, qarTvel romantikosebs ar SeuqmniaT 
filosofiuri traqtatebi, Teoriulad ar dausabuTebiaT ro-
mantizmis arsebobis aucilebloba, ar gamosulan erTiani liter-
aturuli manifestiT, magram es ar niSnavs, rom isini ar ganicdid-
nen arcerTi filosofiuri skolis gavlenas. swored piriqiT, maT 
azrovnebas kvebavda filosofosTa naazrevi da es xelSesaxebad 
airekla Cveni poetebis SemoqmedebaSi. am mxriv gansakuTrebiT 
sainteresoa baraTaSvilis literaturuli memkvidreoba. 

nikoloz baraTaSvilis poeziis winamorbedad ueWveladaa 
miCneuli germanuli filosofia. germanel filosofosTa naaz-
revs ki, jer kidev yrma poeti maswavleblis, solomon dodaSvi-
lis meSveobiT gaecno. am TvalsazrisiT aq erT leqsze, „Semo-
Rameba mTawmindazed“, vmsjelobT.

romantikosebs eWvi ar eparebodaT sxva samyaros arseboba-
Si. miaCndaT, rom yvelaferi xiluli gamovlinebaa, miniSnebaa 
WeSmariti arsebobisa. adamiani, marTalia, verasodes miwvdeba 
im namdvils, Tumca, swrafva zegrZnobadisken, RvTiurisken ada-
mianuri yofis aucilebeli faqtoria. saukeTeso mekavSire ki am 
gzaze warmosaxva, mistikaa.

mainc ra ixila im saRamos yrma poetma iseTi, romlis davi-
wyeba mere verasodes SeZlo da verc xelaxla ixila? mxolod 
erTxel, wamierad gakrTa mis Tvalwin da samudamod auforiaqa 
grZnoba-goneba? savaraudod _ is namdvili, waruvali, WeSmari-
ti samyaro, romelic, SesaZlebelia, uflis an RvTismSoblis 
saxiT gamoecxada. Semoqmedma gaaRwia sazRvrebs gaRma. is, rac 
SeuZlebelia mokvdavisgan, rac imTaviTve dasazRvruli da 
Semofarglulia, gadaixsna da ganaTda mistikuri aqtiT.

vfiqrob, baraTaSvili arsebobis mesame gzaze saubrobs 
(miniSnebiT, arapirdapir), roca cis iqiT eZebs dasavanebel 
sadgurs. sakuTar TavSi CaZiruli, srul mdumarebaSi myofi 
adamiani egreT wodebul „mikro-kosmosSi“ CaZirviT axerxebs 
„makro-kosmosSi“ gaRwevas. 

amrigad, miRmurisa da miwieris dapirispireba leqsSi miR-
muris upiratesobis gancdiTaa aRbeWdili, rasac kantis filo-
sofiac kvebavs.
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THE SKY FULL OF STARS ABOVE US

 (KANT’S PHILOSOPHY AND BARATASHVILI’S “TWILIGHT… “)

Annotation: Although Georgian romanticists did not create philosophical 
tracts, theoretically did not confirm the necessity of romanticism, they did not 
come out with a literary manifest, but it does not mean that philosophical 
school did not influence on them. On the contrary, their thinking was nourish-
ingby the philosophers’ opinion and that seriously reflected on the works of 
our poets.Baratashvili’s literary heritage is particularlyinteresting. 

The predecessor of Nikoloz Baratashvili’s poetry is a German philosophy. 
The teacher, Solomon Dodashvili, acquainted the child poet with the ideas of 
German philosophers. Regarding this, here we talk about one poem “Twilight 
on Mtatsminda”.

Romanticists had no doubt in the existence of another world. They were 
thinking that everything is likea visible reveal, anindicationof the true existence.
The man, however, will never be able to reach the truth, but the desire to reach 
superfeeling to the divine natureis a necessary factor in human life.The best ally 
in this way is the imagination, mysticism.

What had the child poetseen on that night that he was not able to forget 
and never see again? Could it be thatonly once, for a second it came as a flash 
in front of his eyes and excited his feelings and mind?Probably, it is a real, 
everlasting, real world that appeared in front of his eyes in the form of the 
Lord or Mother of God.The Creator has gone beyond the boundaries.What is 
impossible for the mortal, what has been restricted and limited, the mystical 
actilluminated. 

I think Baratashvili speaks about the third way of existence (by hints, in-
directly) when he searches theresting placebeyond the sky.The lonely person 
who keeps the silence is able bysinking intothe so-called „micro-cosmos“ 
reachthe “macro-cosmos“.

Thus, unearthly feelingsin the confrontation of earthly and unearthly things in 
the poem have the advantage, which leads to the philosophy of Kant. 

qarTuli romantizmis erT-erT maxasiaTeblad, evro-
pul-amerikuli romantizmisagan ganmasxvavebel erT-erT 
niSnad yvela mkvlevari, arsebiTad, samarTlianad miiCnevs 
imas, rom saqarTveloSi romantizms ar hqonda filoso-
fiuri dasabuTeba. amis gamomwvevi mizezebi savsebiT dama-
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jerebladaa moZiebuli da axsnili. maTgan ZiriTadad orma 
garemoebam ganapiroba is, rom qarTvel romantikosebs ar 
uweriaT traqtatebi, ar SeuqmniaT erTiani manifesti. upir-
velesad, presis faqtobrivad ararsebobam iTamaSa Tavisi 
roli. aranakleb mniSvnelovania is garemoebac, rom evropaSi 
romantizmi winare literaturul skolebs daupirispirda 
da klasicizmTan Widilsa da dapirispirebaSi Camoyalib-
da. CvenSi ki aseT dapirispirebas radgan adgili ar hqonia, 
amitom Teoriuli msjeloba romantizmis, ase vTqvaT, upi-
ratesobis Cvenebac saWiro ar gamxdara. es ki yvelaferi 
asea, magram romantizms filosofiuri safuZveli, cxadia, 
saqarTveloSic hqonda. saerTod, msoflioSi romantizms 
mravalferovani filosofiuri wyaro hqonda. mravalma fi-
losofosma da maT mier Seqmnilma skolam moaxdina gavlena 
am mimdinareobaze. sainteresoa, romeli filosofosisa Tu 
filosofiuri skolis ukufenas vxedavT qarTveli roman-
tikosebis SemoqmedebaSi. am TvalsazrisiT gansakuTrebiT 
sainteresoa nikoloz baraTaSvilis literaturuli memkvi-
dreoba. aleqsandre WavWavaZis, grigol orbelianis, vaxtang 
orbelianis nawerebSi aRbeWdilia zogadi codna, ganwyoba, 
midrekilebebi, rac adasturebs maTze mravali moazrovnis, 
sxvadasxva epoqisa da mimarTulebis filosofosis gavlenas. 
baraTaSvilis poeziis STamagoneblad ki uyoymanodaa misaC-
nevi germanuli filosofia. Cvens samecniero literaturaSi 
araerTxelaa aRniSnuli, rom germanul filosofiamde, kan-
tisa, Slegelisa Tu sxvaTa naazrevamde poeti maswavlebelma, 
solomon dodaSvilma miiyvana, man aziara, man Seayvara, man 
Camouyaliba msoflmxedveloba yrma baraTaSvils, rasac 
Tavis droze zustad mixvda vaxtang orbeliani _ `Tu so-
lomon dodaSvili ar yofiliyos, maSin arc nikoloz bara-
TaSvili yofiliyos~ (zaqaria WiWinaZis gadmocema), savsebiT 
adasturebs Teimuraz doiaSvilis, kaxa kacitaZisa da kaxa 
jamburias, rostom CxeiZis bolodroindeli gamokvlevebi. 
saintereso iqneba baraTaSvilis TiToeuli leqsis gamow-
vlilviT kvleva am TvalsazrisiT. uaRresad sayuradRebo 
kvlevebSi, ZiriTadad, yuradReba gamaxvilebulia leqsze 
`fiqrni mtkvris piras~, rogorc xelSesaxeb dadasturebaze, 
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germanuli da, kerZod, kantis filosofiis gavlenisa qar-
Tveli romantikosis msoflmxedvelobaze.

amjerad SevecdebiT amave WrilSi davinaxoT ̀ SemoRameba 
mTawmindazed~. es leqsi, ̀ .... romelic baraTaSvilma 15 wli-
sam dawera, gviCvenebs, rom baraTaSvils adre upovnia sauke-
Teso poeturi xma, am leqsSi ukve mocemulia baraTaSvilis 
poeziis damaxasiaTebeli tonaloba~ (ingoroyva 1963: 271). 

pavle ingoroyva baraTaSvils XIX saukunis qarTuli 
poeziis evropeizaciis fuZemdebels, axali qarTuli poeziis 
did reformators uwodebs. mkvlevari xazgasmiT aRniSnavs 
solomon dodaSvilis gansakuTrebul gavlenas baraTaSvi-
lze. maTi urTierToba xom gacilebiT ufro Rrma iyo, vi-
dre Tundac saukeTeso maswavleblisa da niWiT gamorCeuli 
moswavlis urTierToba. ufro megobrobad iTqmis da, rac 
mTavaria, filosofosma maswavlebelma aramarto gza gauxs-
na Segirds germanuli filosofiisken, aramed Camoayaliba 
misi msoflgancda. amitom baraTaSvilis egreT wodebuli 
`filosofiuri leqsebi~ Teoriuli naazrevis leqsad gar-
daTqma ki ar aris, oden gonebiT ganWvretili ki ar gaxlavT, 
aramed poeti sworedac ase ganicdis, ase grZnobs samyaros 
da es gancda da grZnoba udevs safuZvlad (ufro swori 
iqneba, vTqvaT, grZnoba Tanxvdeba gansjas) miseul xedvas. 
romantizmi xom grZnobismieri xelovnebaa. romantikosebma 
uaryves racios upiratesoba samyaros SemecnebaSi. aRiares, 
rom yvelafers suli aqvs. rom am qveynad yvelaferi niSania 
(miniSnebaa). ueWvelad scnes sxva samyaros (namdvilis, mdgra-
dis, waruvalis) arseboba. yvelaferi xiluli, xelSesaxebi 
im namdvilis, sxvagan arsebulis oden aCrdilad miiCnies. 
SesaZlebelia Tu ara WeSmariti, TavisTavad arsebuli samya-
ros wvdoma? amaze naxevrad bundovani pasuxi aqvT _ SesaZle-
belia mxolod warmosaxviT, mistikiT, zegrZnobadi aqtiT, 
adamianuri goneba ki mas verasodes miswvdeba. swrafva ki im 
Soreuli da faqtobrivad miuRweveli samyarosaken (RvTiu-
risken) sruliad aucilebelia adamianuri arsebobisTvis.

aseT gaazrebas, am survilsa Tu sulac gznebas, cxa-
dia, qristianuli TvalTaxedvac kvebavs da filosofiuri 
azrovnebac.
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baraTaSvilis literaturuli memkvidreobis analitiku-
ri gansjis dros mkvlevarebi erTxmad xazs usvamen poetis 
evropeizms. pirvelad ilia WavWavaZem SeniSna, rom baraTaS-
vilma `kacobriobis wyurvilis mosaklav wyaros qarTve-
lic daawafa~ da Semdeg yvelasTvis naTeli da xelSesaxebia 
evropul romantizmTan baraTaSvilis es ara SemTxveviTi, 
aramed arsebiTi msgavseba-siaxlove (Tu kavSiri). `qarTuli 
romantikuli skola ar imeorebs baironis rusul versiebs 
da sakuTar areals Semoswers romantizmis saufloSi _ ni-
koloz baraTaSvilis poeturi sityviT moSaravandebuls~ 
(CxeiZe 2015: 50). mkvlevarebis dakvirvebiT, es sakuTari 
areali ki aSkarad evropuli wiaRidan amoizarda. 

`SemoRameba mTawmindazed~ is leqsia, romlis aramarto 
saerTo suliskveTeba da ganwyobaa romantikuli, aramed 
Lmisi yoveli striqoni da sityvaTSeTanxmebac ki aSkarad, 
gamokveTilad romantikulia.

`leqsis saTaurSive _ `SemoRameba mTawmindazed~ _ mi-
niSnebuli qronotopi, dro-sivrculi markerebi speci-
fikurad romantikulia: `mTa~ sivrcisken, simaRlisken, 
ciuri siwmindisken ltolvas gamoxatavs, `SemoRameba~ ki 
is temporaluri mdgomareobaa, romelsac mudmivad axlavs 
miuwvdomlobis, idumalebis, Seucnobis gancda~, _ wers 
Teimuraz doiaSvili (doiaSvili 2017: 190). 

leqsi mimarTviT iwyeba. poeti wminda mTas mimarTavs 
da erT taepSi orjer axsenebs mTis siwmindes. rac, ra 
Tqma unda, RvTisken warmarTavs mkiTxvelis gonebasa da 
grZnobas. leqsSi poeti mimarTvis obieqtebs cvlis: mTis 
Semdeg gamoyenebulia: `kldev bundovano~, mere _ `he, cao, 
cao~, Semdeg isev: `mTao cxovelo~ da bolos: `hoi adgi-
lno~ da `hoi saRamov~. arsebiTad ki yvela es mimarTva 
erTian vels, erT sivrces qmnis, romelsac saidumlo `cis 
gaxsna~ udevs safuZvlad. 

`mTawmindaze ganmartovdeboda baraTaSvili _ suliT gans-
venebis, Tavmidrekis msasoebeli aRiqvamda sxvisTvis miuwv-
domelsa da idumals _ rarig mSvenierdebodnen wminda mTis 
adgilni... `damafiqrvelni, veranani da udaburni~, rodesac 
bindisas ciuri cvari danamavda kldis kalTebs da `ciagni 
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nelni~... ganimqvreodnen~ (kucia 2006: 165). qristianuli sim-
bolikiT mTa RvTisken mimavali kibea, sakraluri adgilia. 
`mTa _ esaa vizualuri gamoxatuleba adamianis zeswrafvisa... 
mTas raRac zedrouli, absoluturi ganzomileba Semoaqvs 
adamianis cxovrebaSi: mTis mwvervalidan nebismieri fusfusi 
mis ZirSi wvrilman amaoebad aRiqmeba~ (abzianiZe, elaSvili 
2011: 146). imave wignSi cis simboluri mniSvneloba asea ganmar-
tebuli: ̀ ciT simbolizirebulia yovelive transcendenturi, 
usasrulo da RvTaebrivi...~ `ca religiuri sistemebisa da 
eTnokulturebis umetesobaSi zegardmo arsebaTa sacxovri-
sad warmoisaxeboda~ (abzianiZe, elaSvili 2012: 117). bibliis 
mcodneTa mier cis Sesaxeb vkiTxulobT: `ca wminda werilSi 
sxvadasxva mniSvnelobiT ganimarteba. TvaliT xiluli cac 
ufalze mogviTxrobs, ganacvifrebs ra Cvens mzeras Tavisi 
silamaziT, sidiadiTa da harmoniiT. cani caTani uxilavi, 
aranivTieri samyaroa. aq aris RvTis yvelganmyofobis gan-
sakuTrebuli alagi, misi sabrZanisi... angelosTa dasnic aq 
mkvidroben. aq, damSvidebis alags myofoben srulqmnilebas 
miwevnul marTalTa sulebi (kucia 2006:167). 

wminda mTis xsenebis garda, baraTaSvili uCveulo Seda-
rebebiTac (`viTa tablas wmindasa~, `viT gundruksa samad-
lobelsa~) siwmindis, sakralurobis, pirdapiri mniSvnelo-
biT, RvTismsaxurebis sakulto ritualis asociacias qmnis.

im saRamos yrma poetma mainc, ra ixila, romlis davi-
wyeba verasodes SeZlo da verc xelaxla ixila? leqsis 
mTliani ganwyoba sxvas verafers gvafiqrebinebs, garda 
imisa, rom es SeiZleba yofiliyo im sxva samyaros _ namdvi-
lis, TavisTavad arsebulis _ wamieri gamocxadeba, RvTis-
mSoblis an uflis xelSesaxebad, xorcielad movlineba. 
aseTi ram _ gaRweva Semofargluli sazRvridan, sruli 
Tavisuflebis mopoveba _ amqveynad SeuZlebelia, mxolod 
rCeulT eZlevaT es SesaZlebloba da isic _ wamierad. 
oRond es is wamia, romelic gansazRvravs adamianis Semd-
gom yofas. ar aris gasakviri, rom yvelaferi amqveyniuri 
amaoebad eCveneba baraTaSvils da sulis sayudels, `ze-
naarT samyofs~ eZebs, raTa `daSTos aq amaoeba~. magram 
risi survilia amiT gamJRavnebuli, raze fiqrobs? raze 
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ocnebobs? nuTu es sikvdilis natvraa, fizikuri arsebo-
bis dasrulebas da sulis cad amaRlebas rom gulisxmobs?

rusTavelis gmirebi swored amas SesTxoven uzenaess _ 
gardacvalebis Semdeg samoTxeSi damkvidrebas. avTandi-
lic, tarielic, nestanic _ am imediT inugeSeben yofas. 
ar gagvikvirdeboda baraTaSvilisganac es swrafva, miT 
umetes, rom romantikosi poeti rusTavelis sasikeTo ga-
vlenas aSkarad ganicdis. magram `SemoRamebis~ avtoris 
natvra ar aris sulTa saufloSi (Tundac samoTxeSi) ga-
danacvleba. rogorc Cans, poeti arsebobis sxva formas, 
sxva gzas eZebs. Tumc `ver scnoben, glax, mokvdavni gan-
gebas ciurs!~ `gulze daCneuli~ cis xateba, gaxsnili ca, 
saidumlos gancxadeba, realurisa da mistikuris zRvarze 
dgoma ganacdevinebs raRac arnaxulsa da argagonils.

germanel filosofoss, imanuil kants rusi 
moazrovnisTvis, nikolai karamzinisTvis uTqvams: `radgan 
amqveyniur cxovrebaSi ver vxedavT Cveni miswrafebebis 
mizansa da dasasruls, vvaraudobT momavlis arsebobas, 
sadac kvanZi unda gaixsnas. amgvari azri miT ufro sasia-
movnoa adamianisTvis, rom amqveynad uTanabroa sixaruli 
da mwuxareba, tkboba da tanjva. me Tavs imiT vinugeSeb, 
rom ukve samoci wlis var da dasasruli male mova, win 
ki sxva, ukeTesi cxovreba melis~ (doiaSvili 2013; 46). 
`baraTaSvilis lirikac xom im or saocrebas Soris mimoi-
qcevao, _ daaskvnis mkvlevari, _ rac gancvifrebiTa da 
mowiwebiT aRavsebda imanuil kantis suls: varskvlavebiT 
moWedili ca _ zemoT (`SemoRameba mTawmindazed~) da zneo-
brivi kanoni _ adamianSi (fiqrni mtkvris piras~)~.

adamiani, germanuli idealizmis Tanaxmad, samyaros 
Seqmnis Tanamoziarea. 

`...baraTaSvilisTvis, rogorc Cans, cnobilia dodaS-
vilis Sexedulebebi samyaros transcendentaluri kons-
truirebis Sesaxeb, mocemuli qarTveli moazrovnis `lo-
gikaSi~, _ weren kaxa kacitaZe da kaxa jamburia (kacitaZe, 
jamburia 2012: 31). dRes danamdvilebiTaa cnobili, rom 
dodaSvili icnobda kantis filosofias da iziarebda ger-
maneli filosofosis Sexedulebebs.
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radgan adamiani imTaviTve arasrulyofili, zRvar-
dadebuli, Caketili arsebaa, romantikosTa azriT, igi 
aucileblad iswrafvis usasrulobisken, miRmurisken, 
RvTisken... (`he, cao, cao, xateba Seni jer kidev gulzed 
maqvs daCneuli!~). magram rogor SeuZlia amqveynad mcxo-
vreb adamians miRmuris wvdoma?! mxolod warmosaxviT, 
mxolod TviTCaRrmavebiT. srulyofili TviTCaRrmaveba ki 
SesaZlebelia srul martoobaSi, dumilSi,... es saidumlo, 
meditaciuri mdgomareobaa. SemTxveviTi araa mTawmindaze 
dasadgurebuli udabureba, idumiloba, bundovaneba.

xolo mas Semdeg, rac lirikuli gmiris swrafva gam-
JRavnda (cisken, zenaarT samyofisken...), leqsi kvlav gr-
Zeldeba da grZeldeba sakuTari Tavis Secnobis survi-
liT, fiqriT, srul mdumarebaSi: 

`dafiqrebuli videq serzeda da caTa mimarT
mzirals trfobiTa
Semomertymoda maisis mwuxri, aRmvsebi napralT mdu-

marebiTa~.
e.w. mikro-kosmosSi _ adamianis sulSi _ CaRrmavebiT 

gaxda SesaZlebeli makro-kosmosSi – TvaliT uxilavsa 
da maradiulSi gaRweva. aseTi `spiritualizmiT~ moaxer-
xa da `dahxsna gulsa vaeba~, ipova `TvisTa fiqrT Sveba~ 
baraTaSvilma. 

amis Semdeg savsebiT logikuria mTvarisa da varskvla-
vis gamoCena.

`mTvaris simbolikis miRmiurma aspeqtma mis civ naTe-
bas momnusxveli, idumali da mistikuri elferi SesZina 
da samaradJamod daukavSira sasiyvarulo gancdis dra-
matizms!~ (abzianiZe, elaSvili 2011: 147), _ vkiTxulobT 
simboloTa enciklopediaSi da Semdeg, iqve: `RvTismSoblis 
erT-erT atributad naxevarmTvarec miiCneva~. varskvlavi 
ki, Turme rogorc wyvdiadSi mocimcime sxivi, sulis sim-
bolo yofila. mijnuriviT (trfialiviT) marto mTvares 
SerCenili (mTvaris imedad myofi, mTvarisken mimswrafi) 
varskvlavi amqveyniur amaoebaSi, udabnoSi marto darCe-
nili poetis sulis gamoxatulebaa erTgvari.

radgan principulad SeuZlebelia sxva, namdvili samya-
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ros Secnoba mokvdavi, sasruli, Semofargluli SesaZle-
blobebis mqone adamianisTvis _ da es uTuod asea, roman-
tikosTa warmodgeniT (rasac kantis filosofiac kvebavs), 
maSin, bunebrivia, arc arsebobs sityva, romelic im samya-
ros xilviT, masTan ziarebiT miRebul grZnobas gamoxatavs. 
`...maxsovs, maxsovs, rasac vfiqrobdi... da an rasac aRmovi-
tyodi!~ _ wers poeti da unda vifiqroT, Segnebulad ki ar 
gvimalavs rames, TavisTvis saidumlos ki ar itovebs. swo-
red piriqiT, mTeli leqsi gviambobs im ucnauri, unikaluri 
SemTxvevis Sesaxeb. poetma yvelaferi gviTxra, sxvadasxva 
kuTxidan Segvaxeda movlenebisTvis, maqsimalurad migvaniS-
na, gvagrZnobina igive, rasac TviTon miswvda, magram... ma-
gram bolomde, srulyofilad Tqmas ver axerxebs. `mxolod 
guli hgrZnobs, Tu viTari sZRveniT mas Sveba~, _ goneba da 
maSasadame, sityvac uZluria gancdis gamosaxatavad (`CemTa 
grZnobaT Sendami ver dasdvan kacTa saxeli~, _ sxva leqsSi 
(`ar ukiJino, satrfoo~) ityvis baraTaSvili).

leqsis dasasrulis paradoqsuloba SeniSna Teimuraz 
doiaSvilma. metic, SeiZleba iTqvas, alogikuri dasasru-
lia. leqsi mTlianad _ dasawyisidan sul bolo taepamde 
Ramis, idumalebis, miRmuris, saidumlos... ziarebis cdaa. 
mSveniereba, Sveba, vaebisgan Tavdaxsna amqveynad srul du-
milsa da varskvlavebiT moWedil casTanaa dakavSirebuli. 
da bolo striqonad mziani dilis gaTenebis molodini da 
rwmena imisa, `rom yovels bindsa is gananaTlebs!~ _ meti 
rom ara vTqvaT, ucnauri da moulodnelia. ras unda gu-
lisxmobdes avtori? Tu sworia, rom baraTaSvili arsebo-
bis mesame gzas eZebs, maSin leqsis bolos gamJRavnebuli 
imedovnebac am gzis povnasTan unda davakavSiroT. `dilis 
simbolikaSi miwyiv mcdeli adamianis metafizikuri ltol-
vis aRsrulebis _ imedia Cadebulio~, _ wers Teimuraz 
doiaSvili. marTlac, albaT, es aris imedi imisa, rom ka-
cobrioba rodesme miwvdeba kacTa gonebisTvis dRemde da-
faruls, Seucnobels, muRmurs, namdvil da waruval sam-
yaros. oRond, albaT, amiT moTavdeba kidec kacobriobis 
amqveyniuri cxovreba (`Tu erTxel sofelsac und bolo 
moeRos...~). miRmurisa da miwieris romantikuli dapiris-
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pireba miRmuris upiratesobis gancdiTa da kacTa modgmis 
mier misi miRwevis rwmeniTaa aRbeWdili. 
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qeTevan mamasaxlisi

/Tbilisis sasuliero akademia da seminaria/

nikoloz baraTaSvilis Semoqmedebis

 qristianuli interpretacia

anotacia: nikoloz baraTaSvilis Semoqmedeba, iseve rogorc 
romantikuli mwerloba, qristianuli msoflgancdis Taviseburi 
memkvidrea. romantikosi poetisaTvis grZnobadi samyaro ucxoa da 
igi mTeli arsiT ciuri, zegrZnobadi samyarosken iswrafvis. amgvar 
wvdomas romantikuli dramatizmi msWvalavs da n. baraTaSvilis 
suls uimedoba ipyrobs (`SemoRameba mTawmindazed~).zegrZnobad 
sinamdvilesTan miaxlebas poeti am soflis siameTagan ganridebiT, 
sakuTar TavSi CaRrmavebiT cdilobs (`fiqrni mtkvris piras~). n. ba-
raTaSvilisTvis zegrZnobadi samyaros xiluli saxe wuTisofelSi 
taZaria (`vpove taZari~), xolo warmaval siameebze amaRlebis sim-
bolo _ mTa (`SemoRameba mTawmindazed~). angelozebrivi samyaros, 
ciuri umankoebis simboloa bavSvi, romlisTvisac ucxoa miwieri 
vnebani (`Cvili~). aseTi Sexeduleba saTaves axali aRTqmidan iRebs. 
ufali caTa sasufevlis damkvidrebis mosurneT yrmaTa mimbaZve-
lobisken mouwodebs. adamianis sasrulobis gancda, qristianuli 
msoflxedvisagan gansxvavebiT, romantikosi poetisaTvis dramatu-
lia, radgan am msoflmxedvelobisgan gansxvavebiT, masSi gamqralia 
maradiulTan SeerTebis rwmena (`vpove taZari~). adamianis yofie-
rebis sazrisi warmaval survilebze amaRleba da am gziT adamianis 
WeSmariti daniSnulebis Ziebaa (`xma idumali~). qristianuli mso-
flmxedvelobis Tanaxmad, adamianis amqveyniuri cxovreba sakuTar 
dacemul bunebasTan gamudmebuli Serkinebaa. es brZola bevrad 
ufro rTulia, vidre dapirispireba garedan mosul mterTan (`xma 
idumali~, ̀ sulo boroto~). wm. werilis Tanaxmad, yvelaze umaRlesi 
saTnoeba uflis siyvarulia, romelic xilul samyaroSi adamianebis 
siyvarulSi vlindeba. moyvasisaTvis Tavdadebis klasikuri nimuSia 
n. baraTaSvilis `merani~, romlis lirikuli gmiris mizanT mizani 
amgvari swrafvaa. qristianuli msoflgancda simSvenieres axle-
burad moiazrebs. esaa freskuli silamaze, romelsac mxolod su-
lieri Tvali ganicdis da xedavs. esaa mSveniereba sulisa, romelic 
adamians ukvdavebas aziarebs (`rad hyvedri kacsa~). romantikuli 
msoflxedva wina planze wamowevs adamianis misias. misi azriT, ada-
miani yovlisSemoqmedTan erTad am samyaros erTgvari demiurgia. 
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A CHRISTIAN INTERPRETATION OF NIKOLOZ 
BARATASHVILI’S CREATIVE WORK

Annotation: The creative work of Nikoloz Baratashvili as well as Romantic 
literature are unique inheritors of a Christian worldview. The material universe 
is foreign to the Romantic poet and he aspires to the celestial, supernatural world 
with his entire being. Such an approach is imbued with Romantic drama and N. 
Baratashvili’s soul is gripped by despair (“Dusk on Mtatsminda”).Baratashvili 
attempts to approach supernatural reality by distancing himself from worldly 
pleasures and by inner contemplation (“Thoughts on the Bank of the Mtkvari”).
The visual form of the supernatural world for Baratashvili is a church in the ma-
terial world (“I’ve Found a Church”), whereas the symbol of rising above fleeting 
pleasures is a mountain (“Dusk on Mtatsminda”).A child estranged from earthly 
pleasures (an infant) is a symbol of the angelic world, of celestial purity. Such a 
view has its basis in the New Testament. The Lord calls those desiring to the inherit 
the Kingdom of Heaven to emulate children.According to the Romantic poet, the 
experience of a person’s finite nature is dramatic, in comparison to the Christian 
worldview, because the belief of uniting with the infinite has disappeared within it 
(“I’ve Found a Church”).The reason for a person’s existence is to rise above fleet-
ing desires and the search for a person’s true purpose via this path (“A Mysterious 
Voice”).In accordance with the Christian worldview, a person’s earthly life is a 
constant battle with his own fallen nature. This battle is much more difficult than 
opposing enemies from without (“A Mysterious Voice”, “O Evil Spirit”). Accord-
ing to the Bible, the highest virtue is love for the Lord manifested in the material 
world through loving people. N. Baratashvili’s “Merani” is a classic example of 
self-sacrifice for a fellow human being. The utmost goal of this poem’s lyrical hero 
is just such an aspiration. The Christian worldview interprets beauty in a novel 
way. This is the beauty of a fresco that is only experienced and seen by spiritual 
eyes. This is the beauty of the soul, which lets a person share in immortality (“What 
Do You Curse a Man For”).The Romantic worldview places the human mission 
to the fore. In its opinion, a human being is a kind of demiurge of this world along 
with the Supreme Creator.

nikoloz baraTaSvilis Semoqmedeba, iseve rogorc ro-
mantikuli mwerloba, qristianuli msoflgancdis Tavise-
buri memkvidrea. misi Semoqmedebis arsi miwieri sinamdvi-
lisgan gaTavisuflebasa da zegrZnobad sinamdvilesTan 
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SeerTebaSi mdgomareobs. iseve rogorc qristianuli mso-
flmxedveloba, romantikuli mwerlobac Tavisi arsebobis 
mizans pirvelsawyisTan miaxlebaSi xedavs, magram aRor-
Zinebis epoqis renesansul-ganmanaTlebluri suli masze 
Tavisebur gavlenas axdens da ukargavs idealTan miaxle-
bis rwmenas. idealTan miuaxleblobis es gancda mZafri 
dramatizmiT msWvalavs mis mimdevarTa suliskveTebas da 
maT Semoqmedebas tragikulobis daRs asvams. 

aRsaniSnavia, rom nikoloz baraTaSvilis Semoqmedebis 
genialurobas asazrdoebs poetis piradi tragizmic da 
mdidari Zveli qarTuli mwerlobac, romlis tradicie-
bzec amoizarda da gaifurCqna misi poezia. 

mogexsenebaT, rom Zveli qarTuli mwerloba qristianu-
li msoflmxedvelobis pirmSoa da misi idealebi amitoma-
caa ase axlobeli romantikosi poetisaTvis. qristianuli 
kultura, mometebulad ki asketuri msoflgancda, miwieri 
sinamdvilisgan zurgis Seqcevas misgan fizikuri gandgo-
miTac cdilobs. dausaxlebel udabnoebsa Tu kldis na-
pralebSi damkvidrebuli wminda mamebi am gziTac sZleven 
grZnobad sinamdviles, mTeli arsebiT maRldebian masze 
da iReben unars zegrZnobad sinamdvilemde amaRlebisa.

bibliur istoriaSi miwieridan zeciurisken swrafvis, 
grZnobad samyaroze amaRlebis simbolod iqceva xSirad 
mTa, romelze asvliTac moRvawes euwyeba saRvTo gange-
buleba. aseT sakralur datvirTvas iZens Zvel aRTqmaSi 
sinas mTa, romelze asul mose winaswarmetyvels ufali 
auwyebs Tavis nebas da misi saxiT _ mTel ebrael ers. 
xolo axal aRTqmaSi sxvaTagan gamorCeulobis niSania 
klde, es saxeli ewodeba macxovris erT-erT mowafes, pe-
tres, romelmac qristes mowafeTagan pirvelma ganWvrita 
Tavisi moZRvris RvTaebrioba da Zeobiloba. amitomac 
mimarTa mas ase ufalma: `Sen xar klde, da amas kldesa 
zeda aRvaSeno eklesiaY Cemi da bWeni jojoxeTisani ver 
ereodian mas~ (mT. 16, 18). niSandoblivia, rom macxovris 
fericvaleba, aRdgoma da amaRlebac mTaze xdeba. 

mTis sakraluroba ikveTeba Zvel qarTul mwerlobaSic. 
mirian mefes swored TxoTis mTaze exileba sulieri Tva-
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li da iZens Zalmosilebas WeSmaritebis Sesamecneblad.1 
asurel mamaTa winamZRoli, ioane zedazneli, samoRvaweod 
zedaznis mTas irCevs, aseve Tavdapirvelad mTaze mkvi-
drdeba daviT garejeli, romelTa asketuri mosagreobis 
Sedegad ganiwmideba maTi samoRvaweo adgilebi, pirvels 
ewodeba zedazeni, xolo meores _ mTawminda.

SemTxveviTi ar aris, rom nikoloz baraTaSvili, rome-
lic mTeli arsiT ciuri, zegrZnobadi samyarosken iswra-
fvis, aseTi swrafvis adgilad mTawmindas moiazrebs. 

`hoi mTawmindav, mTao wmindav, adgilni Senni/damafi-
qrvelni, veranani da udaburni.~

am udaburi adgilis mxilvel poets aRmafrena ipyrobs 
da zeciurisken iltvis, magram amgvar wvdomas romanti-
kuli skepticizmi msWvalavs da n. baraTaSvilis suls ui-
medoba eufleba:

`awca ra Tvalni laJvards vixilven, / myis fiqrni Senda 
moiswrafian, / magram Senamde ver moaRweven/da haerSive 
ganibnevian~ (`SemoRameba mTawmindazed~).

zegrZnobad sinamdvilesTan miaxlebas poeti wuTiso-
flis siameTagan ganridebiT, sakuTar TavSi CaRrmavebiT 
cdilobs. aseTi CaRrmavebis adgilad poets bunebaSi gan-
martoeba miaCnia, romelic n. baraTaSvilisTvis iqceva 
daRlili sulis savaned. Tu erT SemTxvevaSi mTawmindaa 
euli poetis manugeSebeli adgili, meore SemTxvevaSi misi 
sevdiani fiqrebis navsayudeli mtkvris napiria: 

`warved wyalis pirs sevdiani fiqrT gasarTvelad, /aq 
veZiebdi nacnobs adgils gansasveneblad, /aq lbils mde-
lozed sanugeSod viname cremliT, / aqac yoveli are-mare 
iyo mowyeniT~.

am striqonebis Semdeg poeti mzeras sakuTari Sinagani sam-
yarosken mimarTavs. igi TviTCaRrmavebis gziT sakuTar azrebs 
ufiqrdeba da amsofliuri yofis amaoebis gancda ipyrobs:

`ar vici, am dros Cems winaSe Cemi cxovreba/ rad iyo 
fuWi da mxoloda amaoeba~?

n. baraTaSvili poeturad Wvrets samyaros amaoebas da 
askvnis:

1. moqcevaY qarTlisaY, Zveli qarTuli teqsti gamosacemad moamzada nikoloz 
nikoloziSvilma, qarTuli hagiografiuli Zeglebi, t.1, Tb., 2007, gv. 96.
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`mainc ra aris Cveni yofa _ wuTisofeli, /Tu ara oden 
sawyauli aRuvsebeli~?

miuxedavad amgvari damokidebulebisa, poeti eZiebs 
cxovrebis sazriss da samyaros gvirgvinad Seqmnili ada-
mianis daniSnulebas am samyaros msaxurebaSi xedavs. ada-
mianis movaleobis wina planze wamoweva baraTaSvilis Si-
nagan samyaroSi aRadgens harmonias da poetis mRelvare 
sulSi simSvide isadgurebs:

`magram radganac kacni gvqvian _ Svilni soflisa, / 
unda kideca mivdioT mas, gvesmas mSoblisa. / arc kaci 
varga, rom cocxali mkvdarsa emsgavsos, / iyos sofelSi 
da soflisTvis ara izrunvos~.

n. baraTaSvilisTvis warmaval siameebze amaRlebis 
simbolo Tu mTa (`SemoRameba mTawmindazed~) da bunebis 
wiaRia. zegrZnobadi samyaros xiluli saxe wuTisofelSi 
misTvis taZaria (`vpove taZari~):

`vpove taZari Sesfari, udabnod mdgari; / mun enTo ma-
rad uqrobeli wmida lampari. / angelosTagan ikroda mun 
daviTis qnari. / da ganismoda ciurT dasTa galobis zari~!

d. TumaniSvilis TqmiT, romantikosT sworad igrZnes 
Tavisi msoflgancdis msgavseba SuasaukuneebTan. magram 
aqve uTuod unda aRiniSnos is udidesi sxvaobac, romelic 
maT Sorisaa. amis nimuSad mkvlevars pavle mociqulis 
da novalisis sityvebi mohyavs. pirveli maTganis TqmiT, 
`adamiani suliwmidis taZaria~, xolo novalisis Tanaxmad, 
amqveynad erTaderTi taZari arsebobs, adamianis sxeuli. 
araferia mis amaRlebul xatebaze wminda. raJams Tqven 
adamianis tans SeexebiT, Tqven zecas hkidebT xels~. ori-
vegan, amdenad, adamiania gandidebuli, viTarca RvTaebis 
mimqmeli, oRond maxvilebi TvalsaCinod aris gadanac-
vlebuli. romantikosis TvalTaxedvis areSi upiratesi 
TviT adamiania, rogorc sxeulebriv-cocxali.1 asevea ba-
raTaSvilTan. taZari rogorc navsayudeli, poetisTvis 
amqveyniur siyvarulTanaa gaigivebuli. amitomacaa, rom 
misken moswrafes udidesi imedgacrueba eufleba. adamia-
nis sasrulobis gancda, qristianuli msoflxedvisagan 

1. d. TumaniSvili, Cven da romantizmi, wgn. werilebi, narkvevebi, Tb., 2001, gv.332.
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gansxvavebiT, romantikosi poetisaTvis dramatulia, rad-
gan am msoflmxedvelobisgan gansxvavebiT, masSi gamqralia 
maradiulTan SeerTebis rwmena (`vpove taZari~):

`verRa aRmigo siyvarulma kvalad taZari! / versad 
aRvmarTe daSTomili misi lampari,

esreT damixSo ukuRmarTma nugeSis kari, / da daval 
oblad, isev mwiri, miusafari~!

angelozebrivi samyaros, ciuri umankoebis simboloa 
bavSvi, romlisTvisac ucxoa miwieri vnebani (`Cvili~). ase-
Ti Sexeduleba saTaves axali aRTqmidan iRebs. ufali 
caTa sasufevlis damkvidrebis mosurneT yrmaTa mimbaZve-
lobisken mouwodebs. maTes saxarebis Tanaxmad, kapernau-
misaken mimavali mowafeebi gzaze erTmaneTSi kamaTobdnen, 
vin iyo maT Soris upiratesi. iesom erT yrmas mouwoda, 
maT Soris daayena da mowafeebs ubrZana: ukueTu ara moi-
qceT da iqmneT viTarca yrmani, ver SexvideT ssufevelsa 
caTasa~ (mT.18,1-9). wm. ioane oqropiris ganmartebiT, Tuki 
Cven Cveni gulis mdgomarebiT ver mivemsgavsebiT yrmebs, 
ar gavTavisufldebiT vnebebisgan, rac ar unda didi iyos 
Cveni saqmeni, saeWvo iqneba Cveni gadarCena~.

baraTaSvilisaTvis Cvili ciuri umankoebis simbo-
loa, romelSic irekleba angelozebrivi samyaro. miwieri 
ltolvani jer kidev Sorsaa misi umanko gulisgan. misi 
ucnauri metyveleba poetisaTvis sasufevlis enasTan aso-
cirdeba, romelic gaugebaria codvaTa tyveobaSi moqceu-
li adamianisTvis:

`miyvars, miyvars me tiktiki Cvilis yrmis, /miyvars 
smena ucnaurisa mis xmis, / odes igi eniT sasufevlis / 
ualersebs wiaRiTa Tavis mSoblis~ (`CCvili~).

poetis azriT, WeSmaritad manamdea adamiani Tavisufa-
li, vidre `ar fiqrobs igi Tavis cxovrebas, ar ganicdis 
sawuTros vnebas~ (`CCvili~). 

wuTisoflis orgemage bunebis Semecneba Sobs Sinagan 
konfliqts, romelic sabolood sazogadoebasTan, garegan 
konfliqtSi gadaizrdeba. esaa mizezi sulieri oblobisa, 
romelic adamianis udidesi Sinagani tanjvis, sulieri 
martoobis mizezia.
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`Zneli aris martooba sulisa,
mas eltvian siameni soflisa~ (`suli oboli~).
martoobis umaRlesi saxea sikvdili. poetis TqmiT, 

`mSvenieri mogonilia sasaflao, aucilebelia igi, raTa 
mokvdavma waikiTxos aq Tavisi cxovrebis ambavi~. amito-
mac uyvars poets es adgili, amitomac qceula es adgi-
li mis navsayudelad. niSandoblivia, rom qristianuli 
msoflmxedveloba sulier oblobas moiazrebs moRvawis 
mdgomareobad, romelic am msoflmxedvelobisaTvis aris 
warmaval, miwier siameTagan nebsiTi ganSoreba, gza da 
saSualeba maradiul sikeTesTan ziarebisa. wm. ioane si-
nelis „saTnoebaTa kibis“ Tanaxmad, zecad aRmyvanebeli 
sulieri kibis pirveli, meore da mesame safexuri wuTi-
soflisgan zurgis Seqceva, amsofliuri saqmeebis siZul-
vili da ucxoobaa. misi swavlebiT, `vervin Sevides zecisa 
sasZlosa gKrgKnosani, ukueTu ara moigos pirveli da meo-
re da mesame ganSoreba, ese igi ars pirveli soflisagan da 
monagebTa da naTesavTa da meore nebisagan TKsisa da mer-
me ganSoreba cudadzvaobisagan da ganSoreba misi Seiqms 
morCilebasa~.1 SemTxveviTi araa, rom pirveli meudabnoe 
mamebi samoRvaweo adgilebad xSirad saflavebs irCeven. 
mag. eklesiis istoria icnobs saflavSi damkvidrebul 
makari dids, RvTis mxeval aleqsandras da sxv.

adamianis yofierebis sazrisi warmaval survilebze 
amaRleba da am gziT misi WeSmariti daniSnulebis Ziebaa. 
amisken mouwodebs Wabuk poets idumali xma, Sinagani me:

`eZie, ymao, Sen xvedri Seni, / vinZlo ipovo Seni saSve-
ni~ (`xma idumali~).

poetis guls mwuxareba ipyrobs, radgan, misive TqmiT, 
`me mxvedrsa Cemsa ver vpoveb da miT kaeSans verRa viSoreb~.

qristianuli msoflmxedvelobis Tanaxmad, adamianis am-
qveyniuri cxovreba sakuTar dacemul bunebasTan gamudme-
buli Serkinebaa. es brZola bevrad ufro rTulia, vidre 
dapirispireba garedan mosul mterTan (`xma idumali~, ̀ sulo 
boroto~). wm. ioane oqropiri sulier moRvaweobas brZolis 

1. ioane sineli, klemaqsi, romeli ars kibe, saqarTvelos eklesiis ka-
lendari, Tb., 1996, gv. 226.
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velze asparezobas adarebs da uflis wiaRSi dabrunebis 
mosurneT iseTive axovnebisa da gansacdelTa daTmenisaken 
mouwodebs, rogoric mebrZols Seefereba: „rameTu viTarca 
brZolasa Sina, romelTa enebis pativisa miRebad, axovnad 
u£ms SeslvaY wyobasa mas da wylulebaTa TavsdebaY da Sro-
miTa moTminebaY da sicxisa mier dawuvaY da sicivisa mier 
SeiwrebaY, egreTve, romelsa suris moRebad caTa Sina brw-
yinvaleTa maT gKrgKnTa da sufevisa mis waruvalisa, Tana-ac 
mravalTa WirTa da gansacdelTa amas sawuTrosa daTmenaY“.1 
nikoloz baraTaSvili leqsi `sulo boroto~ RaRadisia im 
kacisa, romlis gulic siyrmidanve amgvari brZolis aspare-
zad qceula. ukve sulieri mowifulobis asakSi myofs kargad 
aqvs gaazrebuli Sinagani brZolis simZime da iZens Zalas, 
ukuagdos is fuWi imedebi, romelic yrma poets atyvevebda. 
marTalia, igi sZlevs mas, magram rwmenaSeryeuls Suasauku-
neebis gmirisgan gansxvavebiT, sulieri sicariele ipyrobs 
da leqsis dasasruls mwuxarebiT ityvis: 

`ganvedi Cemgan, hoi, macTuro, sulo boroto, / ra var 
aw soflad daSTenili usagnod, marto, / WkuiT urwmuno, 
guliT undo, suliT maxvrali? / vai mas, visac moxvdes 
xeli Seni msaxvrali~!

m. gogiberiZis da i. evgeniZis Tanaxmad, baraTaSvilis 
SemoqmedebaSi adamianis arsebobis azris sakiTxi mWidro-
daa gadajaWvuli bedisweris sakiTxTan. `meranSi~ roman-
tikosi poeti irwmuneba, rom adamianis amqveyniuri cxo-
vrebis mizania `ganaCens bediswerisa... vupasuxoT janyiT~. 
qristianoba uaryofs bedisweris cnebas, magram mis nac-
vlad Semoaqvs gangeba. esaa RmerTisa da kacis erToblivi 
qmedeba, sinergia, romelsac SoTa rusTveli xatovnad 
ase gamoTqvams: ,`bedi cdaa, gamarjveba RmerTsa undes 
mo-ca-xvdebis~. baraTaSvlisaTvis `adamianis arsebobis 
Sinaarsi isaa, rom iocnebos, imoqmedos, ideali dasaxos 
da am idealisTvis Tavganwirva sasicocxlo moTxovnad 

1. wminda ioane oqropiris homiletikuri krebuli „margaliti“, 
teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva waumZRvara da 
leqsikoni daurTo nino meliqiSvilma, qarTuli naTargmni 
homiletikuri Zeglebi, II, Tbilisis sasuliero akademiisa da 
seminariis gamomcemloba, Tb., 2015, gv.66.
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aqcios~1. esaa rainduli suliskveTeba da igi romantiko-
si poetis qristianul literaturasTan kavSirze miuTi-
Tebs: `gaswi, gafrindi, Cemo merano, gardamatare bedis 
samZRvari, / Tu aqamomde ar emona mas, arc aw emonos Seni 
mxedari~! 

wm. werilis Tanaxmad, yvelaze umaRlesi saTnoeba 
uflis siyvarulia, romelic xilul samyaroSi adamianebis 
siyvarulSi vlindeba. moyvasisaTvis Tavdadebis klasikuri 
nimuSia n. baraTaSvilis `merani~, romlis lirikuli gmiris 
mizanT mizani amgvari Tavganwirvisken swrafvaa:

`da Cems Semdgomad moZmesa Cemsa siZnele gzisa gauad-
vildes, / da Seupovrad mas hune Tvisi Savis bedis win 
gamouqroldes~.

p. ingoroyva SeniSnavs, rom al. WavZavaZis mier naTarg-
ni rusuli romansis _ `fersa bnels, fersa Savs~ sapiris-
pirod n. baraTaSvilma Seqmna SesaniSnavi leqsi _ `cisa 
fers~. esaa axali xilva samyarosi, lurji feri, rome-
lic upirispirdeba sibneles. leqsSi xazgasmulia, rom 
igi pirvelqmnili, araamqveyniuri feria, romelsac poeti 
siyrmidan etrfoda.2

niSandoblivia, rom aRniSnuli leqsi garkveulwilad 
enaTesaveba baraTaSvilis `merans~. sagulisxmoa leqsis 
finali, romelic kargad gamokveTs poetis swrafvas:

`samares Cemsa ros / gars nisli moecvas, / igica Seswi-
ros / ciagman lurjsa cas~.

qristianuli msoflgancda simSvenieres axleburad 
moiazrebs. esaa freskuli silamaze, romelsac mxolod 
sulieri Tvali ganicdis da xedavs. esaa is silamaze, ro-
melzec iakob xucesi dawers: `vixile tarigi igi qris-
tesi Suenierad, viTarca sZali, Sekruli sakvrelTa 
maTgan~.3esaa mSveniereba sulisa, romelic adamians ukvda-

1. i. evgeniZe, narkvevebi qarTuli literaturis istoriidan, t. 
III, Tb., 2009, gv.67.

2. ingoroyva, nikoloz baraTaSvili, wgn. qarTuli ena da 
literatura, t.3, Tb., 2009, gv. 77.

3. iakob xucesi, SuSanikis wameba, Zveli qarTuli teqsti 
gamosacemad moamzada ediSer WeliZem, qarTuli hagiografiuli 
Zeglebi, t.1, Tb., 2007, gv. 178.



68

vebas aziarebs. Tu leqsebi: `sayure, `...na fortepianozed 
momRerali~ da sxva Wabuki baraTaSvilisTvis xorcieli 
silamaziT aRZruli grZnobis poeturi gancxadebaa, le-
qsi `rad hyvedri kacsa~ ukve im kacis sulis amoZaxilia, 
romelmac sakuTar Tavze iwvnia aseTi silamaziT aRZruli 
grZnobis pirumtkicoba da masze amaRlebiT WeSmariti 
mSvenierebis aRiarebamde mivida:

`TviT ukvdaveba mSveniersa sulSi mdgomarebs, / mas 
verc SemTxveva da verc xani ver daberebs, / mxolod kav-
Siri esreTT sulTa Sobs siyvarulsa, / zegardmo madliT 
ganuxrelad damtkicebulsa~!

aseve transformirdeba miwieri siyvaruli zeciur grZ-
nobad n. baraTaSvilis sulieri winapris, d. guramiSvilis 
leqsSi _ `zubovka~, romlis fesvebic qristianul lite-
raturaSi unda veZioT.

daskvnis saxiT SegviZlia vTqvaT, rom romantikuli 
msoflxedva wina planze wamowevs adamians, mis sulier 
Zalmosilebas. adamiani yovlisSemoqmedTan erTad am sam-
yaros erTgvari demiurgia da misi mizani zegrZnobad sam-
yarosTan SeerTebaa. 
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avTandil nikoleiSvili

/quTaisis ak. wereTlis saxelmwifo universiteti/

nikoloz baraTaSvilis cxovrebisa da 
Semoqmedebis mxatvruli refleqsia simon

 Ciqovanis poeziaSi

anotacia: sabWoTa ideologiis mimdevarTaTvis yvelaze mniSvne-
lovani mizani iyo gasuli saukunis 30-ian wlebSi klasikosi mwer-
lebis winaaRmdeg brZola. qarTuli klasikuri literatura ideo-
logiuri politikis mTavari sakiTxi gaxda. nawilobrivi liderebi 
da proletaruli kritikosebi qarTveli klasikuri mwerlebis 
winaaRmdegi iyvnen. miuxedavad imisa, rom simon Ciqovani ar iyo pro-
letaruli mwerlebis gaerTianebis wevri, misi namuSevrebi prole-
taruli ideologiis gavlenas ganicdis. amis saukeTeso magaliTi 
iqneba poezia, romelSic is akritikebs nikoloz baraTaSvilis na-
muSevrebs. es gagrZelda 1920-iani wlebis bolomde. 1930 wlidan si-
monma aseT Sexedulebebze uari Tqva, Tumca nikoloz baraTaSvilis 
sicocxle da Semoqmedeba mis poezias kvlav STaagonebda. 

Avtandil Nikoleishvili 
/ Akaki Tsereteli State University of Kutaisi/

ARTISTIC REFLECTION OF NIKOLOZ BARATASHVILI
 LIFE AND WORK IN SIMON CHIKOVANI’S POETRY

Annotation: The most important goal for Soviet ideology followers was 
the fight against classic writers in the 30th of the last century. Georgian classic 
literature became the main issue for ideological politics. Partial leaders and 
proletarian critics were against the Georgian classic writers. Despite the fact 
that Simon Chikovani was not the member of the association of the proletarian 
writers, his works are influenced by the proletarian ideology. The best example 
of it would be the poetry, in which he criticizes Nikoloz Baratashvili’s works. 
This lasted till the end of the 1920-ies. From the 1930-ies, Simon refused such 
views, though the life and work of Nikoloz Baratashvili still inspired his poetry. 

sabWoTa xelisuflebis mesveurTa mier am xelisu-
flebis damyarebidan gasuli saukunis 30-iani wlebis 
Sua xanebamde mizanmimarTulad gatarebuli ideolo-
giuri politikis erT-erT mniSvnelovan mimarTulebad 
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klasikos mweralTa winaaRmdeg aqtiurad gaCaRebuli 
brZolac iqca. mTeli sabWoTa kavSiris masStabiT perma-
nentulad mimdinare am brZolis sisxlxorceul nawils 
maSin qarTuli klasikuri mwerlobac warmoadgenda. am 
brZolis ariergardSi myofi partiuli liderebi da 
maTi ideologiuri politikis samsaxurSi myofi pro-
letaruli kritikosebi daundoblad ilaSqrebdnen qar-
Tvel klasikos mweralTa winaaRmdeg da maT Semoqmede-
bas imdroindeli Cveni sazogadoebisaTvis ideologiuri 
TvalsazrisiT miuRebel literaturul memkvidreobad 
acxadebdnen. 

kerZod, swored imJamindeli partiuli liderebisa da 
proletaruli kritikis warmomadgenlebis mier aqtiu-
rad gaCaRebuli am brZolis mTavar samizneebad iqcnen 
maSin klasikuri qarTuli mwerlobis iseTi korifeebi, 
rogorebic arian: SoTa rusTaveli, daviT guramiSvili, 
nikoloz baraTaSvili, ilia WavWavaZe, akaki wereTeli, va-
Ja-fSavela da sxvebi. magaliTad, cnobili proletaruli 
kritikosi platon qiqoZe aRSfoTebas ver malavda imis 
gamo, rom „klasikosebi mkvdreTiT iyvnen aRmdgarni Cvens 
winaaRmdeg“ da aqtiurad cdilobda im gzebis moZebnas, 
riTac sazogadoeba realurad SeZlebda maTi „mavne ga-
vlenisgan“ ganTavisuflebas („brZola klasikosebisaTvis“ 
1931: 16).

samwuxarod, Cveni uaxlesi istoriis es samarcxvino mo-
vlena imxanad sakmaod didi masStabebis momcvel procesad 
rom iyo qceuli, amas ara marto proletarul mweralTa 
kritikul-publicisturi werilebi da xelisuflebis mes-
veurTa mier miRebuli dadgenilebebi adasturebs, aramed 
maSindeli ideologiis msaxur avtorTa mxatvruli te-
qstebic. magaliTad, cnobili proletaruli poeti alio 
mircxulava-maSaSvili Jurnal „mnaTobis“ 1926 wlis VIII-IX 
nomerSi gamoqveynebul poemaSi _ „me da baraTaSvili“ kad-
nieri pretenziulobiT upirispirebda erTmaneTs baraTaS-
vilis meransa da axali epoqis rkinis merans da winamorbedi 
poetis mier warmosaxuli mernis srul uZlurebas radi-
kalurad Secvlil viTarebaSi aseT Sefasebas aZlevda:
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Seni merani? ho, ara uSavs,
iqneb Calandrad klde gadovides,
magram tfilisSi dRes rom gauSva,
sadme prospeqtze kisers moimtvrevs.

miuxedavad imisa, rom simon Ciqovani (1901-1966 ww.) 
proletarul mweralTa asociaciis wevri ar iyo, ris ga-
moc igi imxanad mimdinare politikur procesebSi aqtiu-
rad ar yofila CarTuli, xsenebuli periodis misi Semo-
qmedeba mainc aRmoCnda aSkarad moqceuli imJamindeli 
proletaruli ideologiis gavlenis qveS. es garemoeba 
arsebiTad ganapiroba im faqtma, rom gasuli saukunis 
ocian wlebSi misi TavkacobiT Seqmnili futuristuli li-
teraturuli dajgufebis wevrebi yovelgvari orazrovne-
bis gareSe uWerdnen mxars sabWoTa xelisuflebis mmar-
TvelobiT politikas. 

swored am mxardaWeris erT-erT naTel gamovlinebas 
warmoadgens xazgasmulad ambiciuri da ramdenadme kri-
tikul-opoziciuri is damokidebuleba, romelsac ocian 
wlebSi Seqmnili Tavisi leqsebiT gamoxatavda simon Ci-
qovani qarTuli klasikuri mwerlobis calkeuli warmo-
madgenlebis, pirvel yovlisa ki nikoloz baraTaSvilis, 
Semoqmedebisadmi. sabednierod, futurizmiT gatacebis es 
etapi metad xanmokle gamodga poetis SemoqmedebiT bio-
grafiaSi da ociani wlebis bolodan man sabolood Tqva 
uari Tavis maSindel esTetikur TvalTaxedvaze. 

manamde ki, gasuli saukunis ocian wlebSi, rogorc ukve 
iTqva, n. baraTaSvilis poezia s. Ciqovans mkveTrad gamoxa-
tuli subieqturi TvalTaxedviT hqonda gaazrebuli da 
Sefasebuli. miuxedavad imisa, rom mis mier imxanad Seqm-
nili araerTi poeturi teqsti faqtobrivad baraTaSvi-
lis ama Tu im leqsis Tavisebur literaturul variacias 
warmoadgenda, am faqts igi gansakuTrebul mniSvnelobas 
ar aZlevda da n. baraTaSvilis poetur qmnilebebTan mi-
marTebiT mis SemoqmedebiT SesaZleblobebs aRmatebuli 
saxiTac ki warmoaCenda.

yovelive zemoTqmuli simarTles rom warmoadgens da 
s. Ciqovanis poeturi STagonebis wyarod misi moRvaweobis 
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adrindel periodSi marTlac rom iqca n. baraTaSvilis Se-
moqmedebidan kargad cnobili poeturi Sedevrebi, amis das-
turad imxanad Seqmnili misi am leqsebis Tundac mxolod 
saTaurebis gaxsenebac iqneba sakmarisi: „merani,“ „mibaZva 
merans,“ „merani da mimarTva poezias,“ „isev merani,“ „fiqre-
bi mtkvris piras“... es nawarmoebebi ara marto Tematurad 
exmianeba didi winapris poeturi Semoqmedebis Sesabamis 
nimuSebs, aramed garkveul msoflmxedvelobriv da lite-
raturul gapaeqrebasac warmoadgens did winaparTan. 

imxanad gakeTebul erT-erT CanawerSi Tavad s. Ciqovani 
aRniSnul garemoebas Semdegnairad ganmartavda: „Cemi „me-
rani“ ganmeoreba ki ar aris, aramed pasuxia baraTaSvilis. 
aq bedia gadamwyveti, CemSi axali xasiaTis pirovnebis” 
(Jurn. `memarcxeneoba~ 1927: 59). cota qvemoT ki ganagr-
Zobda: Cven `baraTaSvilis pirovnebasTan da¬brunebas ki 
ar moviTxovT, aramed rogorc baraTaSvilma Tavisi epoqa 
daiwyo, ise Cveni axali xanis mier Sesaqmnelad pirovnebis 
Zebnaze vlaparakobT.~

n. baraTaSvilis poeziasTan s. Ciqovanis adrindeli 
Semoqmedebis amgvar siaxloves im periodis literaturul 
kritikaSic esmeboda xazi. magaliTad, besarion JRentis 
SefasebiT, marTalia, s. Ciqovanis poeturi cikli _ „fi-
qrebi mtkvris piras“ „Tematiurad uaxlovdeba baraTaSvi-
lis poezias, magram amiT kidev metad cnaurdeba sxvaoba 
axali poeziisa baraTaSvilisagan. sruliad sxvagvari mso-
flxedva, sxvagvari mimReoba, gansxvavebuli konstruqcia 
da Sesruleba. ai, riTac Ciqovani polarulad Sordeba 
baraTaSvils“ („drouli, 1926, #2).

s. Ciqovanis adrindel poeziaSi „baraTaSvilianis“ tal-
Ris arsebobaze yuradRebas kritikosi benito buaCiZec 
amaxvilebda. kerZod, 1930 wels gamoqveynebul erT-erT 
werilSi xsenebuli ciklis leqsebs igi amgvar Sefasebas 
aZlevda: „Ciqovanis Semoqmedeba... erTbaSad ganimsWvala 
baraTaSvilisadmi kerpTayvanismcemlobis grZnobiT. is 
Seawuxa baraTaSvilis didebam da gadawyvita misi dasru-
leba“ (buaCiZe 1960: 90).

yovelive zemoTqmulTan dakavSirebiT Tavad s. Ciqo-
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vanis mier mogviano periodSi gakeTebuli komentariT, 
n. baraTaSvilis, saerTod, qarTvel klasikos mweralTa 
SemoqmedebasTan mimarTebiT sakuTari poeturi SesaZle-
blobebis ambiciuri gandideba, rac misi adrindeli le-
qsebisaTvis iyo damaxasiaTebeli, axalgazrduli maqsima-
lizmis gamovlinebas warmoadgenda da realur safuZvels 
iyo moklebuli.

swored amis erT-erT naTel dadasturebad unda miviC-
nioT is faqti, rom ocian wlebSi dawerili Tavisi araerTi 
poeturi teqsti, maT Soris nikoloz baraTaSvilisadmi mi-
ZRvnili leqsic, s. Ciqovanma mogvianebiT ara marto teqni-
kuri TvalsazrisiT srulyo da gamarTa, aramed azrobrivi 
mizanswrafviTac Secvala arsebiTad. magaliTad, Tu bara-
TaSvilisadmi miZRvnili leqsis pirvel variantSi, romelic 
1925 wels iyo dawerili, poeti Tavis Tavs mis memkvidred 
acxadebda da futuristuli literaturuli mimdinareobi-
saTvis niSandoblivad damaxasiaTebeli poeturi xatweriT 
cdilobda saTqmelis efeqturi formiT gamoxatvas, 1935 
wels daweril ganaxlebul variantSi, romelic Secvlili 
saTauriT _ „nikoloz baraTaSvilTan gasaubreba“ gamoaq-
veyna, man xsenebuli nawarmoebi ara marto poeturi teqni-
kis mxriv daxvewa, aramed winamorbedi poetis SemoqmedebiT 
RvawlTan mimarTebiT sakuTari poeturi SesaZleblobebi 
gacilebiT naklebi ambiciiT gamoavlina.

fragmentebi leqsis pirveli variantidan: „fiqri daya-
re nafotebiviT;“ „lambaqebiviT Cven davawyveT sivrceebi 
xalxis sufraze;“ „ca gadagvexa jagris Tmebze, rogorc 
qaRaldi;“ „cis laqebze dasdev merniT lampis rgolian 
velosipedebs;“ „Sen pirveli xar da ukanasknels CemSi xe-
davs dros wlovaneba;“ „am saukunis me var sayviri da sa-
qarTvelo fexze adgomiT CemSi Sen wylulebs miesalmeba;“ 
„Seni sisxli Cems ZarRvSi rom sdgas, STamomavlobas me 
davumtkiceb“ (Ciqovani 1930: 120).

fragmentebi leqsis meore variantidan: „Sen pirveli xar 
da nabolaras me ver miwodebs Cemi badiSi... egeb mSvildi 
xar, me var isari, erTad SevadgenT sasrol iaraRs, vgoneb 
STamgone siyrmis sizmari da Sen mixvevdi RrubliT iaras... 
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mec mxedari var da vimartvile, Seni moZme var Tu xmis me-
minde, siZnele gzisa gamiadvile da uneblie codva Seminde. 
Tavze dagyurebs Seni mnaTobi, Seni sumbuli cremliT dal-
beba da saqarTvelo fexze adgomiT CemSi Sens wylulebs 
miesalmeba. SemoRamebiT fiqri SemikrTe, vxedni samernod 
udamRo kvicebs da rom me ar var Seni memkvidre, STamoma-
vlobas vin daumtkicebs“ (Ciqovani 1975: 63).

sabolood, yovelive zemoTqmulis safuZvelze, su-
lac ar gadavaWarbebT, daskvnis saxiT Tu vityviT, rom 
simon Ciqovanis adrindel poeziaSi nikoloz baraTaSvi-
lis Semoqmedebis recefciiT Seqmnili leqsebi naklebad 
Rirebul poetur teqstebs warmoadgens da dRevandeli 
mkiTxvelisTvis mxolod Sesabamisi periodis Cvens lite-
raturul cxovrebaSi arsebul mdgomareobaze garkveuli 
warmodgenis Sesaqmneladaa saintereso.

20-iani wlebis miwuruli da 30-ianis damdegi gardam-
texi etapi aRmoCnda s. Ciqovanis SemoqmedebiT biografia-
Si. am droidan moyolebuli, poeti sabolood gaemijna 
futuristul literaturul Ziebebs da mis SemoqmedebaSi 
ukve sruliad gansxvavebuli formiT gamovlinda misi Se-
moqmedebiTi individualobis ganmsazRvrel niSan-Tvisebe-
bi. amgvari cvlileba kargad gacnobierebuli procesi rom 
iyo, naTlad Cans im TviTkrtikuli damokidebulebidan, 
romelsac s. Ciqovani e. w. futuristuli periodis misive 
Semoqmedebisadmi gamoxatavda araorazrovnad.

rogorc poeturi moRvaweobis meore periodSi Seqm-
nili leqsebidan naTlad Cans, n. baraTaSvilis cxovre-
ba da Semoqmedeba kvlavac rCeba misi STagonebis mZlavr 
wyarod. swored amis naTel dadasturebas warmoadgens, 
erTis mxriv, misadmi miZRvnili leqsebi da ramdenadme 
transformirebuli formiT ganmeorebuli baraTaSvili-
seuli frazebi da tropuli saxeebi, meores mxriv ki cno-
bili poeturi cikli „ganjis dRiuri.“ 

aqve unda aRiniSnos isic, rom „mernis“ simbolur-ale-
goriul Sinaarss poetma mis erT-erT leqsSi („nikoloz 
baraTaSvilis savaneSi“) sabWoTa periodis Cveni azrovne-
bisaTvis farTod damaxasiaTebeli ideologiuri datvir-
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Tvac SesZina. swored amis TvalnaTliv dadasturebas 
warmoadgens nawarmoebis is striqonebi, sadac idealad 
dasaxuli miznisaken mernis daucxromel swrafvas poeti 
axal epoqalur realobasTan mimarTebiT aseT Sefasebas 
aZlevda (Ciqovani 1975: 199):

Cangi gvixmobs Tu guli ankara?/ xe Srialebs Tu qali 
kenari? / Seni samSoblo mkvdreTiT amdgara, / SvebiT Wix-
vinebs Seni merani.

rogorc mkiTxveli zedmeti argumentaciis gareSec 
mixvdeba, sabWoTa imperiis kirTebqveS moqceul Cvens qve-
yanaSi erovnul-saxelmwifoebrivi TvalsazrisiT arsebu-
li mdgomareobidan gamomdinare, Tavisuflebis simbolod 
dasaxuli mernis mxatvruli saxis amgvari gaazreba aSkara 
ideologiur koniunqturas warmoadgenda da sruliad ar 
Seesabameboda realur sinamdviles. 

SemoqmedebiTi moRvaweobis bolo periodSi Seqmnili 
leqsebis cnobili cikliT _ „ganjis dRiuri,“ romelic 
literaturaTmcodneTa erT nawils lirikul poemadac 
miaCnia, s. Ciqovanma kidev erTxel, amjerad gacilebiT 
farTod da masStaburad, cada nikoloz baraTaSvilis 
cxovrebisa da Semoqmedebis poeturi interpretacia. 

kerZod, leqsebis xsenebul ciklSi poetma mZafri STam-
beWdaobiT warmosaxa n. baraTaSvilis sulieri cxovrebis 
umTavresi peripetiebi aRsasrulis Jams. es aris lirikuli 
monologebi epoqisagan gariyuli geniosisa, romelmac 
ucxo miwaze, yvelagan mitovebulma, dalia tanjuli suli. 

miuxedavad imisa, rom ciklSi warmodgenili leqsebi, fa-
qtobrivad, calke, damoukidebeli nawarmoebebia, maT kravT 
da erTmaneTTan akavSirebT erTi saerTo mizanswrafva _ 
emociuri simZafriT daanaxon mkiTxvels n. baraTaSvilis, 
rogorc poetisa da pirovnebis, rTuli sulieri samyaro. 
swored esaa emociuri simZafriT gamoxatuli is Sinagani 
Zala, romelic kompoziciurad amTlianebs da lirikuli 
poemisTvis niSneul Taviseburebas sZens `ganjis dRiurs~.

leqsebis xsenebul ciklSi siRrmiseulad gamovlinda 
n. baraTaSvilis poeziis msoflmxedvelobrivi safuZvle-
bi, Rrmad STambeWdavi formiT warmoCinda misi biografiis 
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dramatuli epizodebi. am TvalsazrisiT gansakuTrebiT sain-
teresoa didi winapris sulieri oblobis ganmapirobebeli 
pirovnuli faqtorebis wamoweva wina planze. n. baraTaSvilis 
tragikuli cxovrebiseuli xvedris poeturi warmosaxvis 
dros s. Ciqovanis SemoqmedebiTi mizanswrafvis centrSi 
ekaterine WavWavaZisadmi uiRblo siyvarulia moqceuli. am 
romantikuli siyvarulis sevdiani gamonaSuqi Cauqrobel 
sinaTled gasdevs mTel cikls Tavidan bolomde. bedukuR-
marTobis gamo mSobliuri miwidan ucxoobaSi gadaxvewili 
yaribi mgosani, pirvel yovlisa, swored am uiRblo siyva-
rulSi eZbda Tavisi gawamebuli cxovrebis sulier sazrdos.

`ganjis dRiuris~ azrobriv mizandasaxuloba¬sadac 
suliskveTebas arsebiTad gansazRvravs agreTve samSo-
blosagan iZulebiTi daSorebiT gaCenili tkivilis mZafri 
gancda. ganjaSi yofnam poeti kidev ufro metad daarwmuna 
imaSi, rom `sawuTros zne mkacria~. irgvliv Zarcva-gleja 
da yaCaRoba aRzevebula, qveyana areulia da miusafari. 
amitomac is mis esoden mwvaved umweobaSi Cavardnili ka-
cis godeba im poetur monologebSi, romelTac s. Ciqovani 
warmoaTqmevinebs xolme n. baraTaSvils `ganjis dRiurSi~.

martoobiT ocnebadaTrgunuli poetis fiqri xSirad 
datrialebda Tavs mSobliur miwa-wyals. naTqvamis das-
turad gavixsenoT fragmenti im poeturi monologisa, 
romliTac s. Ciqovanis mier warmosaxuli n. baraTaSvili 
Soreuli ganjidan exmianeba maradiuli natvris sagnad 
qceul mSobliur Tbiliss (Ciqovani 1966: 42):

xomliT morWmuli, fiqriT moculi, 
Seni balaxis mesmis RaRani,
daCoqili var, Senze vloculob 
da me mlokaven mTebi maRali.
moval da Seni CrdiliT gamkurne, 
ar momaxvio Rrublis farexi.
cacxvis furclebiT cvari mapkure, 
ar damayvedro puris natexi.
magram ar ewera am vedrebas aRsruleba. bara-

TaSvili ise ganSorda wuTisofels, rom mSobliuri 
qalaqi veRar ixila. s. Ciqovani didi poeturi os-
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tatobiT aRwers momakvdavi poetis sulis foriaqs, 
mis samudamo gamoTxovebas `WrilobebiT daseril~ 
Soreul saqarTvelosTan. miuxedavad imisa, rom 
`ganjis dRiurSi~ moTxrobili ambebi kargadaa cno-
bili mkiTxvelisaTvis, s. Ciqovanma, rogorc poe-
turi sityvis WeSmaritma ostatma, mainc SeZlo n. 
baraTaSvilis cxovrebiseuli epizodebis litera-
turuli gaazrebisaTvis axali azrobriv-emociuri 
datvirTva mieca, rac avtoris SemoqmedebiTi war-
matebis ganmsazRvreli umTavresi faqtoria.

ase iqceva `ganjis dRiuri~ didi Semoqmedis sulieri 
ganwirulobisa da miusafrobis axlebur poetur gaazre-
bad, yofna-aryofnis sabediswero mijnasTan ganmartoebu-
li pirovnebis sulis reqviemad.
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xaTuna rogava

/zugdidi/

realurisa da irealuris koncepti nikoloz
baraTaSvilis SemoqmedebaSi

anotacia: baraTaSvilis lirikaSi bevri ram dRemde gauge-
bari, ZneladaRsaqmeli, amavdroulad, ucnobia. avtori sta-
tiaSi saubrobs im mizezebze, romelic iwvevs romantikosi po-
etis mudmivad realurisa da irealuris zRvarze dgomas, mis 
melanqoliur ganwyobas; statiis avtori poeturi nimuSebis 
interpretaciis meTodiT msjelobs nikoloz baraTaSvilis 
Semoqmedebis im nawilze, romelSic realurisa da irealuris 
dapirispireba Sefarulicaa da TvalsaCinoc; igi gvTavazobs 
Tavisebur Sexedulebas poetis mier wuTisofelSi siyvaru-
lis, bednierebisa da umankoebis cnebebis aRqmaze; Tu rogori 
damokidebuleba aqvs baraTaSvils msoflio wesrigis Semo-
qmedTan, rogoraa es mis gancdebSi, misi sulieri samyaros 
yovel kuTxe-kunWulSi ganfenili; statiaSi baraTaSvilis 
SemoqmedebiTi koncepciis ganmapirobebel mTavar mizezad, 
realuridan irealurSi gamcilebel faqtorad CaTvlilia 
sulieri oblobis simware da martosuloba; rom buneba aris 
erTaderTi navsayudeli poetisTvis, romelsac esmoda misi da 
romlis enac zedmiwevniT Seiswavla. 

Katuna Rogava
 /Zugdidi/

CONCEPT OF REAL AND SURREAL IN 
N. BARATASHVILI’S POETRY

Annotation: The author analyses the parts of Nikoloz Baratashvili’s 
works, in which the clash between the real and unreal is simultaneously con-
cealed and obvious. The poet has a peculiar attitude towards the creator of the 
universal order, the Christ, some parts of which is distributed in his feelings, 
in every corner of his soul kitchen. His lyrics are hard to understand and per-
ceive. Only the melancholic souls like Baratashvili himself can talk or think 
about them, go deep into their meaning. Only those, whose goal is to discover 
love, happiness, and innocence in the world. The bitterness of being an orphan 
and the loneliness are the impregnable fortresses, that lead the romantic poet 
to the edge of the world, transferred him from real to the unreal, and made 
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him understand, that it would be in vain for him to wait for the sunny morning 
in this very world. Nature was the only placid cove that would understand the 
poet. The language of which Baratashvili studied thoroughly.

cxadi da dafaruli, realuri da irealuri, xiluli da 
uxilavi _ Cveni garemomcveli samyaros ori urTierTsapi-
rispiro polusia da miuxedavad amisa, isini mainc erT did 
mTlianobas, erT sisavses qmnian, Tan ise, rom xSirad, qaosis-
Tvis minimaluri adgilic ki ar rCeba. da am didi, realuri 
samyaros yvelaze faqizi, natifi nawili _ poeturi mikro 
samyaro am mxriv idealur variantad SeiZleba ganvixiloT.

`globalizaciis adeptebi xSirad daJinebiT apelireben 
xolme ieso qristes fenomenze da amboben, rom msoflio 
wesrigis erT-erTi pirveli modeli kacobriobas swored 
qristem SesTavaza~ _ es mTargmnelisa da poetis, giorgi 
lobJaniZis sityvebia, romelic man jibran xalil jibra-
nis `ieso Ze kacisas~ recenziaSi gaaJRera. Tuki globa-
lur movlenebs pirovnebis intimur arealamde, mis Sinagan 
gancdebamde daviyvanT, aqac zustad msgavs ideebs, mo-
Txovnilebebs, mowodebebs aRmovaCenT, oRond Semcire-
buli masStabiT da rac mTavaria, individis mravalgzisi 
sulieri gardasaxvis Semswreni gavxdebiT. sakuTar TavTan 
Widili sazogadoebasTan Widilze bevrad rTuli da aRma-
tebuli romaa, amis naTel dasturad Cveni mravalsaukuno-
vani mwerloba gamodgeba _ upirobo WeSmaritebamde gzis 
gamkvalavi da mravlis damtevi fenomeni. 

axali qarTuli literaturis fuZemdebeli, me-19 
saukunis romantikosi poeti, nikoloz baraTaSvili sru-
liad axalgazrda, Tumca cxovrebis Semotevebisagan ga-
mobrZmedili da droze adre xandazmuli Semoqmedi Tavis 
lirikaSi ara mxolod poetis _ mxatvris, fermweris niWi-
Ta da TvisebebiTac gvevlineba. filosofiuri azrovneba 
da socialurad aqtualuri Temebi mis lirikas specifi-
kurs xdis da kritikosTa dakvirvebis Sedegad dastur-
deba, rom nikoloz baraTaSvilis SemoqmedebaSi ikveTeba 
rogorc dasavluri, aseve aRmosavluri poeziisTvis da-
maxasiaTebeli Strixebi. 

ilia WavWavaZe gulistkiviliT aRniSnavs: `vin uwyis 
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ravdeni saunjeni davkargeT Cvena~. es sityvebi nikoloz 
baraTaSvilis Semoqmedebis qarTvel mkiTxvelamde srulad 
vermoRwevis mizeziTaa ganpirobebuli da amis xelSemwyobi 
araerTi faqtoria dasaxelebuli: SeTqmulTa gadasaxleba, 
cenzoruli reJimi, wignisa da presis beWdvis akrZalva...

upirvelesi, rac nikoloz baraTaSvilis poeziisa Tu pi-
radi werilebis kiTxvisas cxaddeba da ikveTeba, xorcSesx-
muli melanqolizmia: `guSin saRamos wavedi saxetialod. 
uceb sasaflaoze aRmovCndi. unda gamogityde: cota Se-
vSfoTdi, roca Tvali movavle am udaburebas. Ramis 11 
saaTia. arc erTi suli. irgvliv maradiuli sicarielea. 
ar minda SegaSfoTo Savbneli fiqrebiT, romelic gamoi-
wvia CemSi am zeciur-miwierma sanaxaobam. getyvi ki, rom 
mSvenieri gamogonebaa sasaflao. igi aucilebelicaa, raTa 
mokvdavma masSi xandaxan cxovreba amoikiTxos. nugeSiscema 
ubedurisa, bednierebis dasasruli~ _ es nawyveti mixeil 
TumaniSvilisadmi miwerili baraTidanaa. poetis epistola-
ruli nawerebis wakiTxvis Semdeg litmcodneebi askvnian, 
rom baraTaSvilis weris stili rusos zegavlenas ganicdis. 
frangi filosofosic sulis sicarielis amovsebas bunebaSi 
gasvliT cdilobda: `mSvidobiT parizo! Cven veZiebT siy-
varuls, bednierebasa da umankoebas da amitom gvinda, rac 
SeiZleba Sors gagecaloT Sen!~ (Jan-Jak ruso 1949). 

adamianuri bunebis pesimisturi SefasebiT, mware go-
nebamaxvilobiTa da TviTkritikiT, baraTaSvili bairons 
enaTesaveba. maiko orbelianisadmi gagzavnil werilebSi 
gamJRavnebuli melanqolia, usixarulo sicocxlis mo-
yirWeba da misgan Tavis ver daxsna poetis sulier kri-
zisze metyvelebs. 

sakuTari adgilis mudmivma Ziebam, misTvis gverdna-
qcevi bednierebis moxelTebis survilma realuri samya-
rosgan gandgoma da irealurSi Tavis Sefareba afiqrebina 
lirikoss. idumali xma poetis lamis mudmivi Tanmxlebi 
gaxda, mistikurma Zalam imZlavra da Znelad mosapovebeli 
Tavisuflebis wyurvili kidev ufro gaumZafra Semoqmeds. 

`eZie, yrmao, Sen mxvedri Seni, / vinZlo ipovo Seni 
saSveni~.
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`vidremdis xar yrmao Tavisufali, / ar gicvnia sofeli 
momRerali. / motiktike eniTa ususuriTa~.

sulieri sicarielis gancda Sinagani konfliqtidan 
sazogadoebasTan dapirispirebaSi gadaizarda, ramac su-
lieri obloba kidev ufro gaamZafra: 

`nu vin ityvis oblobisa vaebas, / nu vin sCivis Tavis 
uTvistomobas, / sabraloa mxolod suli oboli, / ZnelRa 
hpovos, ra dakargos man toli~ (`suli oboli~). 

`fizikur-materialur saganTa daSoreba ki ara, sulie-
ri martoobaa amqveyniuri ubedureba, radgan poetisave 
sityvebiT: `Zneli aris martooba sulisa, / mas eltvian 
siameni soflisa~ (evgeniZe 1982).

adamianis arsebobis daniSnulebaze fiqrma nikoloz 
baraTaSvili sulis mSvenierebis Ziebis maradiul survi-
ls dauqvemdebara. `boroteba yofierebis sferos miRma 
araraobidan ibadeba da araraobaSive qreba~, es samyaro ki 
sikeTisTvisaa Seqmnili uflis mier. da vinaidan pirvelyo-
fili kanonzomiereba isev Cvenive daudevrobis msxverpli 
xdeba, yvelaze angelozurad amaRlebulic ki borotebiT 
iCrdileba, uflis xatad da msgavsad Seqmnili adamiani 
Zirs enarcxeba da kargavs ara mxolod sulier simaRlesa 
da naTels, sasoebasac, rac mas RmerTs ganaSorebs. 

`TviTon mefenic, uZlevelni, romelT umaRles / amao 
soflad arRa aris sxva ram dideba, / SfoTven da drtvin-
ven da ityvian: / `rodis iqneba is samefoca Cveni iyos / da 
aRiZvrian imav miwisTvis, rac dRes Tu xval TviTve arian~ 
(`fiqrni mtkvris pirzed~).

da mainc, nikoloz baraTaSvilis lirikaSi, garda ke-
Tilisa da borotis brZolisa, umniSvnelovanesi adgili 
`sikeTis mravalferovnebasa da sirTules~ moucavs (n. 
berdiaevi).

mSvenieri suli mudam siyvarulSi vlindeba, masSi 
gansxeuldeba da xdeba cxovrebis sazrisi. esaa `naTeli 
zeciT mosuli, romliT naTldeba yovli grZnoba, guli da 
suli“. `TviT ukvdaveba mSveniersa sulSi mdgomarebs~da 
mas `verc dro da verc xani ver daaberebs~. 

nikoloz baraTaSvilTan realuri da xelSesaxebi mudam 
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irealurs, uxilavsa da idealurs erwymis, magram gvxvdeba 
sapirispiroc, roca garegnuli mSveneba erTgvarad ugu-
lebelyofilia:

`satrfov, maxsovs Tvalni Senni, / mSvenierni cremliT 
krTodnen, / magram sulo igi cremli ar stiroda am so-
felsa. / saxe Seni mowyenili / ara hgavda xorcielsa“.

`madli Sens gamCens lamazo qalo Sav-Tvalebiano, / me 
sxva simdidre rad minda, me Seni gulic meyofis~. 

aseve:
`viT ar vadido siturfis RmerTa, / yovlni keTilni 

man SeierTa, / sulsa STabera cis niWni qveynad / da Tavis 
mkobad qmna igi mgosnad~.

zemoT xsenebul strofebSi sulis sinatifisa da uza-
doobis maZiebeli poetis portreti ixateba Cvens Tvalwin. 
isev Tavs iCens evropel romantikosebTan siaxlovisa da 
msgavsebis Strixebi. zeciur simaRlemde aziduli xor-
cieli grZnoba, Tuki uxeSad vityviT, mudam kontroldeba 
baraTaSvilis mier. `mSveniereba garegani ars marTlad 
uSinaganod fuWi...“ acxadebs poeti. 

da amis dasturad SeiZleba moviyvanoT adgili niko-
loz baraTaSvilis werilidan maiko orbelianisadmi, sadac 
poetis gulidan amoxeTqili mware naRveli ukideganoa: 
`visica cremlni megoneboden cremlad sibralulisa, Tur-
me yofilan niSanni mcbierebisa, wveTni saSinelis sawamla-
visa! sad ganisvenos sulma, sad miidrikos Tavi?~

`Tavis winamorbedTagan gansxvavebiT, baraTaSvils gan-
viTarebuli aqvs haeris mZafri SegrZneba. realuri sagne-
bi danaxulni arian ara cariel sivrceSi, aramed bindSi, 
ciagSi, yvavilTa mier dakmeul gundrukSi, maisis mwuxrSi~ 
(asaTiani 1977). 

`SemoRameba mTawmindaze~ lirikosisTvis wuTisofelze 
amaRlebis, aracnobieridan cnobierSi Sebijebis erTg-
vari mcdelobaa. rogorc simon Ciqovani brZanebs: `av-
tors mTawmindaze miRebuli STabeWdilebebisTvis maRali 
poeturi gaazreba~ miucia, mTawminda da misi Semogareni 
samlocvelo taZrad warmoudgenia, mis garSemo moxasxase 
yvavilebi ki gundrukis mkmevel mSvenierebad, romelTac 
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samyarosadmi madlierebis am saxiT gamoxatva ganuzraxavT. 
bindgadakruli ca, bundovani klde, neli ciagi _ nivTie-
ri, iolad aRsaqmeli realobaa, romelic nel-nela kargavs 
TvalSisacem konturebs da irealurobisken miiswrafvis. 
cotac da es yvelaferi cis miRma uCinardeba:

`me, Sensa mWvretels, maviwydebis sawuTroeba, / gulis-
Tqma Cemi Sens iqiTa eZiebs sadgurs~.

verc fiqrebi aRweven adresatamde, isini `haerSive 
ganibnevian~. lirikuli gmiri TiTqos imeorebs uxilavi 
xelis mier moxazul traeqtorias, romlis meSveobiTac 
nel-nela lagdebian Cvens cnobierSi gamWvirvaleobaSeZe-
nili, haerovani, araamqveyniurobas SerTuli taepebi:

`odes saRamos daSTen amos ciagni nelni~.
`xandisxan nelad mqrolni niavni~.
`da zogjer Cumni Semogareni~.
`cvarni ciurni~.

marTalia, leqsSi Sefarulad igrZnoba Sinagani brZo-
lis dauokebeli survili, magram ukan dasaxev nabijsac ar 
iviwyebs mware gamocdilebis mqone lirikosi da safinalo 
fraza: `rom gaTendeba dila mziani da yovels bindsa is 
gananaTlebs!~ _ Tavis damSvideba ufroa, vidre wyalgauva-
li WeSmariteba da dasturi imisa, rom aqamde ferucvlel 
splinsa da melanqolias sabolood daesmeva wertili. 

`SemoRameba~ mogonebebis mTeli kaskadia, magram aq 
warsulis gaxsenebaze mniSvnelovani mainc gancdaa, rome-
lic cocxali organizmiviT feTqavs, izrdeba, viTardeba. 

xiluli sawuTros daTmoba da uxilavs mindoba, miwie-
ri borkilebis Semomsxvreva da Tavisuflebis wyurvilis 
daokeba baraTaSvilis `merans~ refrenad gasdevs. poetis 
sulis qrolva yvelaze mZafrad, yvelaze tkbil-mwared 
swored am leqsSi SeigrZnoba. `ritmi, riTma dinamika- 
amaRlebul registrSia mocemuli~ (gawerelia 1945). 

Tuki `SemoRamebaSi~ TiTqmis yvela kadri burusiTaa 
moculi da xilvadobas ar eqvemdebareba, `meranSi~ piriqiT 
xdeba: `yoveli sagani uaRresi reliefurobiT aris gamok-
veTili~ (asaTiani 1977). realurisa da irealuris koncepti 
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`meranSi~ yvelaze TvalsaCinoa. `adamianis sulis moqmede-
baSi moyvanili mTeli Sinagani potencia gansacvifrebeli 
mxatvruli eqspresiiTaa gadmocemuli, rasac srbolis, 
SeuCereblobis, dabrkolebaTa gadalaxvis, nebisyofis, 
Tavisuflebas damorCilebuli gonebis mizandasaxuloba 
daerTvis da miuxedavad tragikuli optimizmisa, lirikuli 
gmiri mTeli arsebiTaa mzad saval gzaze Tavganwirulad, 
mouduneblad, gabedulad gaaqrolos Tavisi hune. 

Tumca, `absoluturi WeSmaritebis maZiebeli sulis 
tragedia, mudmivi disharmonia survilsa da SesaZleblo-
bas, idealsa da arsebul mdgomareobas Soris~ poetis 
SemoqmedebaSi mainc ucvlel kadrad rCeba. 

ramdenime winadadebiT Sevexebi poemas `bedi qarTlisa~. 
`erekle mefe da nikoloz baraTaSvili saxelmwifoe-

briv sakiTxebSi ufro realistebi arian da politikuri 
sinamdvilis ganviTarebas ufro organulad ganicdian~(s. 
Ciqovani). poemaSi brZen msajuls, solomon lioniZes 
aTqmevinebs baraTaSvili: `magram Sen, mefev, vin mogca 
neba, sxvas ganuboZo SenT ymaT cxovreba?“, Tumca qveynis 
xelisufali, bagrationTa dinastiis STamomavali, xalxis 
sayvareli `patara kaxi~ da misi maRali avtoriteti ar 
SeiZleba vinmes sityvam daCrdilos, amitomac msajuls 
yoymani Seetyoba fiqrSi, rasac xmamaRla gamoTqvams: `be-
vrjer RvTiursa zrunvasa mefis, goneba ymaTa vera mix-
vdebis“. magram gadis dro da qveynis marcxi cxadyofs 
erekles naazrevis usafuZvlobas, Tumca poeti erekles 
aridebs wagebiT gamowveul sircxvils da yvelafers vai-
qarTvelTa Ralats abralebs, im mizeziT, rom qveynis 
xelisufali xelSeuxebelia.

realurisa da irealuris dapirispireba, mudam ada-
mianis gulisa da gonebis, codnisa da gamocdilebis, an 
piriqiT, ucodnrobisa da gamoucdelobis niadagze xde-
boda. dResac asea da xSirad, is, rac garegnulad lama-
zi da mimzidveli gveCveneba, sinamdvileSi moklebulia 
sulier mSvenebasa da sinatifes, Tumca, idealis ZiebaSi 
damaSvrali poetebis TavSesafari mudam iyo da iqneba 
uxilavi sivrce, gaidealebuli idumaleba, mistikas Se-
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xiznuli goneba, rac miwidan zecamde asavleli uxila-
vi kibis safexurebis avlis dauokebel survils gviCens, 
yofierebis borkilebs vergaqceulT maRla gvaxedebs da 
Segvaxsenebs, rom `suls, jereT umankos, mxurvale lo-
cviT miqancebuls~ ferebs Soris gamorCeuli cisa feri 
esalbuneba, xan xilulad, xanac _ uxilavad da rom bune-
bis ena ars `saidumlo uasakoTac da usuloT Soris~. ena, 
romelsac gonebiT ver Seiswavlia. is guliTa da suliT 
Seicnoba. bunebis es amouxsneli, bevrisTvis gaugebari 
ena, Tu vinmem zedmiwevniT icoda, pirvel rigSi, nikoloz 
baraTaSvilma. 
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TamTa rogava 

/SoTa mesxias zugdidis saxelmwifo saswavlo universiteti/

iona meunargia nikoloz baraTaSvilis 
pirveli biografi

anotacia: baraTaSvilis cxovrebasa da poeziaze Seqmnili pir-
veli biografiuli naSromis avtori qarTvel plutarqed monaT-
luli kritikosi iona meunargia gaxlavT. poetis Semoqmedebis 
gaanalizebis pirveli cdac masve ekuTvnis. statia miznad isaxavs 
yuradRebis gamaxvilebas monografiis redaqtoris, solomon 
caiSvilis, mier biografis ubis wignakidan amokrefil im masalaze, 
romlebic naSromSi ver moxvda. kvleva warmarTulia konkretulad 
sami mimarTulebiT. warmoCindeba:

a) nikoloz baraTaSvilis dabadebis TariRis dazustebis 
aucilebloba;

b) biZa-disSvilis (igulisxmebian grigol orbeliani da ni-
koloz baraTaSvili) urTierTobasTan dakavSirebiT arsebuli 
tradiciuli Sexedulebis gadasinjvis mcdeloba;

g) poetis portretis sakiTxi 
vfiqrobT, „aficroba“ am geniosisTvis iyo e. w. „wris garR-

vevis“ SesaZlebloba, winaaRmdeg SemTxvevaSi, misi Sinagani sam-
yaros pragmatulobasTan WidilSi alogikurad aRiqmeba poetis 
miswrafeba. Cven ver vityviT danamdvilebiT, disSvilis survilis 
Seusruleblobisas ra aferxebda biZas, magram iqneb ymawvilisgan 
misTvis miuRebeli Txovnac amuxruWebda. orbelianis piradi 
arqivis nawili dRemde dakargulad iTvleba, Torem aucileblad 
Seitanda axal Strixebs maT urTierTobasTan dakavSirebiT. 

iona meunargias ubis wignakSi CaniSnuli hqonia nino da dimi-
tri yifianebis, konstantine mamacaSvilis, zaqaria mTawminde-
lis (WiWinaZe), aleqsandre orbelianis, barbare veziriSvilis 
mogonebebi. mas Seujerebia TanamedroveTagan miRebuli infor-
macia da, erTgvarad, krebiTi saxe miucia poetis portretis-
Tvis. araerTi suraTi SeuqmniaT sxvadasxva wels momcemliZes, 
gudiaSvils, ToiZes Tu sxvebs, Tan variaciuli saxesxvaobiT, 
magram yvela baraTaSvilis srulyofili sxeulis daxatviT misi 
sulieri silamazisa da mSvenierebis warmoCenas cdilobs da 
mgosnis meunargiaseuli portreti ugulvebelyofilia. 

ramdenime wlis win kompiuteruli damuSavebiT poetis debis 
sofiosa da ninos saxe Seurwyes da miiRes baraTaSvilis suraTi, 
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romlis mxatvruli redaqtireba moqandake marina ivaniSvils 
ekuTvnis. igi emTxveva poetis saxis meunargiaseul aRweras. 

sagulisxmoa, rom bolo xans gamocemul saskolo saxel-
mZRvaneloebSi SeiniSneba tendencia tatos realur saxesTan 
miaxloebuli portretebis dabeWdvisa, rac misasalmebelia, 
radganac sulieri silamaze, Sinagani sisrulisken ltolva, 
rac misi poeziidan Tu werilebidan gamosWvivis, mkiTxvels 
naTlad daanaxvebs poetis sulis siRrmes da Seagnebinebs, rom 
TviT ukvdaveba, marTlac „mSveniersa sulSi mdgomarebs“, xor-
cielebis niWi _ silamaze _ ki warmavalia. amitomac, sagangebod 
gamkveTrebas Strixebisas, vfiqrobT, saWiroeba ar moiTxovs. 

iona meunargias mokrZalebuli naSromi dRemde rCeba umTa-
vres wyarod da dasayrdenad tatos cxovrebiTa da Semoqmede-
biT dainteresebul pirTaTvis. 

amosavali sityvebi: iona meunargia, grigol orbeliani, ni-
koloz baraTaSvili, tatos portreti.

Tamta Rogava
/Shota Meskhia State University of Zugdidi /

IONA MEUNARGIA THE FISTR BIOGRAPHER OF
 NIKOLOZ BARATASHVILI

Annotation: The author of the first biographical work on Baratashvili’s 
life and poetry is Iona Meunargia, a critic called the Georgian Plutarch. He 
was the first person who studied poet’s work critically. The article is intended 
to draw attention to the material of the biographer which has not been includ-
ed in the work of the monograph editor Solomon Tsaiashvili. The research is 
conducted in three direction:

A) the necessity of clarification of Nikolas Baratashvili’s birth date;
B). An attempt to revise the existied traditional view of relations between 

uncle-niece (Grigol Orbeliani and Nikoloz Baratashvili);
C). The poet’s portrait issue.
We think the „being an officer“ for this genius was the possibility of 

„breaking the circle,“ otherwise the poet’s wrestling of his inner world prag-
matism may seemed illagologically. We can not say for sure, why the uncle 
did not fulfil the niece wish, but perhaps the reason was that the boy’s request 
was unacceptable for him. Part of the personal archive of Orbeliani is still 
missing, which would give new feature to their relationship.

Iona Meunargia had booked memories of Nino and Dimitri Kipiani, Konstan-
tine Mamatsashvili, Zakaria Mtatsmindeli (Chichinadze), Aleksandre Orbeliani, 



88

Barbara Vezirishvili. He has interpreted the information received from the con-
temporaries and, in some way made a portrait of the poet. Many paintings have 
been created in different years by Gudiashvili, Toidze and others, with a variation 
of style. By drawing the perfect body of Baratashvili, all painters were trying to 
prensent his spiritual beauty and the portrait made by Meunargia was neglected.

A couple years ago, it was made a computer processing of the poet’s sis-
ters Sophie and Nino portraits and was got a portrait of Baratashvili. Artistic 
editing of the portrait was made by a sculptor Marina Ivanishvili. It coincides 
with the description of the poet’s face by Meunargia.

It should be noted that in the recently published textbooks there is a ten-
dency of printing a portraits which are more close to Tato’s real face. It is a 
good tendency while the spiritual beauty, inner completeness of the pursuit 
which comes from his poetry and letters clearly show to the reader poet’s heart 
and make clear that the immortality is ”in a beautiful spirit”, the beauty of the 
flesh is transitory. That is why, we think there is not need to depict the traitses.

The deferential work of Iona Meunargia so far remains a major source for 
those who are interested in Tato’s life and creativity.

1865 wels peterburgidan dimitri yifians Svili we-
rils swers: „nikoloz baraTaSvilis „merani“, „qarTlis 
bedi“, „mtkvris pirzed“, „fantazia“, „sulo boroto“ da 
sxvani aTasjer gadavikiTxe da kidev ar meyo... neta vin iyo 
nik. baraTaSvili? Sen, mgonia, icnobdi. swavla sad miiRo, 
samsaxurSi yofila Tu ara... ra xasiaTisa iyo, sazogadoe-
baSi ra iyo, sazogadoeba rogor uyurebda?“ (leoniZe 1945: 
628 ) _ swored rom paradoqsia da marTebuladac aris 
samecniero literaturaSi (ingoroyva 1975: 83); (leoniZe: 
628) savalalod miCneuli faqti imis Taobaze, rom siyrmis 
megobris Svilma mamisgan araferi icoda am genialuri 
poetis cxovrebasa da Semoqmedebaze. ulmobelma „mxve-
drma“ baraTaSvilis arc erT leqss mis sicocxleSi dRis 
sinaTle ar arguna. TviT uaxloesma wremac ki wlobiT 
miiviwya suliT oboli poeti. mxolod peterburgSi iliasa 
da samegrelos mTavrinas, ekaterine WavWavaZis, iRbliani 
Sexvedris Semdeg moxerxda farTo sazogadoeba gascno-
boda mgosnis naazrevs, 1893 wels ki didubis mweralTa 
panTeonSi mis gadmosvenebasTan dakavSirebiT gamocemul 
„iveriis“ specialur nomerSi baraTaSvilis cxovrebasa da 
poeziaze Seqmnili pirveli biografiuli naSromis sawyisi 
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Tavi ixila, romlis avtoradac qarTvel plutarqed mo-
naTluli kritikosi iona meunargia mogvevlina.

„iveriaSi“ baraTaSvilis cxovrebis qronikis beWdva 
erTxans gagrZelebula. 

marTalia, poetis megobris konstantine mamacaSvilisa 
da zaqaria WiWinaZis mier Segrovili faqtebi Tu epizo-
debi garkveul informacias awvdis tatos biografiiT 
dainteresebul mkiTxvels, magram erTiani monografiis 
Seqmnis mcdeloba pirvelad swored iona meunargias eku-
Tvnis, Tumca es naSromi wignad mxolod 1945 wels gamoica 
solomon caiSvilis redaqtorobiTa da winasityvaobiT. 

Semdgenlis dakvirvebiT, biografs 12-13 weli dau-
cxromlad uRvawia faqtebis Sesakrebad da naSromi 1887 
wlisTvis gadasawerad da gamosacemad ukve mzad hqonia. 
amis dasturad redaqtori ixmobs ionas amave wliT daTa-
riRebul werils meuRlisadmi, romelSic sTxovs qarTu-
lad wera iswavlos, raTa mis mier foTidan gamogzavnili 
ori relikvia „RviZlnadebi Txzuleba“, misi „zneobrivi da 
gonebrivi simdidre“, misi „suli da xorci“, „coli da Svi-
li“, „grigol orbeliani“ da „niko baraTaSvili“ gadanus-
xos. Tan afrTxilebs, magidaze ar darCes da bavSvebs ar 
daaglejinos, yuTSi saTuTad Seinaxos (caiSvili 1945:4).

vxedavT, rogori rudunebiT epyroboda avtori am naS-
romebs. saxifaTo gadawyvetilebamde igi misula foTSi 
gaCenili qoleris epidemiis gamo. rogorc Cans, misi sico-
cxle ar iyo usafrTxo, amitomac eCqareboda mematianes, 
rogorme daRupvas gadaerCina da swrafad gaevrcelebina 
isini (caiSvili 1945: 4).

poetis Semoqmedebis gaanalizebis pirveli cdac iona me-
unargias ekuTvnis. misi naRvawis am kuTxiT warmoCena Cvens 
interess ar Seadgens, miT umetes, amaze winasityvaobaSi 
safuZvlianad saubrobs monografiis Semdgeneli solomon 
caiSvili. am sakiTxs exeba, aseve, mkvlevari Sorena SveliZe 
(SveliZe 2006: №11). gvsurs, yuradReba gavamaxvloT re-
daqtoris mier biografis ubis wignakidan amokrefil im 
masalaze, romlebic, misi TqmiT, naSromSi ver moxvda da 
met-naklebad mniSvnelovan informacias itevs. 
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s. caiSvilis dakvirvebiT: „n. baraTaSvilis cxovrebisa 
da Semoqmedebis aRweras TiTqmis veraviTari sagulisx-
mo faqti Tu oficialuri cnoba ver Semates sxva mkvle-
vrebma, Tu mxedvelobaSi ar miviRebT dabadebis TariRis 
erTi wliT Semcirebas, [rac, misi TqmiT, kvlav saeWvo da 
Sesaswavli sakiTxia], _ da gardacvalebis drois dokumen-
turad dazustebas“ (caiSvili 1945: 6). 

redaqtori ixmobs k. mamacaSvilisa da z. WiWinaZis cno-
bas, romelTa mixedviTac n. baraTaSvili 1816 wlis 22 noem-
bers dabadebula, saqarTvelos centralur arqivSi aRmo-
Cenili masalebis mixedviT _ 1817 wlis 15 (27) dekembers. 
caiSvils es TariRi saeWvod eCveneba, radganac nikolozis 
momdevno Zmis, daviTis dabadeba metrikul CanawerebSi(rac 
saq-Si 1818 wlidan iqna SemoRebuli) aRniSnulia 1818 wlis 21 
seqtembris TariRiT. amgvarad, drois es manZili metad mci-
rea pirvelidan meore mSobiarobamdeo _ askvnis Semdgeneli, 
amitomac, savaraudod, emxroba n. baraTaSvilis megobris 
mosazrebas (caiSvili 1945:6). rac Seexeba iona meunargias, 
igi iziarebs centraluri arqivis cnobas (caiSvili 1945: 6).

dRemde araerT saxelmZRvaneloSi, sagazeTo statiaSi, 
kvlevasa Tu satelevizio gadacemaSi sxvadasxva TariRi 
saxeldeba. sasurvelia, erTxelac dazustdes.

nikoloz baraTaSvilis biZis, grigol orbelianis, 
erTi mogoneba CauniSnavs biografs: „is exvewa mamas, rom 
universitetSi gaegzavna, magram mamam ara hqna. mokvda gan-
jaSi, saca asrulebda правителя канцелярии-s Tanamdebobas. 
sikvdilis Jams 26 Tu 27 wlisa iyo“ (caiSvili 1945: 72). 

redaqtoris SeniSvniT es faqtic metyvelebs, Tu ram-
denad daeviwyebinaT Tanamedroveebs igi. XIX saukunis 
80-ian wlebSi biZas aRar axsovs kancelariis mmarTveli 
iyo Tu mazris ufrosis TanaSemwe misi disSvili. arc mis 
dabadebis TariRsa da portretze gvawvdis igi zust in-
formacias(caiSvili 1945: 72). 

„samwuxarod, grigol orbelianma vera mouxerxa ra Ta-
vis diswuls. daudevnelobiT mouvida, ueWvelia, es saqme, 
Torem iseTi maRali adgili eWira, rom advilad SeiZlebda 
imis Semweobas. tyuilad ar swers poeti, qarTveli Tavi-
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sians ar gamoadgebao.“ _ gulistkiviliT askvnis biografi 
iona meunargiac biZisadmi tatos werilis ganxilvisas (me-
unargia 1945: 34). disSvilTan mimarTebiT gr. orbelianis 
qcevis amgvari Sefaseba gabatonebulia sazogadoebaSi. 

SesaZlebelia, marTlac dahkravdes Tanalmobis simwiris 
elferi am movlenas, magram, vfiqrob, ver davZraxavT amis 
gamo biZas. rogorc viciT, gadasaxlebaSi myof orbelians 
imdenad ganucdia tatos avadmyofobisa da savaraudo daRup-
vis ambavi, rom gaurkvevlobis gamo loginadac ki Cavardnila 
(gr. orbeliani 1936: 118). arc biZisadmi disSvilis araerTi 
sayveduris gansja egebis, radganac Tavad uflebaayrili da 
sapatio tyve realur daxmarebas, albaT, verc gauwevda. iq-
neb, sxva mizezic aferxebda nikolozis niWis Tayvanismcemel 
biZas. esec ar iyos, maSindeli qarTveloba „Tavis jamSi macqe-
rali“ rodi iyo . vfiqrob, XX-XXI saukuneebSi eris zneobrivi 
transformaciis mamxileblad gamodgeba XIX saukunis xelmo-
caruli, SeiZleba iTqvas, survilebsa da SesaZleblobebs So-
ris gaxiduli, gnebavT, acdenili, romantikosi poetis „mxur-
vale gansja“, mimarTuli biZisadmi daRestnis moqmedi jarebis 
diviziis ufros renenkampfTan SuamdgomlobasTan dakavSi-
rebiT piris gatexis gamo: „vici, dagaviwyda, magram, ara, ar 
dagviwyebia, es im sneulebis bralia, romlisa gamoc qarTveli 
Tavisians ar gamoadgeba“ (baraTaSvili 1945:84). rezo WeiSvi-
lis „biZiasi“ ar iyos, Cvens qveyanas dRemde tvirTad da Sav 
Wirad evlineba biZiebiT zurggamagrebuli e.w. inteligencia. 
XIX saukuneSi, baraTaSvilis SefasebiT, am sneulebiT ki ara 
sapirispiro seniT yofilan daavadebulni. xolo, rac Seexeba 
tatos, sworad afasebs meunargia poetis sevdis mizezebs: 
„amaze uares pirobaSi ar Cavardnila arasodes araviTari 
axalgazrda poeturi talanti, kacs jer Tergi ar daulevia... 
quTaisamdis gza ar gauvlia, zRva ar enaxa da bedma _ ki am 
niWier bavSvs talanti xafangSi moumwyvdia“ (meunargia 1945: 
24). misi ganmartebiT, verc „saukeTeso kacebisgan“ daclili 
Tbilisi SeZlebda mieca mozardisTvis saTnado sulieri saun-
je (meunargia 1945: 24)

poeti mtkivneulad ganicdida, rom sakuTar „mxvedrs“ 
ver poulobda, Rirsi ki iyo misi faqizi suli cxovrebi-
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seuli prozis nacvlad amaRlebul, feeriul samyaroSi 
ecxovra, da Tuki axlobelT SeeZloT odnav mainc kaeSnis 
gaqarveba, „Rre-kldidan“ gamoyvana da „gaSlils adgils“ 
dayeneba, ar unda daeyovnebinaT, magram isic sakiTxavia, 
ras iTxovs igi biZisgan („Cemi survili iyo aficroba, igi 
mzrdida me aqamomde“ (baraTaSvili 1945:76); „xom miTxari 
renenkampfTan giSuamdgomlebo...“ (baraTaSvili 1945: 84)? 
poets, romlis mokrZalebuli naazrevic lamis galaktikas 
scildeba, ra dahkargvoda „aficrobaSi“. mrCeba STabeWdi-
leba, rom am genioss saTanadod ar hqonda Sefasebuli saku-
Tari SesaZleblobebi, an ufro swored, „aficroba“ misTvis 
iyo e. w. „wris garRvevis“ (romelic mogvianebiT, marTlac, 
originalurad gamouvida), im damyayebuli garemodan Tavis 
gaRwevis SesaZlebloba, SesaZlebloba sulisa da gonebis-
Tvis usargeblo qalaqidan gadaxvewisa, biZasTan axlos yo-
fnisa. winaaRmdeg SemTxvevaSi, misi Sinagani samyaros prag-
matulobasTan WidilSi alogikurad warmoCindeba poetis 
miswrafeba. Cven ver vityviT danamdvilebiT, ra aferxebda 
biZas, magram iqneb ymawvilisgan misTvis miuRebeli Txovnac 
amuxruWebda. zemoT moxmobil monakveTSi universitetSi 
swavlis gagrZelebasTan dakavSirebiT baraTaSvilis mamis, 
melitonis, uarze gulistkiviliT aRniSnavs igi. 

imave ubis wignakSi iona meunargias CauniSnavs orbe-
lianis Civili piradi arqivis samgzis ganadgurebis gamo. 
samwuxarod, maTi nawili dRemde dakargulad iTvleba, 
Torem aucileblad Seitanda axal Strixebs biZa-disSvi-
lis urTierTobasTan dakavSirebiT. 

rogorc irkveva, iona meunargias ubis wignakSi CaniS-
nuli hqonia nino da dimitri yifianebis, konstantine 
mamacaSvilis, zaqaria mTawmindelis (WiWinaZe), aleqsan-
dre orbelianis, barbare veziriSvilis mogonebebi. mas 
Seujerebia TanamedroveTagan miRebuli informacia da, 
erTgvarad, krebiTi saxe miucia portretisTvis: „gago-
nebiT baraTaSvili iyo moTeTro saxisa, pirxmeli, Savi, 
cocxali TvalebiT, wablisferi TmiT, saSualo tanisa da 
sisqisa, misi xSiri warbebi erTmaneTTan gadaRobili da 
Tvalebi odnav daxrili cxvirisaken, amxilebdnen masSi 
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odesRac CineTidan gadmosaxlebul winaparT STamomavals. 
wver-ulvaSs atarebda, ris gamo misi saxe Soridan laza-
Tiani, axlodan cota daWyanuli iyo...“ (meunargia 1945: 28). 

barbare vezirSvilis mogonebiT: „niko Zalian malxazi, 
mardi iyo da mimzidveli saxis, SuaTana tanis, arc gamx-
dari, arc msuqani; wablisferi Tma, budeSurad moyvanili 
Tvalebi; warbebi SeerTebuli...“ (meunargia 1945: 24). di-
mitri yifianis TqmiT: „n. baraTaSvili iyo „dabal-dabali, 
Camkvrivebuli, noRa (cxviriT) metismetad cocxali, mxia-
ruli, moswrebuli“ (meunargia 1945: 25). amasve adasturebs 
meuRlec, misive sityvebiT, poetis umcrosi dis, sofios, 
portrets rom patara ulvaSi gaukeTdes da serTuki Caac-
vaT, Tqven poetis portreti geqnebaT (meunargia 1945: 25).

iona meunargia saubrobs mgosnis dagerotipzec, rome-
lic SerCenia tatos das nino baraTaSvils da daRupula im 
saSinel cecxlSi, romelmac gadawva golovinis prospeqti, 
ilias miutania es dagerotipi dubelirisTvis, raTa bara-
TaSvilis krebuls darTvoda (meunargia 1945: 28). 

eskizs, romelic mixeil TumaniSvilis arqivSi inaxebo-
da da erTxans dakargulad iTvleboda, sagangebod exeba 
monografiis Semdgeneli. misi avTenturoba samecniero 
literaturaSi uaryofilia. sagulisxmoa, rom igi am bio-
grafias ar urTavs baraTaSvilis suraTs konkretuli 
mosazrebiT: „rac Seexeba poetis namdvil portrets, aseTi 
jer araa aRmoCenili, xolo dRemdis gavrcelebuli yalbi 
suraTisa da TumaniSviliseuli sayoymano eskizebis moTa-
vsebas varCieT am wignis damatebaSi mogveyvana Tanamedro-
veTa mogonebani poetis saxis Sesaxeb“ (caiSvili 1945: 12). 

rogorc Cans, es tendencia gaxldaT, radganac, arc gar-
dacvalebis 100 wlisTavTan dakavSirebiT gamocemul saiubi-
leo krebuls axlavs fotosuraTi. yvela mcdeloba uaryo-
filia da axlis gamovlenas elodebian mkvlevarni, saamisod 
erTgvarad niadagsac ki amzadeben (baraTaSvili 1945: XI-XIII ).

rogorc viciT, araerTi portretia Seqmnili sxvadasxva 
wels momcemliZis, gudiaSvilis, ToiZis Tu sxvaTa Sesru-
lebiT, Tan variaciuli saxesxvaobiT, magram yvelgan ba-
raTaSvilis srulyofili sxeulis daxatviT misi sulieri 
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silamazisa da mSvenierebis Cvenebis mcdelobaa da mgosnis 
meunargiaseuli portreti ugulebelyofilia (ix. danarTi). 

mkvlevari levan TaqTaqiSvili wers: „baraTaSvilis 
portretis aRdgenis yvelaze saimedo gza aris misi Tavis 
qalis saSualebiT saxis aRdgena. didubidan mTawmindaze 
gadasvenebisas Semowmda nikoloz baraTaSvilis neSti da 
poetis ConCxic, maT Soris qalac, romelic mTlianad Se-
naxuli aRmoCnda. es idea wamoayenes kidec 1956 wels, ma-
gram Semdeg Tavi Seikaves.

...nikoloz baraTaSvilisa da misi dis, sofios, msgavse-
ba udavoa. sabednierod, gvaqvs misi suraTi... suraTebidan 
kompiuteruli damuSavebiT amoviReT sofios saxe, agreTve, 
amoRebul iqna meore dis, ninos saxe. moxda maTi Serwyma da... 
miviReT baraTaSvilis nanatri suraTi(ix. danarTi).. suraTis 
mxatvrul redaqtirebas mainc ver gaveqeciT, rac Seasrula 
moqandake marina ivaniSvilma“ (TaqTaqiSvili: 2009).

mkvlevris TqmiT, sazogadoebisaTvis Zneli iqneba, ukve 
dakanonebuli portretis gverdiT maT mier aRdgenili 
suraTis miReba... „igi ar aris iseTi momxiblavi, rogoric 
gudiaSvilis portretzea, magram gavixsenoT iona meunar-
gias cnoba: „baraTaSvils aklda siyvarulisaTvis is ori 
TvalTmaqcuri gasaRebi, romliTac SeiZleba qalis gulSi 
karis gaReba _ silamaze da simdidre.“... yovelive zemoT 
naTqvams Tu isic davumateT, rom baraTaSvili koWli iyo, 
Tqven sruliad darwmundebiT, rom poets ar hqonda apo-
lonis mSveniereba“(TaqTaqiSvili : 2009).

lela jayeli sagazeTo statiaSi „baraTaSvilis yvelaze 
namdvili portreti“, sagangebod exeba TaqTaqiSviliseul 
SeniSvnas. igi poetis tragikuli xvedris nawilad miiCnevs 
mgosnis fotosuraTis ararsebobas: „... da Cven ar unda 
dagvrCenoda misi fotosuraTi... mxolod „ganwirulis su-
liskveTeba“, romelsac amjerad Jurnal „gzasTan“ erTad 
miiRebs mkiTxveli „Cemi rCeulis“ seriiT. es aris nikoloz 
baraTaSvilis yvelaze namdvili portreti“ (jayeli: 2012 ).

„Cemi rCeulis“ seriiT gamocemul krebuls isev gudiaS-
viliseuli naxati amSvenebs (ix. danarTi). bundovania, gare-
kanze romeli suraTis moTavsebas aanonsebs Jurnalisti. 
Tu sworad gavige naTqvami, „ganwirulis suliskveTeba“ ixa-
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teba firze, romelsac sTavazobs mkiTxvels gamomcemloba 
da es aris yvelaze namdvili portreti. unda iTqvas, rom 
arc gudiaSviliseul da arc ivaniSviliseul versiaSi msga-
vsi ram ar ikiTxeba. Tuki eleqtronuli teqnologiebis 
meSveobiT realur saxesTan yvelaze miaxloebul portrets 
gulisxmobda statiis avtori, rogorc Cans, gamomcemlebs 
misi darTva gadaufiqrebiaT, savaraudod, komerciuli 
gaTvlis gamo, radganac mkiTxveli sazogadoebis gaRizia-
nebas moeridnen, miT umetes, gasuli saukunis dasawyisSi 
amis precedenti ukve arsebobda. zaqaria WiWinaZis TxovniT 
iason ciciSvils fanqriT Seusrulebia portreti, igi ram-
denjerme Seaswora axalgazrda mxatvarma manjaviZem (1904 
w.) (ix. danarTi), magram, miuxedavad amisa, sazogadoebam 
mainc ar miiRo. saiubileo krebulis winasityvaobaSi pavle 
ingoroyva aRniSnavs: „mogvianebiT Cndeba baraTaSvilis le-
gendaruli suraTi, _ „baraTaSvili qarTul tanisamosSi“. 
am suraTze aq aRaras vityviT, radgan sabolood gamork-
veulia, rom es suraTi yalbia“ (ingoroyva 1945: XI). 

sagulisxmoa is faqtic, rom ingoroyva, poetis ga-
regnobis aRwerisas upiratesobas aniWebs konstantine 
mamacaSvilisa da barbare veziriSvilis mogonebebs. am 
ukanasknelis naambobi iona meunargias Canawerebidan mou-
xmia, Tavad meunargiaseul aRwerilobas ki araavTenturad 
miiCnevs: „poetis garegnobis Sesaxeb gadmogvcemen sxvebic 
_ z. mTawmindeli, i. meunargia, da k. yifiani, magram es 
ukanasknelni TviT poets ar moswrebian (maTi Cvenebani 
miRebulia mxedvelobaSi imdenad, ramdenadac isini Ta-
namedroveTa cnobebs Seefardeba“ (ingoroyva 1945: XII). 
mkvlevari iSveliebs dis mogonebas imperatoris stumro-
bisas nikoloz pirvelis mier tatos gamorCevis Taobaze 
da askvnis: 	 „n. baraTaSvili, sCans, marTlac mSvenieri, 
sagangebod moxdenili ymawvili kaci yofila, rom impera-
tors igi ase gamourCevia...“ (ingoroyva 1945:XII). igi, ro-
gorc zemoT aRvniSneT, am SeniSvniT erTgvarad ubiZgebs 
mxatvrebs mSvenierebiT aRbeWdili suraTebis Seqmnisken. 

sagulisxmoa, rom bolo wlebSi gamocemul saskolo 
saxelmZRvaneloebSi SeiniSneba tendencia tatos realur 
saxesTan miaxloebuli portretebis dabeWdvisa. es mi-
sasalmebelia, radganac sulieri silamaze, Sinagani sis-
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rulisken ltolva, rac misi poeziidan Tu werilebidan 
gamosWvivis, mkiTxvels naTlad daanaxvebs poetis sulis 
siRrmes da Seagnebinebs, rom TviT ukvdaveba, marTlac 
„mSveniersa sulSi mdgomarebs“, xorcielebis niWi _ si-
lamaze _ ki warmavalia. amitomac, Strixebis sagangebod 
gamkveTrebas, vfiqrobT, saWiroeba ar moiTxovs. 

sabolood, unda iTqvas, iona meunargias mokrZalebuli 
naSromi dRemde rCeba umTavres wyarod da dasayrdenad ta-
tos cxovrebiTa da SemoqmedebiT dainteresebul pirTaTvis. 
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zeinab saria 

/SoTa mesxias zugdidis saxelmwifo saswavlo universiteti/

dakvirveba n. baraTaSvilis satrfialo leqsebze

(evropuli romantikuli poeziis fonze)

anotacia: naSromi exeba qarTuli romantizmis lideris, ni-
koloz baraTaSvilis, satrfialo leqsebs. analizis meTodiTa 
da kompilaciuri mimoxilvis xerxiT vuaxlovdebi Cems mTavar 
sakvlev sakiTxs _ davukvirde literaturuli romantizmis si-
vrceSi evropul qveynebSi Seqmnil lirikul teqstebs da Sevada-
ro baraTaSvilis nawarmoebebs. am monakveTSi viyeneb SedarebiTi 
literaturismcodneobis (literaturuli komparativistikis) 
meTods, rom davadgino sxva kulturul konteqstSi Seqmnil 
teqstebTan qarTveli poetis leqsebis mimarTeba.

keTdeba daskvna, rom baraTaSvilisaTvis, rogorc evropeli 
poetebisaTvis, ucxoa sxeulebrivi gataceba, erotizmi, miT 
ufro _ vulgarul aspeqtSi qalis danaxva. qarTveli romantiko-
si evropul romantizmTan wyvildeba qalis haerovan qmnilebad 
warmodgeniT, sulis ganatifebuli aristokratizmiT.

amosavali sityvebi: romantizmis niSnebi baraTaSvilTan, 
qalis gaidealeba, evropuli msoflxedvis leqsebi.

Zeinab Saria 
/Shota Meskhia State University of Zugdidi /

OBSERVATION ABOUT LOVE POEMS BY N. BARATASHVILI 
(COMPARED TO EUROPEAN ROMANTIC POETRY)

Annotation: The work is about love poems of the leader of Georgian ro-
manticism, Nikoloz Baratashvili. Using the methods of analysis and overview 
in a compilation, I’m getting close to my main research topic – observing lyri-
cal texts in European countries in the scope of romanticism in the literature and 
compare to works of Baratashvili. I’m using the method of comparative linguis-
tics to determine the relation between texts from different cultural context and 
the poems of the Georgian poet.

As a conclusion, Baratashvili, as well as European poets, is not interested 
in eroticism, bodily desires, more so – looking at women in a vulgar manner. 
The Georgian romanticist is coupled with European romanticism by imagining 
women as a heavenly creature and by refined aristocratism of the soul.

Key words: Signs of romanticism with Baratashvili, Idolizing a woman, 
Poems of European worldview.
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qarTuli romantizmis lideris, nikoloz baraTaSvilis 
SemoqmedebaSi siyvarulis motivi gamorCeuli sinatifiT 
xmovanebs. daveTanxmebiT mkvlevar iuza evgeniZes, rom 
qali haerovan qmnilebad aris qceuli mis poeziaSi da 
trfobis gamoxatvis romantikul-idealuri maneriT Cveni 
poeti evropel Tanamokalmeebs uaxlovdeba (evgeniZe 2013: 
52). rogorc aRiarebulia, qalis gamaidealebeli baraTaS-
vili, erTi mxriv, qristianul asketizms unapirdeba, meore 
mxriv, evropul romantizms uaxlovdeba. aRiarebulia, 
rom qarTuli literaturis evropeizacia baraTaSvils 
ukavSirdeba. romantikosi poeti ise gaexsneba garesamya-
ros, lamis aris gaisxeulos igi. mkvlevarma gaga lomiZem 
marTebulad daafiqsira es movlena: „romantizmSi mikro 
da makrokosmosi, iseve, rogorc Sinagani da garegani, erT-
maneTTanaa dakavSirebuli. es daaxloeba yvelaze kargad 
gadmocemulia novalisis aforizmSi: „Cemi satrfo minia-
turaSi mocemuli samyaroa, xolo samyaro ganvrcobili 
Cemi satrfoa.“ novalisis Tanaxmad, „samyaros ori dapi-
rispirebuli rigidan (Sinagani _ garegani, mikrokosmosi 
_ makrokosmosi) erTi meoris aRmniSvnelia“ (lomiZe 2016: 
9-10). am kosmiur idumalebas wvdeba poeti, romelic amb-
obs: „mwams, rom ars ena ram saidumlo...“

magram harmonia imsxvreva, siyvaruli ver Seifarebs 
poetis aforiaqebul suls, verc buneba amSvidebs mas da 
verc religia aRudgens harmonias.

sainteresoa isic, rom baraTaSvilis msoflxedvis Ta-
viseburi gamoaSkaravebaa misi poetika: idealisa da rea-
lobis kontrasti masTan yalibdeba mxatvruli azrovnebis 
antiTeturobiT. am Taviseburebas yuradReba miaqcia mk-
vlevarma Tamaz vasaZem (vasaZe 2017: 64-76). Cven veTanxme-
biT mas da vxedavT, rom es niSani mJRavndeba satrfialo 
leqsebSic. magaliTad, „miyvars Tvalebi mibnedilebi“ aris 
leqsi, romelSic lirikuli gmiri gveubneba, rom Tvalebis 
eSxi aTrobs da igive Tvalebi klavs („mivxvdi, Tvalebo, 
Cemo mkvlelebo, mag Tqvensa qcevas...“), Tvalebi tanja-
ven da igive Tvalebi kurnaven („magram ra isarT zecad 
aRmarTven, maTSive hpovebs sakurnebelsa!“), TvalTagan 
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mosalodnelia sikvdilica da ukvdavebac („Tvalno, lamaz-
no, vin uZlos Tqvensa Zliers basrobas, Tu ara sWvret-
des Tqvengana sikvdilSi TviT ukvdavebas?“). leqsSi „...
na fortepianozed momRerali“ poets satrfos xma suls 
uxarebs da imave mSvenieris xma auSlis „gulis Wirebs.“ 
„vpove taZarSi“ antiTeturia is, rom taZari, romelSic 
angelosni galoben, ukacriel udabnoSi dgas; netarebas 
cvlis sevda, wyvdiadi; is, rac poets sasufeveli egona, 
aRmoCnda gaudaburebuli samyofeli.

baraTaSvilis poezia Taviseburad exmianeba im esTe-
tikur faseulobebs, rac dasawyisSive Camoayaliba ger-
manulma romantizmma (fridrix Slegelma da novalisma). 
isic unda iTqvas, rom nikoloz baraTaSvili mxolod imiT 
rodi hgavda bairons, rom koWli iyo. is, ingliseli Ta-
namokalmis msgavsad, boboqar suls Zlivs itevda sxeu-
lSi. ra iyo is uxeiro garegnoba imasTan SedarebiT, ra 
uCveulod aalebuli sulic arsebobda mis miRma?.. lado 
gudiaSvilis mier Seqmnili mxatvruli portreti bara-
TaSvilisa Zalze Seesabameba poetis Semoqmedebis stils: 
amaRlebuls, romantizebuls, ganatifebuls, sulieri 
aristokratizmiT gamorCeuls. iqneb kargic aris, rom 
poetis dagerotipi xanZars Seewira da dagvrCa misi xateba, 
romelsac maRali suliereba ganmsWvalavs. swored amgvari 
poeti Semogvxedavs misive satrfialo leqsebidan. 

baraTaSvilis satrfialo lirikasac axasiaTebs is axa-
li poetikuri principi, rac mTel mis Semoqmedebas: misi 
leqsis formaze Tavisebur diqtats axdens azri, gansja, 
meditacia (doiaSvili 1990: 72). amis dasturia „rad hyve-
dri kacsa, banovano, pirumtkicobas?“ leqsi dawerilia 
1842 wels. es nawarmoebi aris poeturi manifesti sulier 
da xorciel trfobas Soris gansxvavebaze, refleqsia 
„zegardmo madliT“ dajildovebul siyvarulze. fiqrSi 
CaRrmavebis moments Tu movacilebT am leqss, misgan ara 
darCeba ra. meditacia, fiqri, gansja aris is, ris Semdegac 
cnobiereba Rrmavdeba. meditaciis dros Cvens gonebriv 
SesaZleblobas vafarTovebT.

edgar po rom gvTavazobs „oreulebis poetikas“, erTi 
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persona warmogvidgeba or personaJad, baraTaSvilTanac 
irekleba amgvari gaoreba „xma idumalSi“, „sulo boro-
toc“ imaves mowmobs. pirveli leqsi 1936 wels daiwera, 
meore _ 1843 wels. rogorc vxedavT, Sinagani gaxleCva Tan 
dahyveba mis lirikas. 

sulis gansakuTrebuli viTarebaa trfobaSi yofna. swrafva 
RvTaebrivisaken _ es aris niSani, rac romantikoss axasiaTebs. 
baraTaSvili amodis qristianuli msoflxedvidan, magram mis 
arsebaSi xdeba qristes figuris transformireba. aq da axla 
uSualo kavSiri RmerTTan dakargulia. awmyo aris dabali, 
knini yofiereba da romantikosi poeti zurgs aqcevs mas.

vin iyvnen misi gatacebis obieqtebi?
„pirveli misi siyvaruli iyo n. o.,“ _ wers iona meu-

nargia (meunargia 2004: 249). nino orbelians ukavSireben 
leqss „Rame yabaxzed“, romelic 1936 wliT TariRdeba:

„sdgas aqa krZalviT viT qurciki vefxvTa Sorisa,
yeli yelyelobs, aRmgznebeli gulTa Wirisa.“

qalma moxiblul Wabuks Semoscina, vaJma gamoxata mad-
liereba, rom xedavda mas. asulma uTxra, rom amJamad da-
viwyeba modaa erTgvari. vaJi arwmunebs, rom veraviTari 
moda ver daaviwyebs mas.

„ama sityvaze vardi RawvTzed myis aefurcla“,- ambobs 
poeti. niavma qals kaba aufriala da „fefebi“ gamouCina. 
mere ixmes qali da isic wavida. cicinaTelas naTeba da-
tova am TeTrkabianma asulma.

baraTaSvilis Tayvaniscemis obieqti yofila frangi 
delfina labieli, mefunTuSis asuli (ionas sityviT, „me-
bulkis qali“), romelic ucxo qveynidan ojaxTan erTad 
gadmosaxlebula saqarTveloSi da Tavisi sinaziTa Tu dax-
vewili manerebiT mouxiblavs poetebi. am asuls eZRvneba 
leqsi „astra“, romelic dakargulad iTvleba da kidev _ 
„Cems varskvlavs,“ romelic 1837 wliT aris daTariRebuli:

„rad mrisxaneb, Cemis bedis varskvlavo?
mainc getrfi, Tumca xSirada mklavo.
SeeTvisa suli Sensa moRrublvas,
SeeCvia guli sevdiTa krTolvas!“
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poeti rom ambobs: „mocimcimdi, modi, gamomedare!“- 
aqac cicinaTelas vizualuri xati Cndeba mkiTxvelis cno-
bierebaSi. araviTari xorcieli aRwerilobiT ar wvril-
mandeba poeti.

Tavisi cxovrebis romel periodSi uyvarda nikolozs 
delfina? mkvlevari Tamar SarabiZe Tvlis, rom „rodesac 
ekaterine gaTxovda, poets Seuyvarda frangi mekonditris 
qaliSvili delfina labieli“ (SarabiZe 2010: 25). 

leqsi TerTmetmarcvliani sazomiT aris dawerili. ka-
trenSi pirveli taepi eriTmeba meores, mesame _ meoTxes. 
mosazRvre riTmebi ormarcvlian-erTmarcvliania, proso-
diuli keTilxmovanebiT ar gamoirCeva. gancdis sinatifea, 
rac Cvens yuradRebas ipyrobs.

poetis adreul gatacebad moixsenieben qeTevan Salvas 
asul erisTavs, romelsac eZRvneba leqsi „qeTevani,“ dawe-
rili 1835 wels. am leqss aqvs siuJeturi xazi: mdinaris 
piras gulsaklav simReras Congurs dahmReris asuli. ave-
nianebma mas SuriT cili daswames, vaJma daijera Wori da 
qals Tavis mokvla gadauwyvetia, Tan vaJs ubarebs: roca 
gaigeb Cems udanaSaulobas, im sxva sofelSi wamodi, iq 
dagelodebio. qali qsanSi gadaeSveba.

leqsSi sami sazomia: Suaze gayofili dabali Sairi, daba-
li Sairis sruli, Teqvsmetmarcvliani taepebi da rvamarc-
vliani maRali Sairi. sazomTa monacvleobiT gadmocemulia 
gansakuTrebuli sulieri eqspresia, gancdis simZafre.

mkvlevarma manana kakabaZem Seiswavla g. abzianiZis naS-
romi: „n. baraTaSvilis erTi leqsis genezisi“ (abzianiZe 
1940), romelic naTels hfens, ra mosvlia qeTevans, bara-
TaSvilis leqsis lirikul gmirs. m. kakabaZe wers: „qeTeva-
ni elizbar erisTavze ZaliT gaaTxoves. „dedas ar undoda 
mamaCvenis, elizbar erisTavis SerTva. mdidari kaci yofi-
la da mSoblebs Zalad gautanebiaT,“ ityvis Semdgom qeTe-
vanis qaliSvili, nino qobulaSvili“ da m. kakabaZe imowmebs 
abzianiZis zemoaRniSnul naSroms (kakabaZe 2009: 49).

am baladis tipis leqsma miiqcia Tamar nucubiZis yu-
radRebac. man igi fridrix Sileris „qalwulis samduravs“ 
Seadara, Tumca meti msgavseba ipova Sileris am leqsis v. 
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Jukovskiseul Tavisufal variaciasTan, romelsac hqvia 
„sevda satrfoze, simRera.“ SilerTan asuli moTqvams sa-
trfos sikvdilis gamo da amitom iklavs Tavs. Jukovskis 
TargmanSi qali moTqvams satrfos Ralatis gamo da ami-
tom eTxoveba sicocxles. baraTaSvilTanac asea. rogorc 
vnaxeT, nikoloz baraTaSvilis teqsti romantikul inter-
teqstebTan poulobs analogs (nucubiZe 2002: 46).

magram yvelaze Rrma grZnoba, rogorc literaturis-
mcodneni aRniSnaven, poets hqonia ekaterine WavWavaZis 
misamarTiT. ekaterine qarTveli poetis, aleqsandre Wa-
vWavaZis qaliSvili, XIX saukunis aristokratuli sazoga-
doebis mSveneba, pirovneba, romelmac Tavis motrfialeSi 
didi poeti Seicno. es ar iyo sasxvaTaSoriso ambavi. ro-
gorc amboben, ekaterine ar yofila gulgrili baraTaS-
vilis misamarTiT, magram, safiqrebelia, rom dedoflis 
gvirgvinma gadaswona niWieri axalgazrdis TanagrZnoba. 
albaT, ver gaamtyuneb dedoflad gaCenil asuls, ro-
melic mamam _ aleqsandre WavWavaZem, gazarda, rogorc 
dedofali. mas bavSvobidan princesas eZaxdnen da saxelic 
ruseTis imperatrica ekaterines pativsacemad daarqves. 

ekaterines eZRvneba leqsebi: „na... fortepianozed momRe-
rali“ (1841w.), „cisa fers“ (1841w.), „ros bednier var...“ 
(1841w.), „Tavadis W...Zis asuls, ek...nas“ (1839w.), „sayure“ 
(1839w.), „satrfov, maxsovs“ (1840w.), „suli oboli“ (1839w.), 
„aRmoxda mnaTi“ (1840w.), „ar ukiJino satrfoo“ (1841w.).

ekaterinesTan romani 1838 wels dawyebula. 1839 wlis 
18 maiss ekaterine gaTxovda samegrelos mTavar daviT 
dadianze. 

1840 wels ekaterine TbilisSi Camosula da garkveuli 
periodi aq imyofeboda. pavle ingoroyva Tvlis, rom „Se-
rigeba baraTaSvilisa da ekaterinesi momxdara 1842 wlis 
bolos“ (ingoroyva 1983: 92), xolo 1843 wels n. baraTaS-
vilma ekaterines miarTva Tavisi xeliT gadawerili ori 
rveuli: 1. „leqsni“ (26 leqsi) da 2. poema „bedi qarTlisa.“ 
rogorc ukve vTqviT, SeiZleba ekaterine WavWavaZe ar iyo 
gulgrili baraTaSvilis mimarT; man icoda baraTaSvilis, 
rogorc poetis, fasi da amitomac inaxavda mis teqstebs. 



103

es garemoeba rom ara, misi rveuli SeiZleboda ojaxSi ki 
Semonaxuliyo, magram garSe piris xelSi arasodes moxv-
deboda. magram igi bunebiT dedofali iyo da rodesac 
misi cxovrebis gzaze gamoCnda samegrelos mTavari da-
viT dadiani, mas winaaRmdegoba ar gauwevia axlobelTa 
gadawyvetilebisaTvis da 1839 wels isini daqorwindnen. 
iyo periodi (1840-1841w.w.), rodesac ekaterine TbilisSi, 
mamis ojaxSi Cadis, radgan meuRlesTan uTanxmoeba aqvs 
(SarabiZe 2010: 24-25). rogorc vxedavT, mkvlevari pavle 
ingoroyvac yuradRebas samarTlianad aqcevs imas, rom 
„Serigeba baraTaSvilisa da ekaterinesi momxdara 1842 
wlis bolos“. baraTaSvils ekaterinesTvis Tavisi xeliT 
gadawerili 2 wigni miurTmevia: 1. „leqsni“, romelSic 
Sedioda 26 leqsi da 2. „bedi qarTlisa“. amasTan erTad, 
yuradRebamisaqcevia is faqtic, rom 1842 wlis dasasrul-
sa da 1843 wels daiwera leqsebi: „miyvars Tvalebi“, „Senni 
dalalni“ da „SeviSrob cremlsa“ (ingoroyva 1983: 92). 

baraTaSvilis bolo gataceba yofila azerbaijaneli 
qali, naxCevanSi gacnobili asuli gonCa-begumi. 1945 wlis 
9 TebervliT daTariRebul werilSi poeti maiko orbe-
lians swers mis Sesaxeb. Tsu-s profesorma Tamar Sara-
biZem gansakuTrebiT Seiswavla 1844 wlis noembris bolo 
ricxvebidan 1845 wlis martis dasasrulamde periodi, es 
sabediswero 4 Tve, rodesac poeti ucxoeTSi imyofeboda, 
naxWevanis mazraSi msaxurobda, rom siRaribeSi Cavardni-
li ojaxi erCina, ukidures siRatakeSi lukma miewodebina 
loginad Cavardnili mamisTvis, mis imedad myofi ojaxis 
wevrebisTvis. naxWevanis mazris mmarTvelad daniSnes le-
van meliqiSvili, xolo nacnob-megobarTa daxmarebiT mis 
moadgiled uSvebdnen nikoloz baraTaSvils. mogvianebiT 
irkveva, rom is iq aravis dauniSnavs da ukanve abrune-
ben. naxWevansa da ganjaSi Seqmnili nawarmoebebi ukvalod 
daikarga da ar iZebneba arc erT xelnawer krebulSi, arc 
ekaterine WavWavaZis rveulSi, arc maiko orbelianisa da 
grigol orbelianis xelnawerebSi. arc baraTaSvilis av-
tografebSi Cans am periodis teqstebi. istorias SemorCa 
mxolod 2 leqsi: „damqrola qarman sastikman“ (romelic 
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maiko orbelians gaugzavna avtorma 1845 wlis 9 Teber-
vals) da „madli Sens gamCens“ (romelic ilia WavWavaZem 
dabeWda „saqarTvelos moambis“ 1863 wlis me-2 nomerSi). 
Tamar SarabiZe ikvlevs, ramdenad Zlieri grZnoba airekla 
am leqsebma da mxatvruli ZalmosilebiT ramdenad uaxlo-
vdeba an Sordeba adrindel nawarmoebebs. 

„madli Sens gamCens“ warmogvidgens lamaz SavTvala 
qals, romelic gansxvavdeba cisferTvala muzisgan; im 
qalisagan, romelic 1839 wels gaTxovda da romelTanac 
megobroba 1840-41 wlebSi aRdga. leqsSi gamoxatuli ganc-
da iseTi amaRlebuli, cas Serwymuli da aristokratuli 
sinatifiT gamorCeuli aRar aris. Teqvsmetmarcvliani 
dabali Sairi folklorul intonaciebs amoayolebs sasi-
yvarulo guliscemas. ekaterinesadmi miZRvnili leqsebi 
bevrad maRali stilis metyvelebas avlenda. arqauli sa-
leqso qsovili sxvagvar mZafr gancdas inaxavda. am leqsSi 
ki yaribi, ucxoobaSi myofi, uTvistomo Tayvanismcemeli 
Cans, romelic TanagrZnobas elis qalisgan. 

amasTan dakavSirebiT mkvlevari Tamar SarabiZe ixse-
nebs maikosadmi gamogzavnil werils, romelSic sauba-
ria axalgazrda qalze: „axla naxeCevanSi erTi axali le-
qsia, Tvrameti wlis qalis naTqvami, romelsac saxelad 
gonCa-begum hqvian; xanis qalia, Zalian lamazi da mari-
liania;... sawyali Tormetis wlisa yofila, rom Zalad 
gauTxovebiaT“ (baraTaSvili 1968: 194). werilis mesame 
gverdis arSiaze levan meliqiSvilis minaweria: „tato dRe 
da Rame ixveweba, Tu RmerTi gwams, gaaSvebine qmario. me, 
rogorc damjdari kaci, ara vSvrebi“ (iqve). mazris ufrosi 
rom col-qmris ganqorwinebas dasturs ar aZlevs, xolo 
poeti seriozulad dainteresebulia am sakiTxiT, mowmobs 
imas, rom baraTaSvilis wuxili xumroba ar aris. maikos 
sapasuxo werili da sxva teqstebi dakargulia. poetis 
gardacvalebis Semdeg, sanam efemia orbeliani da biZa _ 
ilia orbeliani Cavidnen ganjaSi, poetis arqivi daikarga. 
mogvianebiT baraTaSvili cdilobs, rom gafantos xmebi 
mis satrfialo gatacebaze da maikos swers: „sayvarelo 
dao maiko! didad vwuxvar, rom ver gamoican Cveni moqmede-
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ba. me kidec Sevarige col-qmari“ (baraTaSvili 1968: 195). 
Tamar SarabiZe wers: „1844 wlis 10 ianvridan _ ilia 

WavWavaZis mier leqsis „madli Sens gamCens“ daweris Tari-
Rad miCneuli droidan _ amave wlis 9 Tebervlamde _ maiko 
orbelianis werilze miTiTebul TariRamde _ 1 Tvec ar 
aris gasuli da mkveTrad icvleba poetis ganwyoba; kvlav 
mZlavrobs uimedoba, romelic satrfos dakargviT aris 
gamowveuli. marTalia, gancda im tragizms ver aRwevs, rom 
poeti „ueno msxverplad“ („miyvars Tvalebi mibnedilebi“, 
1942w.) miviCnioT, magram, vfiqrobT, xelaxali imedga-
cruebis kvali leqsSi namdvilad SeigrZnoba. 

naxWevanSia dawerili meore leqsi _ „damqrola qarman 
sastikman“ _ romelic isev dabali SairiT aris Sesrule-
buli, ikiTxeba neli tempiT, Cans didi uimedoba da mwuxa-
reba: „damqrola qarman sastikman, Tan waritana yvavili.“ 

mkvlevari Tamar SarabiZe am leqss ganwyobis Tval-
sazrisiT udarebs 1841 wels daweril leqss „vpove ta-
Zari“, „rodesac poets sabolood gadaewura ekaterine 
WavWavaZisagan sapasuxo siyvarulis imedi“ (SarabiZe 2007: 
21). mkvlevari aqac poulobs romantikul xedvas siyva-
rulisas, aRiarebs siyvarulis RvTaebrivobas da Tavis 
grZnobas „ciuri cvariT“ danamulad saxavs. mkvlevarma 
isic marTebulad SeamCnia, rom baraTaSvilis zeaweuli 
stilidan amovardnilad aRiqmeba „madli Sens gamCens“. 

ra viTarebaa am TvalsazrisiT evropul poeziaSi? 
faqizi emociiT damuxtuli taepebi aqvs bairons. mis-

Tvis bunebis sasicocxlo impulsebi satrfos mSvenieri 
Rimilis analogiuria, es ki esTetikur damokidebulebas 
gvimJRavnebs trfobis obieqtTan:

„Cemi Rimilis sapasuxod roca buneba / ukanaskneli 
gaRimebiT mesalmeboda,

ar mifiqria, rom is cru da rioSi iyo, / radgan Sens 
Rimils magonebda, Zvirfaso, igi.“

(baironi 1983: 24)
satrfos Rimili aris is aramaterialuri Rirebule-

ba, rac uZvirfasesia romantikosisaTvis, rac STaagonebs 
bairons da uferadebs mTel samyaros.
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baironTan, rogorc saerTod romantikosebTan, siyvarulis 
atributia sevda, naRvliani gancda, tkivilnarevi gaxseneba:

„udabnos gulSi ucnaurad Cqefs Sadrevani, / iq, sadac 
velze martoxe dgas mTlad uTvistomod / da martosuli 
Citi galobs ganmartoebiT, _ / Zvirfaso, igi Cems guls 
Senze esaubreba.“

siyvarulis Tanmxlebia cremli da tanjva polonel 
romantikos poetTan, adam mickeviCTan. aSkaraa, rom cre-
mlSi ganbanili grZnoba tanjvagamovlilia da avtorisave 
wuxiliT gaspetakebuli. leqsSi, romelsac hqvia „morCi-
leba“, adam mickeviCi ambobs: 

„ubeduria, vinc trfiali cremlad iwvnia, / vinc gani-
Zarcva vnebisagan, gadiqca miwad

da kidev metad ubeduri igia, visac / uyvarda winaT da 
igi ver dauviwynia.“

leqsi Tvdeba ase: 
„guli aqvs zRudeSemusvrili taZaris msgavsi, / sad 

yovelive mtvrad aRgvila, sad madliani / ara zis RmerTi 
da ver Sedis adamiani.“

(mickeviCi 1983: 36)
adam mickeviCisTvis siyvaruli is amaRlebuli grZno-

baa, romelSic SeiZleba mieaxlo ufals:
„madloba mijnurs, rom maCvena ufali igi,“ _ ambobs 

avtori imave leqsSi da mkiTxveli xvdeba, rom satrfos 
saxe dakarguli RvTaebrivi pirvelsawyisisken mibrunebaSi 
exmareba poets.

satrfosTan siaxloves natrobs Sotlandieli robert 
bernsi. leqsSi, romelsac hqvia „mwvaned Rvivian lerwmebi, 
sulo“ avtori gveubneba:

„me ki oRondac im Cems gogosTan / axlos mamyofe 
xandaxan, sulo, / da mTeli qveynis yvela oqroc da / 
Tval-margalitic jandabas, sulo...“

(bernsi 1985: 83. giorgi niSnianiZis Targmani)
mis siaxloves yofna saocnebi gamxdara. mudam, ganu-

yrelad masTan mamyofeo, amas ki ar isurvebs, aramed zo-
gjer mainc rom iyos gatacebis obieqtTan axlos.

gverds ver avuvliT iseT poetebs, rogorebic arian 
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puSkini da lermontovi. siyvarulis ufaqizesi niuansi 
mouxelTebia bunebis wiaRSi rus romantikoss, m. lermon-
tovs. gavixsenoT leqsi „qarafi“:

„Rames aTevda nisli oqrovani / brge da goliaTi qarafis 
gulze, / diliT miatova kbode axovani / da giJmaJ niavqars 
gadahyva uceb. / magram kldis napralSi CarCa uneburad

grili natamali. beberi kbode / dgas axla martoka, Rr-
mad Cafiqrebula / da vrcel udabnoSi uCumrad hgodebs.“

(lermontovi 1964: 56. T. Cxenkelis Targmani)
aq SeuZlebelia ar gagvaxsendes baraTaSvilis „Cinari.“ 

oxvriT evleba xis „fexebs“ mtkvari. bunebaSi idumali 
trfobaa.

sayovelTaod aris cnobili puSkinis leqsi „madloba“, 
romelSiac upasuxo siyvarulis mSvenieri gamoxatva SeZlo 
rusma romantikosma:

„me yvelafrisTvis, yvelafrisTvis var madlobeli _ / gmad-
lob, vneba rom gadameqca tanjva-wamebad, / rom Seni TasiT 
Sxami Sevsvi damaTrobeli, / rom movixveWe megobarTa ciliswa-
meba, / cremli rom vRvare, rom Camiqra suli mziani, / rom ase 
uRvTod gamicudda wuTisofeli _ / aw amasa gTxov, nu iqnebi 
mizeziani, / moawye ise _ aRar viyo kvlav madlobeli.“

aranakleb popularulia puSkinis „me Tqven miyvardiT“, 
romelic mSvenivrad Targmna paolo iaSvilma:

„me Tqven miyvardiT: da vin icis, es grZnoba didi / 
iqneb Cems sulSi CarCenila, viT naTlis sveti, / magram me 
Tqveni SeSfoTeba ar minda miTi, / da Tqveni gulis daRo-
nebac ar minda meti. / me Tqven miyvardiT uimedod, uxmod, 
uTqmelad, / xan mokrZalebiT, xanac viyav eWviT faruli. 
/ me Tqven miyvardiT ise nazad, ise gulwrfelad, / rom 
RmerTma mogceT aseTive sxva siyvaruli“ (puSkini 1963: 51). 

satrfos TvalSi sikvdilic lamazi mouwadinebia frang 
romantikoss, Teofil goties. leqss hqvia „saimqveynio 
kopwiaoba“ da aq naTqvamia:

„roca movkvdebi, vidre mimavals / damiWedebdeT ku-
bos lursmaniT, / kargi iqneba, fermkrTal yvrimalebs 
/ Tu cotaoden fers wausvamdiT. / me msurs, iseTi, Sen 
rom gamican, viyo, miwaSi roca Cavwvebi, / warbze fanqari 
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rom gadamisvan / da vardisferi mqondes Rawvebi./ /vici, 
sudara melis uxeSi, / magram me minda, uspetakesi / rom 
damefinos SiSvel muxlebze / muslinis kabis yvela nakeci“ 
(gotie 1984: 46-47. Targmna givi gegeWkorma).

naTlad Cans, satrfos gulwrfeli glova aris poeti-
saTvis is magiuri ram, rac samaris miwas gauTbobs.

sxva leqsSic („ukanaskneli survili“) ase natrobs:
„magram Tu Tqveni nazi ambori / gamacilebda sevdiT ga-

leSils, / bednierebas naziarebi/ Cavabijebdi civ samareSi.“
rodesac romantizmis sferoSi vexebiT siyvarulis Te-

mas, rogor SeiZleba gansakuTrebuli interesi ar aRZras 
germaneli romantikosis, novalisis satrfialo ambavma. 
22 wlis novaliss pirvelive naxviT Seuyvarda 12 wlis so-
fia. 14 wlis sofia da novalisi dainiSnen, magram gogonam 
RviZlis operacia ver gadaitana da gardaicvala. sofias 
sikvdili didi poeturi inspiraciis mizezi gaxda nova-
lisisTvis. is poetad Camoyalibda. gaCnda misi poeziis 
simbolo _ lurji yvavili (romani „hainrix fon ofter-
dingeni“), daiwera mistikur leqsTa cikli „Ramis himnebi.“ 
aq gamoCnda satrfos poeturi saxe, rogorc transcen-
denturobis simbolo, SemecnebisaTvis miuRwevlis niSa-
ni. mkiTxvels gansakuTrebiT izidavs novalisis poetur 
palitraze gaCenili lurji yvavilis simbolo, romelic 
satrfos saxes uwyvildeba. Tu gaviazrebT imas, rom lur-
ji feris semantikur velSi moiazreba cisa da laJvardis 
ferebi, maSinaTve gagvaxsendeba baraTaSvilis taepebi:

„TvalebSi mSveniers / vetrfi me cisa fers; / mosruli 
igi ciT, / gamokrTis siamiT.“

baraTaSvili gamoTqvams survils, rom „SeerTos lur-
jsa fers.“ rogorc vxedavT, qarTveli da germaneli poe-
tebis es urTierTidenturi simboloebi erT saxismetyve-
lebiT sivrces qmnis.

ras gveubneba komparativistuli TvalTaxedviT waki-
Txva romantikosTa satrfialo lirikisa?

marTalia, romantizmi evropul erebSi Caisaxa da gavr-
celda, magram igi CvenTan TviTmyofad saxes iZens. faqtia, 
Cveni qristianuli kultura da mwerloba Tavis wiaRSi 
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karg niadags amzadebda romantizmis ganviTarebisaTvis.
qarTuli romantizmi exmianeba evropuls, magram igi 

mravalsaukunovani erovnuli mwerlobis bunebrivi ganvi-
Tarebaa da ara sxva qveynidan xelovnurad gadmotanil-ga-
vrcelebulis gadamRereba.

gancdis sinatifiTa da avtoris sulieri amaRlebis 
TvalsazrisiT, baraTaSvilis satrfialo leqsebi cnobili 
evropeli romantikosebis gverdiT SeiZleba ganvixiloT.

ideaTa zogad velSi n. baraTaSvilis satrfialo le-
qsebs aqvs saerTo ram rogorc evropuli qveynebis, ise 
rusul romantizmTanac, amitomac vavlebT maT Soris 
paralelebs, magram mibaZvis kvali ar Cans. msgavsi idea 
qarTul literaturul sivrceSi originalur formasa da 
mxatvrul qsovilSi vlindeba.

amasTan erTad, SeiZleba davaskvnaT, rom baraTaSvili-
saTvis, rogorc evropeli poetebisaTvis, ucxoa sxeule-
brivi gataceba, erotizmi, miT ufro _ vulgarul aspeqtSi 
qalis danaxva. qarTveli romantikosi evropul romantiz-
mTan wyvildeba qalis haerovan qmnilebad warmodgeniT, 
sulis ganatifebuli aristokratizmiT.
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nikoloz baraTaSvilis `merani“ da 
galaktion tabiZis `lurja cxenebi“

anotacia: Cven ganvixileT qarTveli poetebis leqsebi: ni-
koloz baraTaSvilis `merani“ da galaktion tabiZis `lurja 
cxenebi“ sakuTriv epoqalur WrilSi da maTze msjeloba war-
movadgineT saerTo tendenciaTa fonze sulieri Tvalsazris-
iT. adamianis miwier samyarosTan gaSinaganebis xana, romelic 
sulis materiaSi CaZirviT xasiaTdeba, dawyebulia mecxram-
ete saukuneSi, romlis gamomxatvelicaa leqsi `merani“. misi 
avtoris msoflmxedvelobrivi kredo qristianuli eTikis 
universaluri niSniT xasiaTdeba. igi Tavganwiruli mxedar-
ia, romelsac siRrmiseulad gacnobierebuli aqvs adamianis 
yofierebis sinamdvile, misi suloba. poeti sulieri TvaliT 
aromantiulebs empiriul sinamdviles, xolo sulieri cx-
ovrebis kulminaciur aspeqtSi Tavs aZlevs `meranis“ Tav-
awyvetil qrolvas, romelmac sikvdil-sicocxlis mijnaze 
mavali poetis suli sabolood unda aziaros miRma samyaros 
WeSmaritebas da gaamTlianos masTan. nikoloz baraTaSvilma 
yovelgvari eWvis gareSe icis, rom is sxva samyaro ufro re-
aluria, amitomac leqsi `merani“ datvirTulia masTan Tana-
ziarobis eqstaziT. 

rac Sexeba galaktion tabiZis SemoqmedebiT wiaRsvlebs, 
igi ufro skeptikosia. misi skepticizmi epoqis suliskveTe-
bam ganapiroba. misi xasiaTis siRrmiseuli gaSinaganeba 
mis poezias demonuri suliskveTebiT msWvalavs da suli-
er transformacias ganacdevinebs. leqsi `lurja cxene-
bi“ swored am TvalsazrisiTaa saintereso, rogorc poetis 
`sizmareuli Cveneba“ miRma samyaroSi arsebuli qaoturi, 
damangreveli Zalebis da ganadgurebuli sulieri tkivi-
lebis gancdebisa. 

am orma qarTvelma poetma qarTuli poezia msoflio faseu-
lobebs aziara. maT mier ganvlili iniciaciis gzebi ki, romelic 
pirovnuli specifikis niSniT xasiaTdeba, metad sainteresod 
warmoaCens qarTveli eris sulierebas.
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NIKOLOZ BARATASHVILI’S ‘MERANI’ (WINGED HORSE)
AND GALAKTION TABIDZE’S ‘LURJA TSKHENEBI’ (BLUE HOSES)

Annotation: We discussed the following verses of Georgian poets: Nikoloz 
Baratashvili’s ‘Merani’ (Winged horse) and Galaktion Tabidze’s ‘Lurja Tskhen-
ebi’ (Blue Horses) in the context of their era, in the light of the common tendency 
in terms of spirituality. The nineteens century was the era when souls deeply 
submerged in material world and ‘Winged Horse’ expresses the tendencies of 
this epoch. Universal nature of Chrisitian ethics is characteristic to the credo 
of its author. The hero of the verse is a self-sacrificing rider, who has a deep un-
derstanding of the reality of being and is deeply convinced that a man is a soul. 
The poet romanticizes the empiric reality in a spiritual manner and in the apex 
of spiritual life subdues to the wild galloping winged horse. The horse is going 
to unify the poet, which is on the verge of life and death, with the outer world.

Nikoloz Baratashvili had no doubts that the other world is more real and 
subsequently the verse is full of ecstasy of being a part of it, while Galaktion 
Tabidze is more skeptical in his creative effusions.

His skepticism is conditioned by the spirit of his era. In-depths emotional 
aspects of his character charge his poetry with demonic spirit and this way 
the poet undergoes spiritual transformation. 

The verse ‘Blue Horses’ arises interest with this regard, as a ‘dreamy 
sight’ of chaotic, destructive powers and devastating emotional pains of the 
poet. These two poets embedded global values into Georgian poetry. Their 
initiations paths, characterized by their personal nature, displays spirituality 
of the Georgian nation in an extremely interesting way.

adamianis mier samyaros Semecnebis orgvar tradicias 
icnobs kulturuli kacobrioba. erTi gaxlavT gonismieri 
wvdoma, xolo meore _ intuiciuri miswrafeba, romelic 
adamianis sulis Zaxilia, misi gaucnobierebeli instinq-
tia, dauokebeli swrafvaa, gaiWras iq, sadac: `sZinavT bnel 
xveulebSi gamoucnob qimerebs!.“ samyaro dualisturi ar-
sebobaa Tavis realur mocemulobaSi, romlis erTi mxare 
fizikuri TvaliT xilul suraTs warmogvidgens, xolo 
meorea sulismieri, romlis grZnobadi formac uxilavia, 
magram faqtobrivad arsebuli. misi arseboba adamianis Si-
nagan samyaroSi iWreba da emociad yalibdeba. adamianis 
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es grZnobieri Sinagan `me-d“ qceuli samyaro qvecnobie-
rad mieltvis Tavis pirvelsawyiss. swored am uxilavTan 
urTierTmimarTebaa saintereso, Tu rogor Seimecneba da 
aRiqmeba pirovnebis mier. am Temaze xelovnebis istoriis 
mixedviT Tu vimsjelebT, aRqma-Semecnebis Taviseburebebi 
pirdapir dakavSirebulia adamianis pirovnebis emansipa-
ciasTan, individis damoukidebel pirovnebad Camoyalibebis 
procesTan, romelic ganicdis, fiqrobs, miiswrafvis, raTa 
gaacnobieros Tavisive yofa samyaros usasrulobaSi. amisa-
Tvis is yvela Tavis xelT arsebul SesaZleblobebs iyenebs, 
xolo rac Seexeba poezias, rogorc xelovnebis erT-erT 
universalur dargs, Tavis mocemulobaSi amTlianebs ra-
cionalur da iracionalur sawyisebs. amiT is Sesabamisad 
yvelaze ufro uaxlovdeba mis srulyofil gamovlinebas.

danieli Teologi sioren kerkegori, rogorc egzis-
tencialisti filosofosi, miiCnevda, rom yoveli indivi-
di valdebulia garkveuli mniSvneloba mianiWos sakuTar 
cxovrebas da Seimecnos sakuTari Tavi am cxovrebaSi anu 
samyaroSi. konstantine gamsaxurdia anatol fransis azrs 
moixmobs msgavsi konkretuli konteqstis daxasiaTebisas. 
xazs usvams pirovnebis rols, rogorc adamianis subieqtur 
mimarTebas, rogorc individualur damokidebulebas sam-
yarosadmi, pirovnebis individualur midgomas, raTa man 
uSualod Seicnos da gamoamzeuros samyaros metafizikuri 
arsi swored xelovnebis, konkretulad poeziis meSveobiT, 
romelic interpretirebulia adamianis Sinagani sulieri 
samyaros potencialiT da vlindeba mis SemoqmedebiT wiaR-
svlaSi. `poezia da poetoba sakuTari sulis avantiurebis 
moTxrobaa, miriad sagnebSi, miriad arsebaSi, sakuTari Zaxi-
lis moZebnaa. amnairi Zaxili sxva raRaa, Tu ar sakuTar `me“ 
_ s garSemo mogzauroba“ _ wers k. gamsaxurdia. 

Cven veTanxmebiT azrs, rom xelovneba, rogorc ada-
mianis sulieri moRvaweoba, pirovnebis individualur 
WrilSi avlens samyaros, mis spiritualur yofierebas. 
poezia da poetoba am SemTxvevaSi saukeTeso saSualebaa 
samyaroseuli dualisturi WeSmaritebis, srulyofilebis 
gamosamzeureblad, radgan SemoqmedebiTi eqstazebi Ta-
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visi arsiT tradiciisamebr Sordebian bunebis empiriul 
sazRvrebs da zeaRmtaci grZnobebiT aRvsili poeti ga-
dis gareT individualuri yofierebidan. igi miemarTeba 
da iRvreba samyaros ukidegano wiaRSi da poeturi mec 
Semoqmedebisas warmogvidgeba rogorc makrokosmosTan 
gamTlianebuli mikrokosmosi. 

am saerTo tendencianTa maxasiaTebel fonze gvsurs 
ganvixiloT ori udidesi poetis literaturuli Sedevre-
bi: nikoloz baraTSvilis `merani“ da galaktion tabiZis 
`lurja cxenebi“. am leqsebSi, vfiqrobT, saTanadod arian 
warmodgenilni maTi liriuli gmirebi, romlebic cdilo-
ben miwieri yofierebidan Tavis daxsnas, materialuri sam-
yarodan gamoTavisuflebas transcendentaluri codnis 
moZiebisa da masTan ziarebis gziT. 

maT ician, rom samyaro gacilebiT sxva ramaa, vidre amas 
TvaliT danaxuli SemosazRvruli realoba gvauwyebs. es 
saintereso Tematika, aqtualuri imTavidan dRemde, aer-
Tianebs maT poetur mizanswrafvas xelovnebis im maRal-
profesionaluri gancdiT, rom poetisaTvis, viTarca adep-
tisaTvis umTavresia rogorc miRma samyarosTan ziareba, 
aseve misi interpretireba, definicia xelovnebis enaze. 
`Cven, poetebi, mzidan veSvebiT _ da vsvamT cecxlian azar-
feSebiT mzis sadRegrZelos!“ _ acxadebs galaktioni da 
mihyveba qarTuli erovnuli tradiiciis ucvlel gzas ise-
ve, rogorc es esmoda ilias: `me ca mniSnavs da eri mzrdis 
miwieri zeciersa; RmerTTan misTvis vlaparakob, rom war-
vuZRve wina ersa..“ (`poeti“). es Tematika saukeTesod hqon-
daT gaazrebuli qarTvel poetebs. radganac saqarTvelos 
bedi sxva erebTan SedarebiT rTuli gaxldaT, Sesabamisad 
qarTvel poetSic metia yovelTvis tkivilisa da dramatiz-
mis gancda. eris winamZRolis funqcia Sesisxlxorcebulia 
qarTveli xelovanis mamuliSvilur suliskveTebasTan da 
arc es ori poetia am mxriv gamonaklisi. erTi mecxramete 
saukunis saqarTvelos tkivilia, meore _ meoce saukunis 
mefistofelis pirispir duelSi mdgari personaJi. sauku-
neTa sxvadasxvaobis miuxedavad, orive SemTxvevaSi mamulis 
avbedoba maTi sulieri tkivilis umTavresi mizezi xdeba. 
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yovelive amas piradi cxovrebis uiRblobis, umeteswilad 
ganuxorcielebeli ocnebebis ucnauri moirac axlavs Tan 
da pirad tragediasTan martoobis umkacresi gancdiT das-
jili suli im `mgloviare serafimis“ rolSia, romelic 
gamudmebulad miiswrafvis Tavis daxsnas xrwnadi materiis 
tyveobidan, raTa daubrundes Tavis namdvil samSoblos. 
midgoma miwieri samyarosadmi, rom `mosvlaSi ara yriao“, 
zogadi Tematikaa da analogiurad gaiazreba orive poet-
Tan, magram epoqaluri sxvadasxvaobis niSa im specifikur 
iers aZlevs da individualuri beWdiT aRbeWdavs maT pro-
filebs, ramac uSualod ganapiroba `meranis“ da `lurja 
cxenebis“ Sedevrebad Seqmna. movusminoT maTive suliT 
gancdil Tanadroulobas da mivyveT maTi poeturi warmo-
saxvebis sulier Tanmimdevrobas.

nikoloz baraTaSvili, mecxramete saukunis qarTveli 
poeti, qarTuli erovnuli azrovnebis mwvervalia, romelic 
msoflio donis romantizmis masStabebs Tavisuflad itevs. 
rogorc amas samarTlianad SeniSnaven mkvlevarebi da gansaku-
TrebiT am bolodroindeli kvlevebi mecnier koka bregaZis 
mier Sesrulebuli, romelic evropul romantizmTan Sepiris-
pirebis kvalobaze cxadyofs yovelive amas. Cven viziarebT da 
savsebiT veTanxmebiT mkvlevaris mier Camoyalibebul midgo-
mas baraTaSvilis poeziisadmi swored spiritualuri Tval-
Taxedvis analiziT. poetis mier samyaros garomantiulebis 
mcdeloba Tavisi genialuri poeziis meoxebiT erTob sainte-
reso Tematuri siaxliT warmodgeba da samarTlianadac Sei-
niSneba, rom misi poeturi azrovnebis msoflmxedvelobrivi 
kredos safuZvelTa safuZveli gaxlavT qristianuli, magram 
misi religiuroba aramc da aramc ar unda gavigoT rogorc 
konfesiuli. SemoqmedebiT procesSi igi samyaros evlineba, 
rogorc demiurgosi, anu ganmaaxlebeli qriste-Semoqmedi, 
marad ganmacxovelebeli gare samyarosi, romelic sulier 
yovelive garSemo arsebulis konstruirebas axdens swored 
romantiuli gancdiT. sakuTriv damokidebuleba samyarosadmi 
erTgvarad aris kidec axali religiuri gza Semoqmedis mier 
uSinaganesi gancdiT gancdili, riTac is uSualo Tanamonawi-
le xdeba maradiulobis beWdiT aRbeWdili transcendenta-
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lizmis yofierebisa. meranze amxedrebuli poeti gaWrilia cis 
usazRvro silaJvardeSi, raTa eziaros, Seerwyas, SeuerTdes 
sulierebis universalur sawyiss, Tundac es man sicocxlis 
safasiT gadaixados: 

`gahkveTe qari, gaape wyali, gardaiare kldeni da Rre-
ni, / gaswi, gakurcxle da Semimokle mouTmenelsa savalni 
dReni! / nu Seefarvi, Cemo mfrinavo, nuca sicxesa, nuca 
avdarsa, / nu Semibraleb daqanculobiT Tavganwirulsa 
Sensa mxedarsa!“ 

sayuradRebo tendenciaa mTeli misi sulieri cxovre-
bis gzaze, rom mis azrovnebaSi aranairi eWvi ar arsebobs 
imisa, rom iq, meore mxares, miRmier samyofloSi arseb-
obs Tu ara maradiuli sicocxle, romelic galaktion-
Tan skepticizmis gancdas badebs bevrjer. misi SegrZneba 
miwaze wamieria (`rac erTxel cxovlad suls daaCndebis, 
saSviliSvilod gardaecemis“), magram safuZvlianad SegrZ-
nebuli da gaazrebuli. igi gvauwyebs, rom `mokvdavsa enas 
ar ZaluZs ukvdavTa grZnobad gamoTqma!“ am cnobierebaSi 
is arasodes eWvdeba. es codna misi Tanaziaria marad da 
mizanmimarTulad, Tavganwiruli qrolviT cdilobs Tavi 
daixsnas xrwnadi materiis denadobisgan. amiT man `savali 
gzisa“ unda `gauadvilos“ moyvass. cnobieri gasvla as-
tralSi, religiurobis eqstaziT datvirTuli, es gaxlavT 
iniciaciis individualuri Semecnebis gza sakuTriv poeti-
sagan monivTuli da SeTavazebuli TanamoZmeTaTvis. aq xe-
davs is Tavisi poeziisa da poetobis arsebobis gamarTle-
bas, rac universaluri daniSnulebaa Tavad xelovnebisa. 

garda samSoblos mZime bed-iRbalze mofiqrali poetis 
tkiviliani fiqrebisa, nikoloz baraTaSvilis biografiu-
li niuansebi gviyvebian mis pirad cxovrebaze, uiRblo 
siyvarulis ambavze, gaWirvebul socialur garemoze, sa-
dac mas uxdeboda gamudmebulad cxovreba da moRvaweoba. 
yovelive es rTuli xvedri mis Sinagan samyaros ukeTebda 
Sinagan inspiracias da qmnida swored im eqstremalur 
garemos, riTac warimarTa Zieba da migneba WeSmaritebisa. 
`sad ganisvenos sulma, sad miidrikos Tavi?“ _ es gaxlavT 
misi azrovnebis sagani. `sulieri oblobis“ siRrmiseulad 
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ganmcdeli poeti sakuTar TavSi CaRrmavebiT uzustesi 
codnis kvalobaze akeTebs daskvnas, rom samyaros WeS-
mariti raoba sulobaa. sakuTari sulis miwier yofasTan 
wilnayari poeti gaazrebulad eziareba miRma samyaros 
realobas, rac adaminTaTvis sicocxleSive aris SesaZle-
beli da rac adamianuri yofis, arsebobis universalur 
mizanswrafvas warmoadgens. amitomac `TvalbediTi Savi 
yorani“ ver iqneba warmatebuli madevari maradiulobaSi 
gaWrili mqrolavi sulisa. man meranSi ganazogada saku-
Tari damokidebuleba miwier samyarosTan mimarTebaSi da 
adamianis daniSnuleba xilul samyaroSi sulierebis ar-
CevaniT da maradiulTan TanaziarobiT daagvirgvina. ai 
es gvagrZnobina swored `meranSi“, romelic gaxlavT erT-
gvari triumfi qarTuli sulierebisa, ramac SemdgomSi 
ganapiroba Cveni erovnuli sicocxlisunarianoba. 

poeti, rogorc inicianti, rogorc axali samyaros Semqm-
neli axali RmerTi, is vinc Tavs valdebulad sTvlis, rom 
upasuxos axali drois axal gamowvevebs da miwieri yofie-
rebis tyveobidan kvlav gamoixsnas adamianuri cnobiereba, 
ver CarCeba mxolod atavistur gancdaSi. winaparTa mier 
gakvalulma gzam SesaZloa warmoadginos misi tradiciu-
li azrovnebismieri fundamenti, magram imisaTvis, rom man 
iarsebos, rogorc damoukidebelma Tavisufalma pirovne-
bam, pasuxi unda gasces swored am gamowvevebs, Sesabamisad 
globaluri masStabebiT, raTa eris cnobiereba aiyvanos 
sruliad axal safexurze, xolo Tavad iqces msoflio donis 
xelovanad. am gamowvevis winaSe idga qarTuli poeziis mefe 
galaktion tabiZe meoce saukuneSi, romelmac am sityvebiT 
daasaTaura Tanamedrove epoqa: `es saukune mefistofeli!“

galaktioni gvauwyebs, rom axali epoqa mefistofelis 
gamefebiT daiwyo da Sesabamisad mis poeziaSi Cndebian 
gancdebi `SeRamebebiT avadmyofobis“. igi mzis motrfiale 
poetia, magram epoqaluri realoba `Camavali mzis mglo-
viarebiT“ uvsebs sulsa da guls. is iRebs gamowvevas, `me 
mTel dedamiwas duelSi viwvev!“, xmamaRla acxadebs, rom 
lirikaSi lirikuli gancdebi Tanabrad unda gadmosces 
poetma, rogorc amomavali mzis xilvis aRfrTovanebis, 
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aseve Camavali mzis ferebiT miRebuli STabeWdilebebis. 
man Semodgomis mimwuxriT mgloviarem unda xatos samyaro, 
Tumca, is rogorc poeti _ inicianti ver dakmayofildeba 
mxolod gancdaTa gamebiT Seqmnil ferTa simbolizmiT, 
misi interesia gageba imisa, Tu vin dgas yovelive amis 
ukan da vin qmnis sevdiani poeturi musikis xmasa da fe-
rebs Tanamedrove samyaroseul yofaSi. poeturi eqstazi 
transcendentalur samyaroSi SeRwevis upirobo saSuale-
baa da saukunis suliskveTebis Sesaferisad `lurja cxe-
nebic“ simboluri datvirTviT iReben poetis davalebas 
miRma samyaroSi SesaRwevad. galaktioni `lurja cxenebis“ 
momnusxav Zlierebas aZlevs Tavs. epoqis suliskveTebiT 
SemarTuli acxadebs, rom gasuli saukunis `mernebi“ meoce 
saukunes aRar gamoadgeba, rom axal saukunes ukve `lurja 
cxenebi“ sWirdeba. Tu nikoloz baraTaSvils xelT epyra 
sakuTari `mernis“ sadaveebi da survilisamebr Seupovrad 
misdevda mis Tavawyvetil qrolvas, galaktionis SemTxve-
vaSi mxedars ar ZaluZs cxenis monusxva. misi momnusxavi 
Zala epoqis suliskveTebiT aRvsilma dakarga, Tumca `bedi 
qrolvis gareSe misTvis araferia“, amitomac mosTqvams: 
`mimafrenda napirebze lurja cxeni gadviCexe, ukurne-
blad daWrili var damexseni“. galaktionma bolomde misca 
Tavi samyaros civsa da sastik denadobas, realobac swo-
red amas iTxovda misgan. am gancdebisgan aRvsili mxedari 
uSualod aRwers miRma samyaroSi arsebul realobas da 
Tvalwin gadagviSlis dacemul sulTa sauflos, sadac 
`mkvdrebi dahqrian zRapruli raSebiT da bedis etlebiT, 
haeri sikvdiliT dafares.“ misi poezia savsea jojoxeTuri 
gancdebis yofiT gadmocemuli mravali leqsiT. erT-erTi 
maTgania swored `lurja cxenebi.“

leqsis `lurja cxenebis~ sityvaTa wyobis musikaluri 
stiqionic ki Sesatyvisia poetis aboboqrebuli demonuri 
suliskveTebis. demonuris saukeTeso gamovlinebis saSua-
lebaa swored poezia. amis Sesaxeb marTebulad SeniSnav-
da terenti graneli: ..galaktionSi aris demoni da CemSi 
mxolod angelozia.“ amaSi gvarwmunebs swored mwerlis 
Sinagani temperamentis xasiaTic, romelic Tavad sityva-
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Ta stiqionis gamocxadebad gadaqceula. mivyveT leqsis 
striqonebs musikalur xmovanebasTan erTad: 

`rogorc nislis namqeri, Camaval mziT naferi,
elvarebda napiri samudamo mxareSi!
ar sCanda Senapiri, ver vnaxe veraferi,
civ da miusafari mdumarebis gareSe.
mdumarebis gareSe da sicivis TareSSi 
samudamo mxareSi mxolod simwuxarea! (`lurja cxenebi“). 

aq aSkaraa, rom galaktioni transcendentalur samya-
roSia gasuli, sadac xdeba xilva da am xilvis gadmocema 
poeturi eniT. misi sulieri Tvali mzers miRma samyaros, 
magram verafersac ver naxulobs sanugeSos ̀ danapirebidan“, 
garda ̀ civ da miusafari mdumarebisa“, romelic samariseuli 
yofierebis gancdasTan identificirdeba. ̀ SeSlili saxeebis 
ConCxiani tyeebiT usuldgmulo dReebi rbian, miiCqarian! “ 
es aris swored misi drois samyaros luciferuli realu-
ri yofa. dehumanizaciis suliskveTeba kacobriobisTvis 
yoveldRiurobaSia gadmotanili da SegrZnebuli, romelic 
qaoturobas ganapirobebs sulSi, xolo es ukanaskneli siRr-
miseulad izrdeba da samyaroseuli Tavdapirveli qaosis 
SegrZnebas uaxlovdeba. yvelaferi es egzomi ZalisxmeviT 
SemoWrila samganzomilebian yofaSi. es jojoxeTuri gancda 
Sesabamisad xangrZlivia poetis sulier cxovrebaSi, rome-
lic Semoqmedebad iqceva, vidre misi cnobiereba sabolood 
ar transformirdeba. metad sainteresoa poetis TvaliT 
danaxuli xilvebi: ̀ sizmarian CvenebiT _ Cemi lurja cxenebiT 
CemTan moesvenebiT! yvelani aq arian!...“ 

rogorc cnobilia, adamianis Sinagani samyaro didi su-
lieri kosmosis mikromodeli gaxlavT, romelsac gaaCnia 
mexsierebis unari, atavistur gancdaSi gaixsenos yovelive 
arsebuli Tu ra iyo maradiul mxareSi, anu rogorc ga-
laktioni uwodebs `samudamo mxareSi“.

amdenad, qarTvelma poetebma sulieri ZalisxmeviT 
SeZles metad rTul da mZime epoqebSi SeeqmnaT qarTuli 
erovnuli sulierebiT STagonebuli poezia da msoflio 
donis masStabebamde aeyvanaT igi. sulieri moRvaweoba am 
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poetebisTvis iyo miRma samyarosTan kavSiris aRdgenis Ta-
vganwiruli mcdeloba, romelic maTi gamarjvebiT dagvir-
ginda. yuradsaRebi tendenciaa, rom ama Tu im literatu-
ruli nimuSis ganxilva Tavissave istoriul konteqstSi 
mimdinareobs. dro da epoqa uSualod qmnis xelovnebi-
saTvis Sesaferis esTetikur ideals, romelic Sesabamis 
datvirTvas aniWebs mwerlis Semoqmedebas. am ori poeturi 
Sedevris SemTxvevaSi Tu vimsjelebT, gamovyofT im saer-
To tendencias, romelic kvebavda da asazrdoebda mijnaze 
myof epoqebs. es gaxlavT dehumanizaciis suliskveTeba. 
adamianis samyarosadmi da urTierTisadmi gaucxoebis xana, 
romelic daiwyo mecxramete saukuneSi. meoce saukuneSi 
kulminacias miaRwia. misiT ganmsWvalul galaktions aTq-
mevina swored es sityvebi: `sadme yru adgils davesaxlebi 
sxva saukunis mgzavri gviani, sadac iqneba cofi naklebi da 
ufro nakleb adamiani“. miuxedavad amgvari mZime realobisa, 
qarTvelma poetebma mainc SeZles poeturi sityviT STago-
nebis didi misteriis ganxorcieleba. maTi poezia iyo axali 
sulieri gza kosmosisaken, mxatvruli sityviT damuxtuli 
locviTi eqstazi. poetebma sakuTari ZvlebiT `mokenWes 
brZolis veli“, rogorc amas tician tabiZe ityoda da am 
gziT qarTuli kultura maradiulobiT aRbeWdes.
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/Tbilisis saswavlo universiteti/

mxatvrul-msoflmxedvelobrivi Tanxvedrebi 
daviT guramiSvilisa da nikoloz baraTaSvilis 

SemoqmedebiT cnobierebaSi

anotacia: mravalsaukunovani erovnuli literaturis 
ideur-mxatvruli gamocdileba srulad imemkvidra e. w. garda-
mavali xanis mwerlobam da evropuli sivrcidan SemoWrilma, 
erovnul fesvebs Sezrdilma qarTulma romantizmma. es aris 
erTiani, fsiqologiurad uwyveti saazrovno procesi, romelic 
warmoadgens sawindars eTnokulturuli TviTmyofadobis Se-
narCunebisa da gadarCenisa. 

TiToeuli literaturuli epoqa Sinaarsdeba garkveuli 
saxismetyvelebiTi ZiebebiT. mxatvruli saxe ar SeiZleba iyos 
oden erTmniSvnelovani raoba _ gamomsaxveli konkretuli sag-
nisa Tu movlenisa. tradiciuli gagebiT, saxe aris xilva da 
Cveneba dafarulisa. qristianuli kulturisa da sityviere-
bis mxatvrul _ esTetikuri Ziebani ganmsWvalulia bibliuri 
saxismetyvelebiT, rasac efuZneba SemoqmedebiTi goni da emocia 
qarTuli mwerlobis iseTi korifeebisa, rogorebic arian daviT 
guramiSvili da nikoloz baraTaSvili. es Ziebani, sxvagvarad 
rom vTqvaT, mxatvrul diapazonTa Tanxvedra, ganpirobebulia 
im sulieri ZvrebiTa da mizanswrafvebiT, rasac epoqaluri rye-
vebi iwvevda did SemoqmedTa Sinagan samyaroSi. isini qmnidnen 
axali lirikuli subieqtis gamomsaxvel saxismetyvelebas, Tum-
ca sxvadasxva aqcenetebiT. daviT guramiSvilTan es narativi 
moicavs marTlis Tqmis princips da religiur lirikas, xolo 
baraTaSvilTan _ rogorc romantikuli mimdinareobis uTval-
saCinoes poetTan, es narativi emyareba sulieri oblobis ganc-
das, boroti sulis daZlevas da pirovnuli sasowarkveTilebis 
msoflio sevdad qcevis paToss. am kuTxiT iqmneba nawarmoebis 
mkiTxvelis fenomenic da sityva, rogorc aseTi, itvirTeba ara 
mxolod sakomunikacio funqciiT, aramed is xdeba yofierebis 
ganuyofeli nawili, azrovnebis mxatvruli gansaxovnebis niSani. 

am mxriv sruliad gansakuTrebul adgilze dgas daviT gura-
miSvilis lirika, romelSic dominantia avtoris pirad _ indi-
vidualuri „me“ da is saxismetyveluri ganmartebani, romlebic 
uaRresad Rrmaazrovan da saintereso movlenad aRiqmeba rus-
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Tvelis Semdgom. am kuTxiT sagulisxmoa dakvirveba nikoloz 
baraTaSvilis poetur xatweraze, im sityvaqmnadobasa Tu sity-
vaTSeTanxmebaze, romelTac mimarTavs avtori Tavisi grZnobad 
_ emocionaluri samyaros warmosaCenad. is qmnis sruliad axali 
arsiT aRvsil saxismetyvelebas. 

Lali Urdulashvili 

/Tbilisi Teaching University/
ARTISTIC-PHILOSOPHICAL CONCURRENCES IN THE CREA-
TIVE PERCEPTION OF DAVID GURAMISHVILI AND NIKILOZ 

BARATASHVILI 

Annotation: The conceptual-artistic experience of the ancient na-
tional literature has been completely inherited by so-called Transitiv-
ity-Age writing and Georgian Romanticism, having intruded from the 
European space and ingrown onto national roots. This is a whole psy-
chologically unbreakable intellectual process representing a precon-
dition of preservation and survival of ethno-cultural individuality. 
 Each literary age is characterized by certain kind of speech researches. An 
artistic form cannot be just a unitary essence, expressing specific subject or 
occurrence. By traditional understanding a form is a vision and showing of what 
is hidden inside. An icon embodies contents. Artistic _ esthetical research of 
Christian culture and speech is enthralled with Biblical countenance. This is on 
what creative mind and emotion of great Georgian leading figures David Gura-
mishvili and Nokoloz Baratashvili are based. These researches in other words _ 
concurrence of artistic ranges – is conditioned by those spiritual upheavals and 
purposefulness that was caused by epochal instability within spiritual world of 
the great creators. They created new countenance, expressing new lyrical type, 
though by different accents. In Guramishvili’s writing the narrative includes 
the truth telling principal and religious lyrics, and in Baratashvili’s works the 
narrative is based on undergoing of spiritual orphan hood, overcoming the 
evil spirit and pathos of personal despair as becoming worldwide sadness. 
This is the feature by which a phenomenon of a reader is created. A word, per 
se, acquires communications function, becoming a conception of existence – 
mark of artistic embodiment of thinking. This is what originates contemplation. 
 Therein, religious lyrics by Guramishvili occupies quite an essential part in 
which the author’s individuality is dominant, together with those countenance 
explanations that are considered as profound and interesting occurrences after 
the period of Rustaveli. In this point of view it is very important to observe poetic 
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iconography by Baratashvili, word-building and word combinations to which the 
romanticist refers in order to demonstrate his intuitive-emotional world, creating 
the countenance full of new essence.

mravalsaukunovani erovnuli literaturis ideur-mxa-
tvruli gamocdileba srulad imemkvidra e. w. gardamava-
li xanis mwerlobam da evropuli sivrcidan SemoWrilma, 
erovnul fesvebs Sezrdilma qarTulma romantizmma. es 
aris erTiani, uwyveti saazrovno procesi, romelic war-
moadgens sawindars eTnokulturuli TviTmyofadobis 
SenarCunebisa da gadarCenisa. 

TiToeuli literaturuli epoqa Sinaarsdeba calkeu-
li saxismetyvelebiTi ZiebebiT. mxatvruli saxe ar Sei-
Zleba oyos oden erTmniSvnelovani raoba _ gamomsaxveli 
konkretuli sagnisa Tu movlenisa. saxe aris xilva da Cve-
neba Sinaganad dafarulisa, xati ganasaxovnebs Sina-arss. 

qarTuli qristianuli kulturisa da sityvierebis mxa-
tvrul-esTetikuri Ziebani ganmsWvalulia bibliuri saxis-
metyvelebiT, rasac efuZneba SemoqmedebiTi goni da emocia 
qarTuli mwerlobis iseTi korifeebisa, rogorebic arian 
daviT guramiSvili da nikoloz baraTaSvili. es Ziebani, 
sxvagvarad rom vTqvaT, mxatvrul diapazonTa Tanxvedra, 
ganpirobebulia im sulieri ZvrebiTa da mizanswrafvebiT, 
rasac epoqaluri ryevebi iwvevda did SemoqmedTa Sinagan 
samyaroSi. isini qmnidnen axali lirikuli subieqtis ga-
momsaxvel saxismetyvelebas, Tumca sxvadasxva aqcentebiT. 
daviT guramiSvilTan es narativi moicavs marTlis Tqmis 
principsa da religiur lirikas, xolo baraTaSvilTan _ 
warmmarTvelia sulieri oblobis gancdis, boroti sulis 
daZlevisa da pirovnuli sasowarkveTilebis msoflio sev-
dad qcevis paTosi. aq sityva itvirTeba ara mxolod sako-
munikacio funqciiT, aramed is xdeba yofierebis ganuyo-
feli nawili, azrovnebis mxatvruli gansaxovnebis niSani. 

am mxriv sruliad gansakuTrebul adgilze dgas daviT 
guramiSvilis lirika, romelSic dominanturia avtoris 
pirad-individualuri `me~ da is saxismetyveluri ganmar-
tebani, romlebic uaRresad Rrmaazrovan da saintereso 
movlenas warmoadgens rusTvelis Semdgom. 
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rogorc samecniero literaturaSia SeniSnuli, gu-
ramiSvilis mxatvruli gansaxovnebis kanonzomierebad 
aRiqmeba is garemoeba, rom xSirad poeti erTi romelime 
konkretuli ambis gadmocemis dros, konkretul Sinaars-
Tan erTad, simbolurad gulisxmobs raime zogad ideas. 
revaz siraZis es mecnieruli migneba SeiZleba CaiTvalos 
koncefciad daviT guramiSvilis saxismetyvelebis kvle-
visas. aseve friad sagulisxmoa dakvirveba nikoloz ba-
raTaSvilis xatweraze, im sityvaqmnadobasa Tu sityvaTSe-
Tanxmebaze, romelTac mimarTavs avtori Tavisi grZnobad  
_ emociuri samyaros naTelsayofad. am kuTxiT interess 
iwvevs ori genialuri Semoqmedis saxismetyveluri Tanx-
vedrani. mimovixilavT mxolod zogierTs. 

mTa. zogadad, mTa umniSvnelovanesi paradigmuli xa-
tia bibliur saxismetyvelebaSi. mTas ukavSirdeba saRvTo 
sibrZnis uwyebuleba, macxovris jvarcma, amaRleba, fe-
riscvaleba. mTas Tavisi simboluri datvirTva aqvs gu-
ramiSvilis msoflxedvaSic, rac TvalsaCinovdeba missave 
religiur lirikaSi. Cveni dakvirvebiT, mTisa da kldis 
poetur-simboluri xati erTurTs enacvleba `daviTianSi“:

`romelman mTaman damfara mas gzazed im setyvebiTa, / 
mec im mTas msxverpli Sevswire, rac giTxar, im sityvebiTa.~

es amonaridi aris `daviTianis“ im Tavidan, sadac poeti 
aRwers setyvis Semdeg gamoqvabulidan gamosvlis epizods. 
aRniSnul Tavs win uZRvis `vedreba RvTis-mSoblisa daviTi-
sagan, odes lodgamokveTils kldes Seefara avdris mizeziT.~ 
mTeli Tavi RvTis qeba-didebas eZRvneba da poeti madlo-
bas aRuvlens ufals gadarCenisTvis. moxmobil striqonebSi 
daviT guramiSvili realur mTaze saubrobs, romelsac See-
fara, xolo momdevno taepSi xotbas asxams mTas, romelsac 
sityvieri anu usisxlo msxverpli Seswira. aq realuri mTa 
transformirdeba saRvTo xatad, sxva SemTxvevaSi mTa lodis 
gamomtyorcnelia, simbolurad igi aris datvirTuli im Si-
naarsiT, riTac bibliuri esTetika ganimsWvaleba:

`mTav, lodis gamamtyorcnelo, / damamtvrevelo kerp-
Ta da / sawuTros RmerTTa mxocelo.~

sagulisxmoa, rom baraTaSvilic konkretul mTas _ 
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mTawmindas mieltvis sulieri tkivilebis mosaSuSeblad, 
Tumca misi mimarTva `mTao, cxovelo,~ vfiqrobT, RvTis 
paradigmad warmoisaxeba. mimarTvis simboluri qveteqsti 
ase ikiTxeba: `mTao cxovelo,~ anu mTao cocxalo, mara-
diulo, ukvdavo. es epiTetebi macxovris saxeldebania. 

rac Seexeba mTisa da kldis urTierTCanacvlebas, 
guramiSvilTan kldec macxovnebeli anu macocxlebeli 
wylis momcemia, romelic Tavis wiaRSi axarebs keTili 
nayofis momrTmevel nergs:

`kvlav kldeo, wylisa momcemo, / maCrdilobelo nergo 
da / keTilTa SrtoTa mynobelo.~

nikoloz baraTaSvilis Cinaric sal kldeze aRmarTu-
lia, isic aseve aris kacTaTvis yvela sikeTis momniWebeli, 
sulieri netarebisa da Svebis momgvreli:

`ganmartoebuls frialo kldezed / alvisa xisa norCi 
axali, / mravalStovani~ , magrilobeli, haerovani, / tur-
fa, maRali.~

vfiqrobT, aRniSnuli SemTxvevebi adasturebs am ori 
didi Semoqmedis saxismetyvelur Tanxvedras.

sofeli. am simbolos semantikur sxvadasxvaobas vxvde-
biT Zvel qarTul mwerlobaSi, `vefxistyaosanSi~, garda-
mavali xanis literaturaSi, romantikosebTan.

agiografiaSi, kerZod, `SuSanikis wamebaSi~, iakob xuce-
si gamazdeanebuli da qarTlSi dabrunebuli varsqenis Se-
saxeb ambobs: ̀ viTarca erTguli, soflad Sevides.~ moxmobil 
striqonSi sofels adgilis, mxaris mniSvneloba aqvs. `abos 
wamebaSi~ sofeli aRniSnavs saaqaos: `rameTu sanatreliTa 
miT qristesmieriTa siyuaruliTa Semiyuare me, vidre iyavRa 
sofelsa amas Sina Cuensa.~ rusTvelTan mas aqvs sawuTros, 
wuTisoflis gageba: ̀ vah, sofelo, raSigan xar, ras gvabrun-
veb, ra zne gWirsa?~ rogorc irkveva, guramiSvilTan ̀ sofe-
li~ saaqaos, wuTisoflis mniSvnelobiTac aris gaazrebuli 
da saiqiosac moiazrebs garkveul pasaJebSi. magaliTad:

`moklea ese sofeli, kacs ar SerCebis wam erTo.~
`midis-modis es sofeli, qartexilTa zRvisebr Relavs.~
saiqios mniSvneloba aqvs Semdeg strofSi:
`sulia Rvino keTili, / xorci WurWeli myralia, / 
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suli im sofels dasjisTvis / SiSiTa sul gamqralia.~
sainteresoa, rom daviT guramiSvilTan vxvdebiT sin-

tagmas _ saukuno sofeli, rac wuTisoflis antiTezas 
warmoadgens:

`xorcia miwa-talaxi, / sawuTros fexiT nalaxi, / suli 
usxeul myofeli, / aqvs saukuno sofeli.~

Tavisi didi sulieri winapris, rusTvelis msgavsad, is 
sawuTros uwodebs crus, muxTals, macdurs, wyeuls. ana-
logiuri epiTetebiT gadmogvcems Tavis damokidebulebas 
nikoloz baraTaSvili sawuTros mimarT:

`mosZagda mas sofeli cru da muxTali.~
romantikosi poetis SemoqmedebiT cnobierebaSi so-

fels binaruli sazrisi msWvalavs. gavixsenoT cnobili 
striqonebi:

`arc kaci varga, rom cocxali mkvdarsa emsgavsos, / 
iyos sofelSi da soflisTvis ara izrunvos.~

moxmobil magaliTSi sofeli erT SemTxvevaSi gulisx-
mobs sawuTros, xolo meore SemTxvevaSi _ qveyanas. 

lampari. lampris saxarebiseuli simbolika farTod cno-
bilia. xuTi qalwuli, gansxvavebiT sxva xuTisgan, moZiebuli, 
dagrovebuli zeTiT anTebuli lampriT egebeba mobrZanebul 
siZes _ Zes RvTisas. Llampari rwmenis simboloa, rwmenisa, 
romelic aTbobs, anaTebs da sulier siwmindes sZens ada-
mians, ciuri sxiviT aciskrovnebs mas. Uuqrobeli wminda 
lampari sasufevlis bWes unaTebs qristesmieri siyvaruliT 
aRvsil sulebs. didaqtikosi poeti, Tavad qristianuli rw-
menis saZirkvelze myarad mdgari, mouwodebs mkiTxvels:

`aw nu gZinavs, adeq, iRviZe, / SuvaRames movals is siZe. 
/ ar dagiSrtes Seni lampari,

sameufos dagexSas kari~.
`nu gZinavs, sulo, aw gaiRviZe, / rom ar Seiqna lampar 

Sretili.~
`qristev, ganmkurne brma-yru-sapyari, / rom me aginTo 

bazma-lampari.~
baraTaSvilis leqsis lirikuli subieqti siyvaruliT 

anTebuli Seabijebs taZarSi, raTa sawuTros siaviT gul-
damZimebulma ipovos Sveba da netareba. es miraJuli taZari 
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romantikuli sulis udabnoSia aRmocenebuli. is gundru-
kis wil siyvaruls, sulsa da guls swiravs sakurTxevels, 
magram ukuRmarTi wuTisofeli aqrobs wminda lampars, 
romlisganac mxolod ferfli da nacari rCeba. tragikuli, 
urwmuno suli kvlav cdilobs `daSTomili lampris~ anTe-
bas, magram amaod. orive Semoqmedis cnobierebaSi pirovne-
bis gadarCenisa da xsnis gza mxolod daumqrali lampris 
anu usisxlo msxverplis Ziebisken unda warimarTos, raTa 
gza darCes gzad cxorebisa da ar iqces labirinTad. 

`verRa aRmigo siyvarulma kvalad taZari, / versad 
aRvanTe daSTomili misi lampari,~- godebs nikoloz ba-
raTaSvili. 

gza. guramiSvili saxarebiseuli sibrZnis kvalobaze 
azogadebs gzis mniSvnelobas. Uufali Tavad aris gza, 
cxovreba da WeSmariteba. 

rogorc samarTlianad miuTiTebs prof. revaz siraZe, 
`daviTianSi” Cans yofiTi cxovrebis gzac da sulieric. es 
wigni sulier gzaTa Ziebis, TviTSemecnebis gzis moZiebis wig-
nia. is Segonebac, rom ̀ ymawvili unda swavlobdes sacnoblad 
Tavisadao, vin aris, sidam mosula, sad aris, wava sadao~, _ 
swored im sulieri gzis Ziebisa da povnis SegrZnebiT aris 
ganmsWvaluli, romelic arasdros unda iqces simulakrad.

`RvTis sityvasa _ kacTa Zesa _ sityvas mismendeo, / 
gzasa, romelsa xvidode, win daixedeo~.

`rac gza daviT win dagidva, mazed abijeo.~
gza, romelmac taZramde unda miiyvanos n. baraTaSvili, 

imediTa da siyvaruliT savsea, magram pirovnebis trage-
dia iwyeba iq, sadac qreba lampari rwmenisa da sulieri 
aRmasvlis gzac ixSoba:

`esreT damixSo ukuRmarTma nugeSis kari / da daval 
oblad isev mwiri, miusafari.~

`daval~ _ zmnuri formiT aris gacxadebuli poetis 
Sinagani mdgomareoba. „daval“ _ ar gulisxmobs sulier 
zeaRsvlas, aramed mimoqcevas sulis udabnoSi. es forma 
qmnis gauval labirinTSi sulis xetialis asociacias da 
ara naTlisken aRmasvlis gancdas. es umizno da uTavbolo 
xetiali taZramde ver miiyvans poets.
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xma. idumalTmetyvelebis esTetika msWvalavs xmis sim-
bolur plans orive avtoris poetikaSi. `daviTianis~ av-
tors idumali xma Caesmis ZilSi da STaagonebs miiRos 
gadawyvetileba, raTa Tavi gadairCinos:

`xma mesma Zilsa Sinao, / ras xvrinav, rasa fSvinao?~
es xma guramiSvilTan suliwmindisgan momdinarea, ro-

melic madliT aRavsebs mavedrebel lirikul subieqts. ba-
raTaSvilTanac idumalebiT aRsavse xma, romelic ganuwy-
vetliv Tan sdevs Wabuks, RvTis xmaa. igi mouwodebs poets 
ipovos kuTvnili adgili mzis qveS, Seimecnos da daimkvi-
dros sakuTari Tavi:

„visi xma aris es sakvirveli? / rad aqvs guls ese Cumi 
naRveli?“

amrigad, warmodgenili diskursis safuZvelze, Segvi-
Zlia vifiqroT, rom me-18 _ me-19 saukunis mijnaze mdgari 
ori poetis SemoqmedebiT cnobierebaSi SeiniSneba mxa-
tvrul-msoflmxedvelobrivi Tanxvedrebi. Oorive Semoq-
medi ki memkvidrea im mdidari literaturul-esTetikuri 
tradiciebisa, romelic mkveTrad airekla maT poetur-fi-
losofiur azrovnebaSi. 
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nestan fifia

/SoTa mesxias zugdidis saxelmwifo saswavlo unversiteti/

qronotopi da SemoqmedebiTi muxti 

(nasxletebi n. baraTaSvilisa da adam mickeviCis poeziidan) 

anotacia: n. baraTaSvilisa da adam mickeviCis zogierTi qm-
nilebis mixedviT yuradReba maxvildeba istoriul-mxatvrul 
dro-sivrceze baxtinis qronotopis Teoriis Sesabamisad. 
orive SemTxvevaSi ikveTeba istoriuli realoba _ ruseTis 
mier dapyrobili qveynebi, xolo mxatvrul sivrceSi- daude-
gari meamboxe suli, zogadadamianuri tkiviliT gaxmianebuli. 
am konteqstiT ganxilulia n. baraTaSvilis `bedi qarTlisa“ 
da adam mickeviCis `pan TadeuSi“, aseve oriode leqsi. sainte-
resod ikveTeba intuituri cnobiereba dapyrobili qveynis 
romantikosTa SemoqmedebaSi. amis dasturad mogvyavs n. bara-
TaSvilis `locva“ da adam mickeviCis leqciebis amonaridebi. 
(igi garkveuli periodi leqciebs kiTxulobda parizis kolej 
de fransiSi) mxatvrul qmnilebebSi ikveTeba adam mickeviCis 
xedva, rom `intuicia aris sulis siRrmeebidan momdinare 
codna: intutio- intus itio _ sakuTari Tavis SigniT SeRwe-
va, Sinagani gamocdileba, Sinagani xedva“. kvlevis daskvniT 
nawilSi miTiTebulia, rom mxatvrul-literaturuli qro-
notopi erwymis yofiT qronotops, ikveTeba universaluri 
qronotopi: Semoqmed naTesav sulTa (n. baraTaSvilisa da adam 
mickeviCis) saerTo veli, romelic realur dro-sivrceze 
maRla dgas da mxatvrul samyaroSi mTliandeba. 

sakvanZo sityvebi: qronotopi, intuicia, baxtini, roman-
tizmi, SemoqmedebiTi muxti.

Nestan Pipia 
/Shota Meskhia Zugdidi State University/

CHRONET AND CREATIVE IMPULSE 
(Excerpts from the Poetry of N. Baratashvili and Adam Mickiewicz)

Annotation: According to some works of N. Baratashvili and Adam Mick-
iewicz, attention is directed to the historic and literary time and space, pur-
suant to Bakhtin chronet theory. In both cases, historic reality _ countries 
occupied by Russia, and literary space – rebellious spirit is expressed in human 
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pains. In this context, “Fate Kartlis” by N. Baratashvili, “Pan Tadeusz” by 
Adam Mickiewicz and two other poems are discussed.

Intuitive consciousness in the works of romanticists, who belong to the 
occupied country, is very interesting. This is proved in the poem “Pray” by N. 
Baratashvili and in the abstracts from the lectures by Adam Mickiewicz. (He 
was a lecturer at the College de France in Paris for a certain time). 

Literary works show Adam Mickiewicz’s vision, “intuition is the knowl-
edge from the soul depth: intutio – intus itio – penetration in yourself, internal 
experience, internal vision”. (http//press.ge/new/?m=&AID=18297) 

In the final part of the research, it is concluded that literary chronet is 
merged with everyday chronet and universal chronet is revealed: common field 
of creatively related souls (N. Baratashvili and Adam Mickiewicz) which stands 
higher than real time and space and is united in the literary world. 

Key words: Chronet, intuition, Bakhtin, romanticism, creative impulse. 

literaturul qmnilebasTan ziareba mkiTxvelisganac 
SemoqmedebiT process moiTxovs. cnobili gamoTqma: `iyo 
mkiTxveli es TavisTavad saswaulia“ (g. doCanaSvili), gu-
lisxmobs nawarmoebis avtorTan TanamSromlobas, ufro 
metic: sakuTaris aRmoCenas jvarsaxovnebiTi azrovnebis 
vertikalur veqtorze. saamisod arsebobs mravali lite-
raturuli koncefcia, aseve filosofiur-esTetikuri, 
literaturaTmcodneobiTi azrovnebis sistema. erT-erTi 
saintereso midgoma mxatvruli nawarmoebis dekodire-
bisaTvis aris baxtinis qronotopis Teoria. mkvlevrebi 
miuTiTeben, rom es aris filosofiuri, istoriuli da 
stilisturi siRrmiT gamorCeuli naazrevi. TviT cneba 
gulisxmobs droisa da sivrcis kategoriaTa gamTlianebas 
(`qronos“ _ dro, `topos“ _ sivrce. berZn.)

`baxtinis koncefciis Tanaxmad qronotopi sami Zri-
Tadi mimarTulebiT funqcionirebs. es mimarTulebebia:

a) teqstis doneze istoriis warmoCena
b) teqstis doneze Janris realizeba
g) personaJTa individualuri drosivrculi velis 

asaxva.“ (ratiani 2008: 53)
`mxatvruli Semoqmedeba garedan Semosuli masalis 

gansaxovnebaa“ (aristotele), Sesabamisad, literaturuli 
samyaro zemoT aRniSnuli mimarTulebebis realizebaa am 
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masalis safuZvelze _ met-naklebi siRrmiTa da gamosaxvis 
gansxvavebuli xerxebiT.

cnobili da mravalmxriv ganxiluli faqtia, rom qar-
Tuli romantizmis ganviTarebas xeli Seuwyo erovnuli 
TviTmyofadobis xelyofam, imperator aleqsandre I _ is 
1801 wlis manifestiT saqarTvelos saxelmwifoebriobis 
gauqmebam da misma Tanamdevma procesebma. XIX saukunis 
dasawyisi damoukideblobisaTvis brZoliT, Tavisufle-
bis dauokebeli wyurviliT gamoirCa. sisxlSi CaxSobili 
ajanyebebi, rusuli imperiis xiSti cxadyofda, rom qveyana 
umZimes viTarebaSi aRmoCnda. rusi moxeleebi damouki-
deblobisTvis daucxromlad mebrZol solomon meoresa 
da al. batoniSvils STaagonebdnen, rom maTi brZola `sa-
marTlianobis, kanonisa da RmerTis sawinaaRmdegod qmede-
baa“. istoriul wyaroebSi damowmebulia al. batoniSvilis 
`Seuvali msjelobis“ pasuxic, rom yoveli rusi moxele 
saqarTveloSi Tavisi qveynis keTildReobisaTvis iRwvis; 
miT ufro samarTliania dapyrobil mamulSi TviTon Semoa-
qrolos cxeni `mamulisaTvis, sarwmunoebisaTvis, saxeli-
saTvis!“ cxadia, amgvar ukompromisobas saTanado Sedegic 
mohyva. aleqsandre batoniSvili ukanasknel amosunTqvamde 
ibrZoda rusuli imperiis winaaRmdeg. is ucxoeTSi gar-
daicvala, `moyvare mtrisagan“ devnili.

saqarTvelos TavisuflebisaTvis brZolis, damoukide-
blobis aRdgenis mcdelobis istoriaSi gansakuTrebuli 
movlenaa 1832 wlis SeTqmuleba. am TariRma cxadyo sa-
qarTvelos erTianobisa da Tavdaxsnis gadaudebeli au-
cilebloba. rusuli imperiis pyrobilebis uReli mZimed 
daawva polonel xalxsac. `polonur romantizms safuZ-
vlad wminda politikuri xasiaTis faqtori daedo. is im 
periodSi (1822 _ 1863) ganviTarda, rodesac poloneTis 
saxelmwifoebrioba ar arsebobda, mSobliuri ena, mwer-
loba, kultura sastikad idevneboda.“ (lomiZe 2012: 199) 
Cveni msjelobis sagania qronotopuli modelis zoga-
di saxe qarTveli da poloneli romantikosi poetebis: 
n. baraTaSvilisa da adam mickeviCis zogierT qmnilebaSi. 
aRvniSnavT, rom kvlevisas ganvixilavT istoriul-realur 
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qronotops, realur sivrcesa da realur dros, ramac 
asaxva hpova maT mxatvrul sivrceSi. konkretulad: yura-
dRebas vamaxvilebT saqarTvelosa da poloneTis sazoga-
doebriv-politikur viTarebasa da droze, rac niSandebu-
lia erovnul-ganmaTavisuflebeli ideebiT da Tavis mxriv 
gamoixata mxatvrul sityvaSi, dasaxelebuli poetebis 
nakalmarSi ametyvelda monobis susxiani realoba da Ta-
visuflebis wyurvili. gaCnda mxatvruli saxeebi, leqsebi, 
romlebic im istoriul Jams da ganwyobas warmoaCens.

mxatvruli saxeebiT, xerxebiT, mkveTri kontrastebiT, 
sakiTxis simZafriTa da aqtualurobiT gamoirCeva n. bara-
TaSvilis Cvenamde moRweuli erTaderTi poema `bedi qarT-
lisa“. is bevrjer yofila mkvlevarTa yuradRebis obieq-
ti ideis, politikuri koncefciis, poeturi xelovnebis 
gansaxilvelad.

poema daTariRebulia 1839 wliT. siuJetis ganviTare-
baze Tvalis midevneba xazs usvams, rom saxezea istoriuli 
anaqronizmi: krwanisis brZolis Semdeg ganixileba ruse-
Tisadmi ndobis sakiTxi, rom daqvemdebarebis Semdeg `man 
mosces qarTls keTildReoba“, amave dros teqstis doneze 
warmoCenilia istoria: krwanisis veli, brZola sparse-
lebis winaaRmdeg, mefisa da lioniZis dialogi. poemaSi 
istoriuli masala foni da safuZvelia epoqis aqtualuri 
problemis gasaanalizeblad. rogoria konkretul SemTx-
vevaSi STagonebiTi ganwyobisa da mxatvruli nawarmoebis 
dro-sivrce? poeti ar aris istoriuli realobis mkvidri. 
1839 wels (roca daiwera nawarmoebi) ukve karga xnis ga-
dawyvetilia ruseTTan mokavSireobis sakiTxi, gacemuli 
da darbeulia 1832 wlis SeTqmuleba, magram mxatvrulsa 
da realur dro-sivrces amTlianebs abstraqtuli feno-
meni _ Tavisufleba, aRzevebuli wyurvili Tavisuflebisa.

baxtinisTvis qronotopi erTgvari sazomia imisa, `Tu 
konkretuli epoqisa da konkretuli Janris pirobebSi ro-
gor xorcieldeba realuri, anu istoriuli dro-sivrcisa 
da istoriisaTvis mniSvnelovani pirovnebebis sinTezi, 
agreTve mxatvruli drois, sivrcisa da personaJebis maT-
Tan SeTavsebis procesi“ (ratiani 2008: 52) am Tvalsazri-
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siT saocari mTlianobiT, daxvewilobiT aris agebuli 
`bedi qarTlisa“. zogadad, Janris specifika ganapirobebs 
dro-sivrcis monacvleobas; poemaSi siuJeti arsebiTad ar 
icvlis drosa da sivrces: es aris krwanisis brZolis veli, 
brZolis Semdeg aragvis xeoba da mTiuleTi. mtkicea mo-
qmedebisa da diskusiis mizez-Sedegobrivi jaWvi, realu-
ria istoriuli sivrce. poetis mier ostaturad Seqmnili 
mxatvruli samyaro kanonzomierad iTavsebs personaJebs, 
maT polemikas saqarTvelos xvalindeli dRis Sesaxeb. am 
SemTxvevaSi SegviZlia vTqvaT, rom qronotopi istoriuli 
movlenacaa da Janrulic. amis dasturia poemaSi mefisa 
da solomon lioniZis diskursi, aseve sofios sityvebi; 
`ras argebs kacsa dideba, Tu moakldeba Tavisufleba!“ _ 
daskvniTi nawilia am sinTezirebis.

n. baraTaSvili saqarTvelos Tavisuflebis aRdgenis-
Tvis SeTqmulebis mzadebis periodSi 15 wlis ymawvilkaci 
iyo, mxolod `sulieri asakovnebis“ gamo iyo garkveuli 
am viTarebaSi. adam mickeviCi ki mowifuli Wabukia Tavisi 
qveynis boboqari erovnuli moZraobisa da gamZafrebuli 
nacionaluri TviTSegnebis aRzevebis periodSi, is Tavi-
si qveynis momavlisTvis aqtiuri mebrZoli, uaqtiuresi 
moqalaqe da klasikosi romantikosia _ mas icnoben da 
aRiareben. is `aramarto mwerali klasikosia, aramed po-
loneli xalxis erovnul-ganmaTavisuflebeli brZolis 
sulisCamdgmeli da aqtiuri monawile“ (lomiZe 2012; 209)

1817 wels adam mickeviCma ramdenime TanamzraxvelTan 
erTad Seqmna `filomantebis“ (sibrZnis moyvarulTa) sa-
zogadoeba. 1819 wels `filomantebis“ safuZvelze Seiqmna 
`filaretebis“ organiacia. misi 100-mde wevri daapatimres, 
1823 wlis 22 oqtombers _ adam mickeviCic.

sagulisxmoa, rom 1832 wlis SeTqmulebis monawile 
qarTvelebi (da ara mxolod) ukve icnobdnen adam mic-
keviCis Semoqmedebas. im dros kavkasiaSi imyofebodnen 
gadmosaxlebuli polonelebi _ mickeviCis megobrebi da 
TanamebrZolebi, ruseTis imperiis winaaRmdeg mebrZol-
ni. TavisuflebisTvis mebrZol polonelTa Soris Tavis 
droze gansakuTrebuli popularobiT sargeblobda adam 
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mickeviCis `filaretebis simRera“. leqsSi xazgasmulia 
Rirseuli sicocxlis arsi da aucilebloba:

`brbo isev oqros brWyvialiT / daTvres da moilxino-
sa! /Cvena vsvamT oqros fialiT / mag sanaqebo Rvinosa! / 
Tavisuflebas ver vnaxavT / fuWi, kazmuli sityvebiT; / Tu 
Cvens Tanxmobas SevlaxavT, / gvijobs gavCumdeT savsebiT“. 
/ (Targmna akaki gelovanma, internetmasala).

naTelia saTqmelis arsi: brbo amao siameSia, Rirseba 
TavisuflebisaTvis brZolaa, romelsac Zalas rwmena da 
gulTa gamTlianeba aZlevs: `CvenTvis xom Zala rwmenisa 
ZalTa zomaze metia“ (igive internetmasala). civ gonebaze 
aRmatebulia gulTa kavSiri: `fargali raRas gvikeTebs, 
sad guli gulebs endoba“...

`guli intuituri cnobierebis iaraRiao“, _ ambobda 
blez paskali. es cnobiereba zeadamianuria, misi simZafre 
da sinatife uflisgan, adamianis uflisadmi damokide-
bulebidan momdinareobs, radgan arsebiTad aucilebeli 
cnebaa: `rac arsebobs adamianis sulSi, aris cneba uzenaesi 
substanciis, mTeli samyaros Semoqmedis, yvela movlenis 
sabolooo mizezis, RmerTis Sesaxeb“ (gabriel episkoposi 
1993: 91). n. baraTaSvilisa da adam mickeviCis mxatvrul 
naazrevSi intuituri cnobiereba nakvebia samSoblos mZime 
xvedriT ganpirobebuli sulieri tkiviliT. sulis iara 
Sinagani samyaros sevda-mwuxarebas amZafrebs da n. bara-
TaSvilis SemoqmedebaSi misi gamoxatva masStabur xasiaTs 
iRebs leqsSi `Cemi locva“:

`gulTa mxilavo, cxad ars Senda gulisa siRrme; / Sen 
uwinares Cemsa uwyi, rac vizraxo me / da CemTa bageT raRa 
dauST Senda saTqmelad? / maSa dumilic mimiTvalen Sen-
dami locvad!“ (baraTaSvili 1993: 88)

aq sulieri miaxleba ufalTan, intuituri wvdoma du-
milis esTetikamdea amaRlebuli. Cveni drois udidesi 
sulieri mama beri paisi ambobda: `Tu adamians stkiva is, 
risTvisac loculobs, maSin igi erTi amooxvriTac ki as-
rulebs gulismier locvas“ (Rsme 2007: 198).

adam mickeviCis `qariSxali“ (Targmna Tedo beqiSvilma) 
axmianebs wrfeli locvis Zalis natvras. amogodebasaviT 
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JRers: `bavSviviT visac kidev locvisa sjera“, maSin, roca 
`ganwirul xomalds aRar ZaluZs gezis gagneba“. aq adamia-
nuri vneba, brZolis Jini, erTgvari SiSic ikveTeba, xolo 
baraTaSvilis `Cemi locva“ ufals miandobs xomalds:

`ara dahqrolon navsa Cemsa qarTa vnebisa, aramed moec 
mas sadguri myudroebisa...“ (baraTaSvili 1993: 87).

xomaldi, navi saxismetyvelebiT azrovnebaSi cnobili 
simboloa wuTisoflisa. ganxilul SemTxvevebSi poetTa 
gansxvavebuli sulieri mdgomareoba ikveTeba: baraTaSvi-
lis absoluturuli mindoba uzenaesisadmi, adam micke-
viCis gonebismieri swrafva uflisadmi. sagulisxmoa, rom 
adam mickeviCi Tavis leqciebis kursSi (parizis kolej de 
fransiSi kiTxulobda garkveuli periodi) SemoqmedebiT 
uSualobas ukavSirebs intuituri wamis moxelTebis sim-
subuqes.

1832 wels adam mickeviCma gamoaqveyna `drezdenis Zia-
debi“ (`Ziadebis“ mesame nawili). aq siuJetis umTavresi mo-
nakveTi aigo 1823 -1824 wlebSi `filaretTa sazogadoebis“ 
devnis istoriaze. mxilebulia TviTmpyrobeli ruseTi. 
`filaretebis simRerasa“ da `drezdenul ZiadebSi“ ikve-
Teba teqstis doneze istoriis warmoCena, realizebulia 
Janri. es yovelive aris produqti realur-istoriuli 
qronotopisa. orive nawarmoebi STagonebulia konkretuli 
viTarebiT konkretul droSi. 

qveynis bediT STagonebuli da Seqmnilia poema `pan Ta-
deuSi“. mas uwodebdnen `polonuri cxovrebis enciklope-
dias“. `poema gajerebulia Rrma erovnuli ideiT-erovnu-
li erTianobis aucileblobiT qveynis damoukideblobis 
dakargvis mosalodneli ubedurebis winaSe“ (lomiZe 2012: 
214). poeti xangrZlivad muSaobda am qmnilebaze, Seqmna 
saintereso siuJeti da mxatvruli saxeebi.

irma ratiani qronotopis Teoriaze saubrisas aRniS-
navs: `miuxedavad gardamavali prioritetulobisa, dro 
da sivrce erT konkretul mTlianobas Seadgenen da ar 
moiazrebian erTurTis gareSe“ (ratiani 2007: 52). ori sx-
vadasxva qveynis poetis Cven mier ganxiluli nawarmoebebi 
am konteqstiT ganixileba. mxatvrul- literaturul qro-
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notops erwymis SemoqmedTa yofiTi qronotopi, amitomac 
hqonda adam mickeviCis poezias mowodebis Zalmosileba, 
xolo nikoloz baraTaSvilis `bedi qarTlisa“ zogad cne-
bad iqca da samSoblo xvedriT gulSeurvebulTa drodau-
debel amogodebad: vai, Cveno qarTvlis bedo!

amdenad, literaturuli nawarmoebis kvleva baxtini-
seuli qronotopis koncefciiT warmoaCens mizezs, safuZ-
vels qmnadobisa da amTlianebs am SemoqmedebiTi muxtiT 
Seqmnili nawarmoebebis realur-mxatvrul sivrces.

nikoloz baraTaSvilisa da adam mickeviCis Semoqmede-
bis zogad Strixebze dakvirvebiT vaskvniT:

a) maTi epoqis realuri dro-sivrce rogorc faqti 
arsebobs da kvebavs poetTa STagonebas, maT mxatvrul 
samyaros, gardaiqmneba zogadadamianur sevda-tkivilad.

b) realizebulia Janri, asaxulia personaJTa indivi-
dualuri drosivrculi veli, sadac anonimurad mkvidr-
obs avtori. 
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locvis sakraluri da poeturi saxe
 nikoloz baraTaSvilis SemoqmedebaSi

anotacia: moxsenebaSi saubaria locvis sakraluri aRqmis 
tradiciis Sesaxeb, romelic antikuri xanidan modis da stru-
qturulad Camoyalibebul saxes iZens bizantiur da qarTul 
himnografiaSi. 

locvis sulieri da poeturi saxe iqca saero literaturis 
erT-erT Janrad, romlis saukeTeso dadasturebaa qarTvel 
avtorTa nawarmoebebi „vefxistyaosnidan“ dRemde. 

nikoloz baraTaSvilis leqsi „Cemi locva“ am kvalSi dgas. 
poeti mimarTavs ufals, acocxlebs himnografiaSi damkvidrebul 
saxeebsa da metaforebs. nawarmoebis mwvervalia leqsis bolo 
striqoni, romelic locvis umaRles ganzomilebas asaxavs. 

Juli Shoshiashvili 
/Ilia University of G. Tsereteli Institute of Oriental Studies,Tbilisi/

THE SACRAL AND POETIC FORM OF PRAYER IN
 THE CREATIVE WORK OF NIKOLOZ BARATASHVILI

Annotation: The tradition for sacral perception of prayer has been origi-
nated since ancient times. This is evidenced by prayers-imprecations addressed 
to Gods, astral bodies and deities. If at the first stage of human evolution these 
prayers-imprecations have been carrying more negative mood and have been 
denoted through the assistance or gratefulness towards specific practical activ-
ity, gradually certain kind of religious materials is given in excess in trisagions 
together with the sense of penetration and firmness of belief. 

The imprecations addressed towards our Savior carried great sacral and 
spiritual meaning and also poetic creatures are represented. The psalms of 
David the Foreteller are sacral as well as poetic. 

The researches of ancient hymnology indicate at the tradition of sacral 
perception of prayer and they denote with emphasize the mood and level of 
art in their hymns with “strict way of praying.”

In the Christian era the imprecation addressed towards our Lord has been 
established structurally and in the form of canonic imprecations in Georgian 
and Byzantine hymnography. 
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In parallel with ecclesiastic poetry secular poetry has been developing. 
The spiritual and poetic form of tradition of prayer has become one of 

literary genres the best evidence for this is given in Avtandili’s prayer in “The 
Knight in the Panther’s Skin,” “Davitiani,” poetic creatures of Ilia, Vazha, 
Galaktioni. Historic excurse shows us the way the word coming out from the 
depth of one’s heart has passed through the way of prayer-imprecation per-
formed publicly, with voice, musically.

The poem “My Prayer” of Nikoloz Baratashvili starts with the appeal to 
God like it was accepted in traditional formulation which is followed by the 
passage from Testament from the fable about insatiable son who is the “son 
mislead” (Lucas, 15, 11-12).

The second, third and fourth lines of the poem are also dedicated to the form 
of appealing to God, each of them starts with the epithet to God: handsome, 
source of life, and these words are followed by the passages from Old and New 
Testaments about sinned Adam and lost paradise, similar to cozy station and 
wonderful poetic creature – wind blow and anxious waves trusted to breeze.

There are lots of epithets to God, also passages from Old and New Tes-
taments, metaphoric types: shepherd kind, saint flock, modest, subordinate, 
son sinned, son mislead, first innocent (Adam), source of life, sacred water, 
station for coziness.

The top of the work ends up in last line which represents the highest 
dimension for prayer: “So, let my silence consider as the prayer for You.!”

dabadebidan dRemde adamianis cxovrebis arsi da mi-
zani RmerTTan miaxlebaa. RmerTi arasodes aravis uxi-
lavs; igi gonebiT, gulismieri gonebiT Seicnoba mxo-
lod. masTan miaxleba da Tanaziaroba locviT miiRweva 
_ `mouklebelad ilocevdiT~ _ ambobs pavle mociquli 
TesalonikelTa mimarT epistoleSi (I Tesal. 5, 17). Segvi-
Zlia yvelgan vilocoT, radgan RmerTi yvelgan myofobs, 
misi yvelganmyofoba misi uzeSTaesobisa da yovlis mom-
cvelis miuwvdomlobis gamoa, xolo Cven locviT unda 
avideT umaRlesTa mimarT. `locvaY ars aRslvaY gone-
bisaY RmrTisa mimarT, TxovaY misgan saqmeTaY, romelni 
mas Tavadsa Seetyuebodin mosacemelad Cuenda~ (ioane 
damaskeli 2006: 280).

locvaSi Cven vadidebT RmerTs, mis didebas da sibrZ-
nes, vTxovT Cveni saWiroebisaTvis da vmadlobT moce-
muli wyalobisaTvis. amitomac aris sami saxe locvisa _ 
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locva didebis metyvelebiTi, TxovniTi da samadlobeli 
(ekl. kalendari, 1989:191).

dionise areopageli traqtatSi `saRmrToTa saxelTa-
Tvis~ saRvTo Rvawlis pirvelive safexurad locvas debs: 
`rameTu jer-ars Cuenda pirvelad locvisa mier aRsvlad 
missa mimarT, viTarca keTilT-dasabamisa, da esreT raY 
ufroYs miveaxlneT mas~ (3,1); RmerTis xsenebiT da mox-
mobiT Tavi CavabaroT RmerTs da veziaroT mas.

locvas aqvs garkveuli reJimi, CarCoebi, garkveuli 
kanoni, romelic adamianis cxovrebis yvela sferos exeba: 
mis damokidebulebas RmerTTan, moyvasTan da sakuTar 
TavTan. srulyofili locva RvTis siyvarulia _ aRniS-
navs ioane sineli `klemaqsSi~ (ioane sineli 2005: 295) da 
sadac locvis dros suli da goneba erTad Seikribeba, 
RmerTic iq, maT Soris iqneba (ioane sineli 2005: 302).

locvis sakraluri aRqmis tradicia uZvelesi droi-
dan modis. amas mowmobs locva-vedrebani, mimarTuli 
RmerTebisadmi, astraluri sxeulebisadmi da RvTaebebi-
sadmi. Tu kacobriobis ganviTarebis pirvel safexurze 
locva-vedrebani ufro yofiT xasiaTs atarebda da aRi-
niSneboda konkretuli praqtikuli saqmianobis mimarT 
Semweobis TxovniT an samadlobeliT, TandaTanobiT saga-
loblebSi Warbobs religiuri masala, siRrme SegrZnebisa 
da simtkice rwmenisa.

Zveli aRTqmis RvTismsaxureba ZiriTadad fsalmune-
bis kiTxva-galobisagan Sedgeboda. amitom qristianuli 
Jamnebic Tavdapirvelad mxolod fsalmunebs Seicavdnen. 
SedarebiT gvian moxda JamnebSi qristianuli locvebisa 
da sagaloblebis Setana (ekl. kalendari 1991: 114). saga-
loblebic msxverplad igulveba; igi viTarca ritualis 
nawili, daniSnulia sulieri ganwmendisaTvis. galobis 
uZvelesi nimuSia moses galoba (gam. 15, 1-19) da fsalmu-
nebi _ ebraelTa mefisa da winaswarmetyvelis, daviTis, 
sagaloblebi, romlebic yvelaze uxvad ikiTxeba sxva lo-
cvebTan SedarebiT.

uzenaesisadmi aRvlenil savedreblebs didi sakralu-
ri da sulieri mniSvneloba hqonda, da amasTan poetur 



140

qmnilebebs warmoadgendnen. daviT winaswarmetyvelis 
fsalmunebi sakraluricaa da poeturic.

locvis sakraluri aRqmis tradiciaze uTiTeben anti-
kuri himnologiis mkvlevarebi da xazgasmiT aRniSnaven 
himnebis `mkacr locviT~ ganwyobilebas da xelovnebis 
simaRles (kvirikaSvili 1989: 89).

Zveli berZnuli qorikuli simRerebi xotbiTi simRe-
rebi iyo da maTi erTi jgufi RmerTTa sadideblad iyo 
gankuTvnili (peani _ apolonis sadideblad, diTirambi _ 
dionisesi). rac Seexeba formas, maT hqondaT strofuli 
metrika sakuTari Taviseburi musikaluri kompoziciiT 
(yauxCiSvili 1973: 157). ase iyo qarTul sinamdvileSic, 
svanur, megrul Tu fSav-xevsureTis ritualur, sawesC-
veulebo msaxurebaSi.

qristianul xanaSi uzenaesisadmi adamianis mier aR-
vlenili savedrebeli Camoyalibda struqturulad da 
bizantiur da qarTul himnografiaSi kanonikuri saga-
loblebis saxiT damkvidrda.

RvTismsaxureba marTlmadidebel eklesiaSi Sedgeba 
sxvadasxva sakiTxavebis, locvebisa da sagaloblebisagan, 
romlebic erTmaneTTan dakavSirebulia sruliad gark-
veuli wesiT (tipikoniT). RmerTTan mimarTebaSi erT-er-
Ti umTavresia sakuTriv locviTi kanoni anu locva, 
am sityvis konkretuli mniSvnelobiT, rac gulisxmobs 
uSualo mimarTebas, uSualo saubars RmerTTan, iqneba es 
xmieri _ sityvieri Tu uxmo _ gulSi Cumad warmoTqmuli.

sasuliero poeziis paralelurad viTardeboda saero 
poezia. zogadad, poeziaSi SemuSavebuli poetikuri for-
mebi da saxeebi, poeturi sazomebiT gamarTuli leqsebi 
eZRvneboda RmerTebsac da samSoblosaTvis mebrZol va-
Jkacsac (yauxCiSvili 1973: 123).

locvis sulieri da poeturi saxeobrivi tradicia 
iqca saero literaturis erT-erT Janrad, romlis sauke-
Teso dadasturebaa avTandilis locva `vefxistyaosanSi~, 
`daviTiani~, ilias, vaJas, galaktionis poeturi qmnile-
bebi. istoriuli eqskursi gviCvenebs, Tu ra gza gamoiara 
locva-vedrebis saxiT gulidan amosulma sityvam gande-
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gilobaSi Tu sajarod, xmianad, musikalurad Sesrule-
bulma.

himnografiul ZeglebSi dadasturebul saxeTa didi 
esTetikuri Rirebuleba qarTul sinamdvileSi aRiare-
bulia. `XII saukunis qarTuli poezia dgas petriwisa da 
mis mier aRorZinebuli areopagitizmis niadagze, ese igi 
fsevdo-dionises wignTa avtoris qristianul-Teologiu-
ri poziciebidan gagebuli antikuri memkvidreobis nia-
dagze~ (nucubiZe 1976: 170). rusTavelis epoqas da mTeli 
Cveni saero poeziis ganviTarebas gasdevs sagaloblebis 
mTxzvelTa mier Seqmnili saxeebis gavlena, poeturi saxe 
struqturulad ukavSirdeba gansazRvrul mTels, amde-
nad, SeiZleba sagaloblis ganwyobilebis gadmotanac: 
sawuTisoflo mwuxareba da romantikosebis saqveyno va-
rami (kvirikaSvili, 1982: 114). akaki gawerelias nikoloz 
baraTaSvilis lirikisaTvis niSneulad miaCnia `ramden-
adme himnografiul-locviTi Tqma~ da, rogorc igi aR-
niSnavs, baraTaSvilis leqsis srulyofil gagebasa da 
aTvisebas sWirdeba ufro meti, vidre aRtacebis unari da 
ganswavluloba (gawerelia 1981: 78). sruli WeSmaritebaa 
amgvari Sefaseba Cveni didi sulmnaTi poetisa, romel-
sac gamorCeuli adgili ukavia qarTul poeziaSi da ara 
marto qarTul poeziaSi, msoflio poeziaSi.

nikoloz baraTaSvilis leqsi `Cemi locva~ iwyeba uze-
naesisadmi mimarTviT, rogorc es iyo miRebuli tradi-
ciuli formulirebiT, rasac mosdevs saxarebis pasaJi 
igavidan uZRebi Svilis Sesaxeb, romelic aris `Ze SecTo-
mili~ da `gansacdelSi Semcode Svili~ (luka, 15, 11-12).

leqsis meore, mesame da meoTxe strofebic uzenae-
sisadmi mimarTvis formiTaa, TiToeuli maTgani iwyeba 
uflis epiTetiT: saxiero, cxovrebis wyarov, gulTamxi-
lavo, rasac mohyveba Zveli da axali aRTqmis pasaJe-
bi codvil adamsa da dakargul samoTxeze, sasufevlis 
msgavs myudro sadgurze, da mSvenieri poeturi saxeba _ 
qaris qrolvas da mRelvare talRebs mindobili navisa.

leqsSi uxvadaa warmodgenili uflis epiTetebi, 
Zveli da axali aRTqmis pasaJebi, metaforuli saxee-
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bi: xelT-aRmpyrobeli, mwyemsi keTili, wmida samwyso, 
gulTamxilavi, cxovari cxvari, Ze SecTomili, Semcode 
Svili, pirvel umanko (adami), cxovrebis wyaro, wminda 
wyali, sadguri myudroebisa.

nawarmoebis mwvervali da damagvirgvinebelia leqsis 
bolo striqoni, romelic locvis umaRles ganzomilebas 
warmoadgens: `maSa, dumilic mimiTvalen Sendami locvad!~ 
(`Cemi locva~).

Sinagani locvis xelovnebis pirveli sistematuri 
gadmocema ekuTvnis wminda svimeon RmrTismetyvels. go-
neba unda Cavides gulSi locvis Jams, siRrmeSi ibrunos 
gamousvlelad da iqidan, gulisgulidan dasZras locve-
bi RmrTisaken. roca is Jami moaRwevs, rom goneba gulis 
siRrmeSi moikalaTebs, igemebs, SeigrZnobs da Seitkbobs 
RvTis madls, adgili gulis siRrmidan aRarc daeTmoba. 
`cxovel-hyofen sulsa siyuaruli da marxvaY, xolo go-
nebasa _ locvaY wmidaY da xedvaY sulieri~ _ ambobs wm. 
abba Talase.

wminda ioane klemaqsi locvas adarebs oTxsafexu-
rian svlas: `zogierTebi vnebebs Tokaven da mSviddebian, 
zogni fsalmunoben (galoben), e.i. bageebiT loculoben, 
sxvebi gonebriv locvaSi varjiSoben, zognic Wvretamde 
maRldebian~. meoTxe safexuri srulyofilTaTvisaa.

bizantiel asketTa cnobili religiuri mimdinareo-
bis _ isixazmis _ msaxurebiTi forma mTlianad mdumare 
locviT iyo. vl. loski vrclad mimoixilavs am mimdi-
nareobas da xazgasmiT uTiTebs locvis ara meqanikur 
xasiaTze, aramed goniT qmedebaze, e.i. locvaSi Serwy-
mulia guli da goneba mlocvelisa1 (loski 1986: 9-13). 
cnobilia, rom egvipteli meudabnoeebidan bevri maTgani 
uxmod ugalobda ufals. fsevdo-dionise areopagelma 
Seqmna dogmaturi safuZveli iseTi mistiuri moZRvre-
bisaTvis, romelSic adamiani erTianad, Tavisi arsebis 
mTeli sisruliT Sedis RmerTTan urTierTobaSi da ara 
calke aRebuli romelime unariT.

1. vl. loski, `RvTismxilveloba~ bizantiur RvTismetyvelebaSi, 
saRvTismetyvelo krebuli, I, Tb., 1986, 9-13.
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esaa eqstazis Rrma filosofiur-religiuri gaazreba, 
rodesac grZnoba, goneba da intuicia erwymis erTmaneTs 
da RvTaebrivi wyalobiT aRbeWdili suli maradiuli mzis 
sxivebqveS eZleva usazRvro Tavdaviwyebas. locviTi aR-
svla eqstazis erT-erT safexurad unda iqnes gagebuli.

nikoloz baraTaSvilis leqsSi, `SemoRameba mTawmin-
daze~, locvis saxismetyveleba ferweruli didostato-
biTaa Sesrulebuli: `ginaxavT suli, jereT umanko mxur-
vale locviT miqancebuli? / mas hgavda mTvare nazad 
moare, disko _ gadaxriT Suqmibinduli!~

saero litraturaSi, rogorc zemoT aRvniSneT, locva 
warmodgenilia, rogorc erT-erTi saxe poeziisa, rodes-
ac poeti sagaloblis, locva-vedrebis formiT mimarTavs 
ufals:

`mwyemso keTilo, Sens wmidas samwysos / Semovave-
dreb Cemsa samefos! / gulTa-mxilavo, Sen uwyi, rac 
dRes / saqarTvelosa Wirni moadges! / mraval arian, 
ufalo, mterni / da waritacon Senni cxovarni! / 
gveswrafe, Cveno xelT-aRmpyrobelo, / da aRadgine 
dRes saqarTvelo!~

minda davasrulo Cveni sayvareli patriarqis sityve-
biT: iloceT, locva mTebs daZravs!
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revaz Serozia

/SoTa mesxias zugdidis saxelmwifo saswavlo universiteti/

nikoloz baraTaSvili da misi 
Tanadrouli sazogadoeba

anotacia: nikoloz baraTaSvili Tavis werilebsa da poemaSi 
`bedi qarTlisa~ naTlad warmoaCens XIX saukunis 30-40-iani wle-
bis maRali sazogadoebis uaryofiT mxareebs. amave dros, poemaSi 
igi mkveTrad gamoxatavs Tavis uaryofiT damokidebulebas ru-
seTTan urTierTobis TvalsazrisiT. statiaSi paraleli gavle-
bulia Tanamedrove sazogadoebisa da imdroindroindels Soris.

Revaz Sherozia
/Shota Meskhia Zugdidi State University/

NIKOLOZ BARATASHVILI AND HIS LIFE PERIOD SOCIETY

Annotation: Nikoloz Baratashvili clearly demonstrates the negative sides 
of upper class in 20th century’ s 30-40 years in his letters and poem „Fate of 
Kartli“. At the same time Poet clearly express his negative vision about Rus-
sian and Georgian relations in this poem. In this article author makes parallels 
between past and present society. 

saqarTvelos istoria gadarCenisTvis brZolis is-
toriaa. umetes dros ucxoTa Zalmomreobis pirobebSi 
vcxovrobdiT, magram saxe-xasiaTi ar Segvicvlia. imedi 
ar dagvikargavs, `rom gaTendeba dila mziani da yovels 
bindsa is gananaTlebs!“

dampyroblis Zalis winaSe mosaxleobis nebismieri so-
cialuri fena uZluria da, Cveni poetisa ar iyos, galiaSi 
gamomwyvdeul Cits hgavs, _ iZulebulia, ucxoTa cxovre-
bis wess daemorCilos da miiRos is, rasac gisosebidan 
Seugdeben.

gimnaziaSi nikolozs Semommartovebi fiqrebisaTvis ar 
ecala, _ aq misi maxsovrobis kidobani nairgvari cnobebiT 
ivseboda. axal saxe-xasiaTebTanac advilad urTierTobda. 
xalisiani iumori ki misi orlesuri iaraRi iyo.

swavlis mdinareba momavali poetisTvis saintereso 
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da sulieri sazrdos momcemi gamodga. Tumca, is gamoxa-
fangebul-saSiSaric iyo, _ rusul Ceqmas imdeni zianis 
moyeneba ar SeeZlo, rasac mag Ceqmis morgeba moitanda. 
dampyroblis SemoZalebul ena-Cvevebs adevnebuli Ta-
vad-aznauroba da ganaTlebis miRebisaTvis aucilebeli 
rusuli faraja ufskrulis piras ayenebda ymawvilebs. 
isini jer ver amCnevdnen CamoSavebul Rrublebs, qarTve-
lobis walekvas rom apirebda.

nikoloz baraTaSvilis werilebSi kargad Cans, Tu 
rogor cxovrobda, an ra wuxil-satkivari ar asvenebda 
poets. misi ganwyoba-fiqrebis gaTvaliswinebiT Segvi-
Zlia imdroindeli Tbilisis maRali sazogadoebis saxe 
miaxloebiT mainc aRvadginoT.

SeniSvna: aq uadgilo ar iqneboda, Tu poetisadmi am 
sazogadoebis damokidebulebas gadavxedavdiT; ilias mier 
nikoloz baraTaSvilis `aRmoCenamde“ aravis daunaxavs, 
qarTvelur poeziaSi rogori mtkice, srulyofili da 
didi nabijebiT Semovida igi. am daunaxaobam, vin icis, 
ramdeni `fiqrni“ SemoaRama Cvens literaturas. verc gri-
gol orbelianma da verc sxvebma ver SeamCnies didebuli 
poeti. xolo rac Seexeba vaxtang orbelianis replikas, 
_ solomon dodaSvili rom ar yofiliyo, arc nikoloz 
baraTaSvili iqnebodao, _ srul gaugebrobamde mivyavarT: 
jer erTi, poetis niWis dabadebas rodis iyo maswavlebeli 
(isic oriode wliT! ) ganapirobebda?! meorecaa da, poetis 
arc werilebSi, arc poeziaSi am `maswavleblis“ xseneba-mi-
niSnebac ar aris! Tu ilia orbelianis tyved Cavardnam 
poets `meranis“ Seqmna `mosTxova“, `maswavleblis“ tra-
gikuli bedi gulgrils datovebda?! an TviTon solomon 
dodaSvili nikoloz baraTaSvilze aras ityoda, is rom 
misTvis rigiTi moswavle ar yofiliyo?!

poetis werilebis mkiTxveli usaTuod SeamCnevs, rom 
maTi avtori rusulis diqtats aris damorCilebuli. gim-
naziis moswavle rom biZas rusulad swers werils, SeiZle-
ba avxsnaT erTgvar bavSvur Tavmowonebad. magram Semdeg, 
ukve oci wlis Wabuki megobars aseve rusulad rom uzia-
rebs Tavis fiqrebs, bunebrivi sulac ar aris. arc imis 
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gageba iqneba advili, rogor gadaiqca poetisTvis grigo-
li grigorad, an ratom wers yifianis nacvlad kipians, an 
nikolozi rogor gaxda nikolai, baraTaSvili _ baraTovi.

ganjaSi sabediswero gamgzavrebamde cota xniT adre 
poeti SamilTan mebrZol biZas swerda: `Cemi fiqri man-
deT moqris. ecade roma renenkamfTan damaniSvnino. xom 
am pirobiT waxvel...“ gasagebia, rom samxedro samsaxurze 
meocnebe adamians aseTi survili hqonoda. isic ar aris 
siaxle, rom yvela dampyrobeli damonebul xalxs Tavis 
jarSi amsaxurebs da, araiSviaTad, Tanamemamuleebis wi-
naaRmdeg abrZolebs. magram, `bedi qarTlisas“ Semqmneli 
poeti kaxelebs rom mimarTavs, _ `namdvil qarTvelno“-bu-
nebrivia. Tumca, grigol orbelianisadmi miwerili weri-
lis is adgili, sadac guruli ajanyebulebis winaaRmdeg 
qarTuli miliciis galaSqrebas aqebs, moulodnelia da 
Zneli asaxsnelic: `...Seni diplomatoba xom adreve vicodi: 
xumroba ar aris, rom qarTvelma kacma gurulebs Seagonos 
(xazi Cemia, r.S.) yovelive ubedureba, romelic Seudgebis 
aRSfoTebas; SabaS mklavTa da gankargulebaTa TqvenTa!“

literaturismcodneTa Tvalsazrisi, rom leqsSi `sa-
flavi mefis iraklisa“ da poemaSi `bedi qarTlisa“ poeti 
amarTlebs ruseTis qveSevmrdomobaSi saqarTvelos Ses-
vlas, albaT, werilebis paTosiT aris Sepirobebuli. arc 
isaa dasaviwyebeli, rom Cvens mkvlevarebs rusuli ideo-
logiis zewolis qveS uxdebodaT muSaoba. magram, Zneli 
dasanaxi ar aris, rom, erTi mxriv, baraTaSvilis werilebi 
da poezia Zalian gansxvavdebian erTmaneTisgan. meore 
mxriv, yuradRebis miRma darCa mniSvnelovani garemoeba: 
leqsSi poeti faqtis konstatacias axdens, anu erekle me-
fis gadawyvetilebis aRsrulebaze saubrobs da `Tayvansa 
scems“ iveriis ukanasknel simtkicis suls.

SefasebiTi nawili, anu poetis Sexeduleba faqtisadmi, 
naTlad Cans poemaSi da es SeumCneveli ar unda yofili-
yo: sofios sityvebs mosdevs avtoriseuli tkiviliani 
SeZaxili, _ `hoi, dedano, marad netarno...“ sofios pa-
suxsa da baraTaSvilis gansjaSi ikveTeba erekle mefis 
sabediswero nabijisadmi damokidebuleba. garda amisa, 
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aqvea gamJRavnebuli da sakmaod mZafrad da mkacradac 
poetis Tanadrouli sazogadoebis uaryofiTi mxareebi. 
amave sakiTxze, oRond ukve sevdiani iumoriT, saubrobs 
baraTaSvili grigol orbelianisadmi gagzavnil werilSi: 
` ...Tu qalaqis ambavi ginda, swore giTxra, bevri Woria-
nobaa da Wirianoba; oriv erTia; magram Wiri tyuilia am 
xelad da Wori ki marTali, _ didi daZgerebaebia qalebisa; 
didi ayal-mayali, didi tirili; didi Ramis Tevaebi, didi 
wveulebaebi erTmanerTis javriT...“

nikoloz baraTaSvilis droindel sazogadoebaze sau-
brisas TavisTavad wamoiWreba Cvens Tanadroul viTare-
basTan Sedarebis sakiTxi. dRevandeli Cveni sazogadoebis 
didi nawili nihilisturad aris ganwyobili erovnuli 
faseulobebis mimarT. poemaSi avtoriseuli Sefaseba-mo-
nologi zustad esadageba am nawilis anglomaniiTa da 
yvelaferi ucxouriT gatacebas, sakuTaris arcodnasa 
Tu miviwyebas.
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asmaT Sonia

/SoTa mesxias zugdidis saxelmwifo saswavlo universiteti/

stilis zogierTi sakiTxisaTvis  
baraTaSvilis poeziaSi

anotacia: nikoloz baraTaSvilis saleqso striqonSi yvela 
bgeras, sityvas, saxes Tavisi stilistur _ semantikuri funq-
cia aqvs. vfiqrobT rom msazRvrel-sazRvrulsac es funqcia 
akisria. baraTaSvilis poeziaSi gansakuTrebiT faseuli xdeba 
epiTetebad qceuli msazRvrelebi.

amosavali sityvebi: stili, epiTeti, atributuli, substan-
tiuri, prepoziciuli, postpoziciuri.

Asmat Shonia 
/Shota Meskhia State University of Zugdidi /

FOR SOME STYLISTIC ISSUES IN N.BARATASHVILI’S POETRY 

Annotation: All the sounds,words and images have a stylistic-semantic 
function in N.Baratashvilis’s verse lines. We have found out as prepositional 
structures. The substantive attribute, which is expressed with nouns in a pos-
sessive case, dominates in the examined material. The determiners, which 
are transformed into the epithets, are of great importance, as they have an 
epressive ability.

Keywords: style,epithet,attributic,pre-positiv,post-positive,substantive. 

`mwerals, upirveles yovlisa, sakuTari ena unda hqon-
des, vinaidan ena saxea mwerlisa, misi fizionomiaa da 
ukeTesad rom vsTqvaT, mwerlis sulia. raSiac uxilavad 
Caqsovilia mTeli misi Zlieri sicocxle, avladideba, fes-
vebi mwerlis enis, stilisa, aq aris Cawmaxnuli, mwerals 
unda hqondes sakuTari frazeologia, sakuTari winada-
debani, sakuTari suraTebi, Tundac isini sxvis suraTebs 
hgavdes, mainc da mainc Taviseburad unda iyos gamoTq-
muli. maSasadame, originaloba unda etyobodes, beWedi 
Taviseburebisa unda esvas“ (vaJa 1964:104).

mwerlebi xvewen da amdidreben enas, SemoaqvT formebi, 
romlebic met-naklebad mkvidrdeba enaSi da ena iZens si-
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Zlieresa da moqnilobas, amitomac miCneulia, rom mwerlis 
enis Sefaseba ama Tu im orTografiuli Tu sxva normis 
TvalsazrisiT mizanSewonili ar aris (jorbenaZe, 1987). 
aRsaniSnavia, rom kritikosebi cdiloben Rrmad Caswvdnen 
mwerlis ideur-mxatvrul koncefcias, lingvistebi enobriv 
formas swavloben, stili ki yovelive amas aerTianebs.

msazRvrel-sazRvrulis morfologiur-sintaqsuri ur-
TierTobani yoveli enis erT-erT centralur sakiTxs war-
moadgens. es sakiTxebi TiTqmis amomwuravadaa Seswavlili 
arn. Ciqobavas, v. Tofurias, T. uTurgaiZis, s. janaSias, l. 
kvaWaZis, a. SaniZis, a. kizirias, iv. imnaiSvilis da sxvaTa 
SromebSi.

rogorc samecniero literaturaSi cnobilia, gansazR-
vreba orgvaria: atributuli da substantiuri. pirveli _ 
sagnis niSan-Tvisebaze miuTiTebs da gvevlineba arsebiTi, 
zedsarTavi,ricxviTi saxelebiT, nacvalsaxelebiT , masda-
riTa da mimReobiT. meore ki- warmodgenilia naTesaobiTsa 
da nanaTesaobiTar brunvaSi dasmuli arsebiTi saxeliT 
an arsebiT saxelad qceul metyvelebis sxva nawiliT. sin-
taqsuri TvalsazrisiT maT Soris is sxvaobaa, rom atri-
butuli gansazRvreba `ukavSirdeba sazRvruls brunvaSi 
SeTanxmebiT, meore _ marTviTa da marTva SeTanxmebiT 
imarTvis maSin , roca dgas sazRvrulis win, marTul-Se-
Tanxmebulia, roca mosdevs sazRvruls (kiziria 1982: 190).

Zveli qarTulisTvis bunebrivi iyo postpoziciuri 
rigi. Tumca arc Tu iSviaTia msazRvrelis winamavlobac. 
orive SemTxvevaSi msazRvreli, uswrebda igi sazRvruls 
Tu mosdevda mas, iRebda srul daboloebas, e.i. erTnairad 
ibrunvoda msazRvrelica da sazRvrulic (SaniZe 1976: 44).

baraTaSvilis saleqso striqonSi yvela bgeras, sityvas, 
saxes Tavisi stilistur-semantikuri funqcia aqvs. vfi-
qrobT rom msazRvrel-sazRvrulsac es funqcia akisria.

`zedsarTavis adgili Zvel qarTulSi SeuzRudveli 
iyo. axal qarTulSi suraTi Seicvala; msazRvrelma saxel-
ma upiratesad sazRvrulis win daimkvidra adgili. `pos-
tpoziciuri wyoba Seicvala prepoziciuliT da ukanask-
neli gabatonda (Tofuria 1956: 203).
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baraTaSvilis poeziaSi orive tipi dasturdeba, Tumca 
ver vityviT, prepoziciuli wyoba upiratesia:

`mqonda mcire wadili, ver mivxvdi ki Znelobas /169/
`mimqrqalebuli mTovare mowyeniT naTobs mun qal-

sa“/170/
`maxsovs igi dro, saamo dro, ros naRvliani...“/171/
`am dros niavmac TeTri kaba mimouqrola“.../176/
`nela moRelavs modudune mtkvari ankara...“/ 176/
`damqrali cecxli da zRvis Relva warmogvidgi-

nebs...“/179/
`ucxo sayure eTamaSeba Tavissa aCrdils...“/ 180/
`ar SeemsWvaloT mokiskise kekela qalsa...“/185/
`da cru sofeli siyvarulsac Sehyris sargebels...“/185/
`mun enTo marad uqrobeli wmida lampari...“/185/

prepoziciuli wyobis paralelurad poeti ostaturad 
iyenebs postpoziciur wyobasac da miT ufro eqspresiuls 
xdis frazebs.

` sumbulo turfav, moigone mkacri zamTari...“/ 188/
` sulo, boroto, vin mogixmo Cemda winamZRvrad...“/194/
`movidrek muxlTa Sens saflavis win, gmiro mxcova-

no...“/193/
`da sisxls davanTxev Sens saxelze, mefev xmova-

no...“/193/
`da gza uvali, Sengan Telili, merano Cemo mainc dar-

Ceba...“/193/
`madli Sens gamCens, lamazo, qalo SavTvalebia-

no...“/198/
Seswavlil masalaSi gabatonebulia substantiuri 

gansazRvreba, romelic gadmoicema naTesaobiT brunvaSi 
mdgari arsebiTi saxelebiT.samecniero literaturaSi 
substantiur msazRvrels marTul- SeTanxmebulsac uwo-
deben. am tipis sintagmebi iSviaT stilur elfers sZenen 
striqonebs, mag.:

`neta ra qarman daazro misis sicocxlis yvavili...“/171/
`Semomertymoda maisis mwuxri...“/ 172/
`rad mrisxaneb Cemis bedis varskvlavo“.../ 178/
`esreT damixSo ukuRmarTma nugeSis kari...“/187/
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`arRa mecemis diliT gulsa sicocxlis nami...“/ 189/

Tu msazRvreli boloTanxmovnia da win uswrebs sazR-
vruls, igi icvleba yvela brunvaSi da gamoiyofa oTxi 
saxeoba: sruli, gardamavali, Sekvecili, vulgaruli.

baraTaSvilTan msazRvrel _ sazRvrulis sruli saxeo-
baa gabatonebuli. Zveli qarTulis SeTanxmebis formis 
Segneba savsebiT daculia. s. janaSias azriT, am SemTx-
vevaSi `micemiTisa da naTesaobiTis brunvis formantebs 
dakarguli aqvT Tavisi morfologiuri da sintaqsuri 
funqciebi. isini raRac fonetikur metxorcebs warmoadge-
nen. msazRvreli sazRvrulTan erTad imave brunvis for-
mants iTavsebs, magram SeTanxmebis fsiqikuri meqanizmi 
moSlili unda iyos. es Cans iqidan, rom mosalodnel Sem-
TxvevebSi msazRvreli sityva ar emorCileba reduqcias 
brunvis formantiT gamowveuls: `maRalis grZnobis meqo-
ni...“ (n. baraTaSvili). es imas niSnavs, rom msazRvrelis da-
boloebas Tu mTlad dakarguli ara , sakmaod gagalebuli 
aqvs Tavisi morfologiuri funqcia (janaSia 1959: 269) da 
Tu mainc `es ukanaskneli jer kidev xmarebuli da cocxa-
lia, mis miucileblobas stilisturi, sametro, zogjer 
logikuri momentebi gansazRvraven“ (janaSia 1959: 271).

`neta ra qarman daazro misis sicocxlis yvavili...“/171/
`Senis siyrmis Tan zrdilni sworni...“/171/
`rad mrisxaneb Cemis bedis varskvlavo...“/178/ 
baraTaSvilis poeziaSi gansakuTrebiT faseuli xdeba 

epiTetebad gadaqceuli msazRvrelebi, romelic gamom-
saxvelobiTi unariT gamoirCeva. `epiTeti mxatvruli da 
aramxatvruli stilis ganuyofel nawilad miiCneva. farTo 
mniSvnelobiT igi yvelanairi saxis gansazRvrebas gulisxm-
obs, xolo literaturaTmcodneobaSi is iseTi mxatvruli 
gansazRvrebaa, romelic xazs usvams movlenis Tvisebas da 
gamoiyeneba STabeWdilebis gaZlierebis mizniT (gaCeCilaZe 
1957: 306-307).

nikoloz baraTaSvilisTvis damaxasiaTebeli epiTe-
tebia: lamazi da minazebuli buneba, mowyenili, saamo, 
mwuxare, sevdiani (aremare, yabaxi, saRamo), Rrubliani, 
cremliani an mcinare mTa, nazad moare, mimqrqali da mow-
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yenili mTvare, mibundvili, grili da amo (maisis Rame). es 
epiTetebi mis SemoqmedebaSi mudmivi epiTetebis mniSvne-
lobas iZenen da Cvens cnobierebaSi damkvidrebulni arian 
baraTaSviliseuli epiTetebis saxiT. amasTan isic aRsa-
niSnavia, rom ganwyobilebis gamomxatvel epiTetTa ara-
Cveulebrivi siuxve baraTaSvilis mTel poetur stils 
uaRresad lirikulobas aniWebs/ grigol kiknaZe/.
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maia cercvaZe
/ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti/

nikoloz baraTaSvilis sanacnobo wris 
SeswavlisaTvis

aleqsandre da barbare saginaSvilebi 
(axali aspeqtebi da kvlevebi) 

anotacia: aleqsandre da barbare saginaSvilebi nikoloz 
baraTaSvilis uaxloesi naTesavebi arian. general-leitenanti, 
aznauri aleqsandre dimitris Ze saginaSvili (1808-1887) misi 
mamidaSvilia, meliton baraTaSvilis dis mariamis (maia, maSo) 
vaJi, xolo aleqsandres pirveli meuRle barbare samaragdonis 
asuli saginaSvili, qaliSvilobaSi orbeliani (1825-1870), poetis 
dedis efemia orbelianis biZaSvilia. 

col-qmari barbare da aleqsandre saginaSvilebi nikoloz 
baraTaSvilis Cvenamde moRweuli ori ukanaskneli werilis _ 
muruTidan 1845 wlis 23 agvistos gamogzavnili werilebis adre-
satebic arian. poetis piradi baraTebis eqvs adresatTagan am 
oris cxovreba da maTi damokidebuleba adresantTan SedarebiT 
naklebadaa Seswavlili.

col-qmari saginaSvilebi Tanadrouli sazogadoebis Tval-
saCino wevrebi iyvnen. 

aleqsandre saginaSvili samxedro moRvaweobasTan erTad 
saqvelmoqmedo saqmianobiTac iyo cnobili. misi pirovneba qar-
Tuli literaturis istoriisTvis imiTac aris saintereso, rom 
daqvrivebis Semdeg 1872 wels man ilia WavWavaZis daze elisabed 
(liza) grigolis asul WavWavaZeze (1840-1925) iqorwina.

sayuradReboa agreTve barbare orbelianis adgili imdroin-
del kulturul-sazogadoebriv yofaSi, misi damokidebuleba 
nikoloz baraTaSvilTan da mis literaturul memkvidreobasTan.

moxseneba eZRvneba barbare da aleqsandre saginaSvilebis 
biografiebis Seswavlas. moZiebulia, gamokvleulia da SeZle-
bisdagvarad sruladaa warmodgenili maTi cxovreba-moRvaweo-
bis amsaxveli axali masalebi da cnobebi. 

warmodgenili kvleva amdidrebs Cvens codnas nikoloz ba-
raTaSvilis epistoluri memkvidreobis, sanacnobo wrisa da 
me-19 saukunis pirveli naxevris saqarTvelos kulturul-sa-
zogadoebrivi garemos Sesaxeb.
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Maia Tsertsvadze
 / Ivane Javakhishvili Tbilisi State University /

TOWARDS EXPLORING THE CIRCLE OF NIKOLOZ BARATASH-
VILI’S ACQUAINTANCES –

Alexandre and Barbare Saginashvili 
(New Aspects and Research) 

Annotation: Alexandre and Barbare Saginashvili are the closest relatives 
of Nikoloz Baratashvili. Lieutenant General, nobleman Alexandre Saginash-
vili (1808-1887) is cousin of Nikoloz. Alexandre is thenephew of Meliton 
Baratashvili, the son of his sister (Maia, Masho). Alexandre’s first wife Barbare 
Saginashvili, her maiden name was Orbeliani (1825-1870), is the cousin of 
poet’s mother, Ephemia Orbeliani. 

At the same time, Mr. and Mrs.Saginashvili represent addressees of the 
last two letters reached to us written and sent by Nikoloz Baratashvili from 
Muruti 23 August, 1845. From six addressees of the poet’s private notes the 
attitude towards those two is less researched.

Mr. and Mrs.Saginashvili were distinguished couple of the society of that 
period.

Alexandre Saginashvili was well-know not only for his military career, 
but also for his charities. 

For history of the Georgian literature his personality is interesting from 
the point that after becoming widower in 1872 he married Elisabeth, (Liza) 
(1840-1925), the sister of Ilia Chavchavadze’s. 

In addition, the role of Barbare Orbeliani in that period society’s so-
cial-cultural life is also very significant, as well as her attitude towards Nikoloz 
Baratashvili and his literary legacy. 

The paper is dedicated to studying of the biographies of Alexandre and 
Barbare Saginashvili. The new materials and other information reflecting their 
life and work are found, collected and researched as fully as possible. 

The represented study enriches our knowledge about Nikolos Baratashvi-
li’s epistology legacy, acquaintance circle and the social-cultural environment 
of Georgia in the first half of XIX century. 

nikoloz baraTaSvilis Cvenamde moRweul Tvramet pi-
rad werils Sorisaa 1845 wlis agvistoSi murutidan gamo-
gzavnili ori baraTi, romelTa adresatebi arian col-qma-
ri barbare da aleqsandre saginaSvilebi. 
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poetis werilebis sxva adresatebTan _ grigol, za-
qaria da maiko orbelianebsa da mixeil TumaniSvilTan _ 
SedarebiT am ori piris cxovreba da maTi damokidebuleba 
adresatTan SedarebiT naklebad iyo Seswavlili. es xar-
vezi bolo xans SeZlebisdagvarad Seivso [baraTaSvili 
2015: 226-227; 235-236]). 

warmodgenili gamokvleva barbare da aleqsandre sagi-
naSvilebis biografiuli cnobebis moZiebisa da Tavmoyris, 
nikoloz baraTaSvilTan maTi damokidebulebisa da zoga-
dad me-19 saukunis kulturul-sazogadoebriv cxovrebaSi 
maTi adgilisa da rolis Seswavlis gagrZelebaa. 

col-qmari saginaSvilebi nikoloz baraTaSvilis axlo 
naTesavebi da Tanadrouli sazogadoebis TvalsaCino we-
vrebi arian. barbare saginaSvili, qaliSvilobaSi orbelia-
ni, poetis dedis biZaSvilia, misi meuRle aleqsandre ki _ 
nikoloz baraTaSvilis RviZli mamidaSvili.

barbare (babale) samaragdonis asuli orbeliani (1825-
1870) da poetis deda efemia iyvnen Zmebis _ samaragdon 
(1786-1838) da zurab (dimitri) (1766-1827) orbelianebis 
qaliSvilebi. barbares mama iyo praporSCiki da bambaxis 
distanciis mTavari pristavi, romelmac pirvelad 1820 
wels Tavad yorxmaz meliqiSvilis daze iqorwina. barbares 
deda elisabed solomonis asuli avaliSvili (1798-1856) 
misi meore meuRlea [Ciqovani 2012: 6]. 

barbares ojaxi cxovrobda TbilisSi, mtkvris piras, 
orbelianTubanSi, e. w. „orbelianT aulSi“, orbelianis 
quCis #12-Si mdebare saxlSi, romelic samaragdons auSe-
nebia. igi SeZlebuli Tavadi iyo da bevrgan hqonda qoneba, 
maT Soris sofel kodaSic [mozdokeli 1993: 4]. 

nikoloz baraTaSvilis werilis teqstidan Cans, rom 
poeti megobrobda naTesav qalTan da sakmaod Sexumrebu-
lic yofila masTan: „sayvarelo dao babale! Sen TviTon 
mwer, rom axla Camoxvel borjomidan da ar vici, visTan 
mamewera aqamdisin wigni. nu xar avyia, sul magas giSli 
da ar iqna, ver dagaSlevine. aba, visTvis momiweria wig-
ni, rac wamovsulvar? Tqvenma mzem, Tqven rom naTesave-
bi myevxarT! gana ara, mogagondebiT! me magisTana mokle 
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wignebisa ara vici ra: Tu mwer, rac ici da ar ici, sul 
mamwere. xom ici, aq Znelad Sevityob mandaurs Worebs. 
Tumca Sen Wori ar giyvars, magram Cemis gulisTvis, vici, 
rom gaigoneb gangeb da masiamovneb am udaburs adgils“ 
[baraTaSvili 2015: 225].

swored barbares ojaxSi ixila nikoloz baraTaSvilma 
erTxel Tavisi satrfo ekaterine WavWavaZe da misi sa-
yuris rxeviT moxiblulma imave saRamos dawera leqsi 
„sayure“. „baraTaSvili iyo Turme miwveuli saginaSvilis 
sidedrTan (igulisxmeba barbares deda elisabedi _ m. c.) 
da iqidan Semovarda yaflan orbelianTan, sadac dauxvda 
imas levan meliqiSvili. _ „levan, levan, gavgiJdi! meti 
aRara var! ekaterina iq aris da misma sayures TamaSma ga-
damria. RvTis ganaCeni kaci ver naxavs verafers ukeTess“ 
[meunargia 2010: 352]. 

barbare yofila Savgvremani qali. „Cems sayuarels, 
sakuTars das babales siyuaruliT movikiTxav, da Cavkoc-
ni Savgvremans Sublzed...“- ase moikiTxavda mas grigol 
orbeliani TemirxanSuradan gamogzavnil 1854 wlis 22 
oqtombris werilSi [XIX-XX.. 2014: 139]. barbare orbelia-
nis ferweruli portreti Sesrulebuli aqvs mxatvar p. p. 
kolCins (1838-1890).

barbare orbelianiT gatacebuli yofila poeti da 
dramaturgi giorgi erisTavi (1813-1864), romelmac mas 
uZRvna TbilisSi 1839 wlis 1 maiss dawerili leqsi „k. bab. 
orbe[l]“. da komedia-poema „SeSlili“ (pirveli redaqcia 
1939). aRniSnuli poemis xelnaweris bolos miwerilia: „es 
Tu ikiTxo, samaraRdos yaflanis Svilis qalzed gaxlavsT 
gamoTqmuli, rostom erisTvis Svilis Zmisa, beglarisagan, 
TviTon hyvarebia da daniSnulic hyolia“[erisTavi 1966: 
34, 470-471]. mkvlevrebi miuTiTeben, rom beglari TviT 
giorgi erisTavia [kotetiSvili 1959: 188]. 

barbare maSindeli droisaTvis ganaTlebuli mandi-
losani yofila, saubrobda rusul da frangul enebze. 
cnobilia, rom grigol orbelianma barbares aTxova ni-
koloz baraTaSvilis mier Targmnili i. laizevicis „iu-
lius tarentelis“ xelnaweri, romelic, samwuxarod, misi 
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gardacvalebis Semdeg veRar ipoves.
barbares gardacvalebis Semdeg mTeli misi qoneba dar-

Ca mis qvrivs aleqsandre saginaSvils, romelsac igi 1840 
wlis 11 Tebervals gahyva colad.

georgievskis traqtatis danarTiT „saginaSvilebi 
iyvnen kaxeTis Tavadebi da qarTlis saxaso aznaurebi. 
ioane bagrationis mixedviT, aznauri saginaSvilebi Ta-
vad saginaSvilTa monaTesaveni arian. isini qvemo qarTl-
Si mosaxleobdnen da `iwodebodnen aznaurad Zveladve~. 
Tavdapirvelad saginaSvilebi baraTaSvilTa aznaurebi 
yofilan. pirvelad isini moxseniebulni arian 1523 wliT 
daTariRebul daviT meaTis ganCinebaSi baraTaSvilTa 
gayris saqmeze. 1850 wlis nusxaSi aznaur saginaSvilebis 
gvaris mxolod erTi ojaxi iyo Seyvanili [TofCiSvili 
2011: 290-292].

aleqsandre dimitris Ze saginaSvili (1808-1887) aznau-
ria, meliton baraTaSvilis (1795-1860) dis mariamis (maia, 
maSo) (?-1844 wlis Semdeg) Svili, general-leitenanti, 
ruseTis imperiis omebis monawile, qarTvelTa Soris we-
ra-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis damfuZnebeli 
wevri. daqvrivebis Semdeg 1872 wels man meored iqorwina 
ilia WavWavaZis daze _ elisabed (liza) grigolis asul Wa-
vWavaZeze (1840-1925) [Ciqovani 2002: 34]. Svili ar darCenia. 
aleqsandre saginaSvilis ferweruli portreti Sesrule-
buli aqvs mxatvar iohansons. 

SemorCenilia aleqsandre saginaSvilis mcire sagulisx-
mo mogoneba nikoloz baraTaSvilis mamaze:

„melitoni, tatos mama, tfilisSi mazris marSlad 
iyo, agreTve guberniis winamZRoladac. farTod gaSli-
li ojaxi hqonda. misi sufra mudam datvirTuli iyo da 
mTels tfilisSi naqebi siuxviT. magram male siRaribeSi 
Cavarda. tatos mamis mier aRebuli vali bevrjer gadau-
xdia“ [caiSvili 1940: 386].

aleqsandre saginaSvils hyavda Zmebi giorgi, besarioni, 
mixeili, vasili, ivane, da da qeTevani. misi Zma giorgi da 
da qeTevani nikoloz baraTaSvilis werilebis figuran-
tebi arian. 
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giorgi (rusul wyaroebSi ixsenieba igorad) dimitris 
Ze saginaSvili (1792 an 1800 _ 1844) samxedro piria. 1842 
wels igi zaqaria orbelianTan erTad msaxurobda daRes-
tanSi, samuris razmSi polkovnik mose zaqarias Ze arRu-
Tinski-dolgorukovis (1798-1855) xelqveiTad da ibrZoda 
Samilis winaaRmdeg. 1843 wels uboZes podpolkovnikoba. 
miRebuli hqonda samxedro jildoebi. 

qeTevan dimitris asuli saginaSvili (?-1844) mweral 
aleqsandre yazbegis mamis mixeil yazbegis pirveli meuR-
lea [lomjaria, 2004: 18]. maT TbilisSi iqorwines. Taname-
droveTa daxasiaTebiT qeTevani yofila Wkviani, keTili, 
lamazi da im drosaTvis naswavli qali. nikoloz baraTaS-
vili zafxulobiT mas stumrobda stefanwmindaSi da iq 
leqsebic uweria. qeTevani baraTaSvilis debis, CvilobaSi 
gardacvlili ori elenes naTliaa. [balaxaSvili 1967: 86]. 
1844 wels qeTevan saginaSvili-yazbegisa sulierad daava-
dda da gardaicvala. 

giorgi da qeTevan saginaSvilebis Sesaxeb SedarebiT 
vrclad vsaubrobT nikoloz baraTaSvilis piradi werile-
bis bolo komentirebul gamocemaSi (ix. baraTaSvili 2015). 

oriode sityva aleqsandre saginaSvilis STamomavlebze.
uSvilo aleqsandre saginaSvilma iSvila Tavisi ZmisS-

vili, SemdgomSi general-maiori, mravali ordenis kava-
leri, Tbilisis mazris TavadaznaurTa winamZRoli ivane 
besarionis Ze saginaSvili (1825-1909). Amisi meuRle iyo 
ekaterine revazis asuli vaCnaZe (?-1876). col-qmars hya-
vda oTxi Svili. maTma vaJma nikolozma (1876-1915) 1895 
wels daamTavra Tbilisis kadetTa korpusi, Semdeg iyo 
kamer-iunkeri, Tbilisis guberniis TavadaznaurTa wi-
namZRoli. daqorwinda Tavissave mogvareze, aznaur nino 
aleqsandres asul saginaSvilze [Думин... 1998: 198]. maT 
hyavdaT ori vaJiSvili: aleqsandre (sandro) (1904-1976), 
cnobili iuristi, saqarTvelos advokatTa kolegiis wevri 
da ivane (1907-1932). aleqsandres qaliSvilia nino saginaS-
vili (dab. 1937), fizikosi. madlierebiT gvinda aRvniSnoT, 
rom qalbatonma ninom mogvawoda sagulisxmo cnobebi da 
masala Tavisi winaprebis Sesaxeb, romelic CavrTeT samec-
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niero mimoqcevaSi. qalbaton ninos hyavs Svilebi: cnobili 
nevrologi, profesori aleqsandre (sandro) (dab. 1964) da 
aRmosavleTmcodne irine (dab. 1968) ciskariZeebi.

aleqsandre saginaSvilis ojaxSi daculi iyo nikoloz 
baraTaSvilis werilebi, romlebic misma meore meuRlem, 
ilia WavWavaZis dam wera-kiTxvis gamavrcelebel sazoga-
doebas Seswira. misi STamomavlebis saojaxo koleqciaSi 
inaxeba aleqsandre da barbare saginaSvilis zemoTnaxse-
nebi ferweruli portretebi. ojaxSi daculia agreTve 
aleqsandre saginaSvilisa da grigol orbelianis erTi 
saintereso mimoweris avtografi. aleqsandre saginaSvilis 
STamomavlebis nebarTviT is cota xnis win gamovaqveyneT 
komentarebiTa da SeniSvnebiT [cercvaZe 2017].

aleqsandre saginaSvili dakrZales sofel kodaSi mis 
mierve aSenebul eklesiaSi. warwera eklesiis kedelze iuw-
yeba, rom mas igi auSenebia ruseTis imperatoris aleqsan-
dre II-is saxelze „sadRegrZelod Cemda meuRlisa Cemisa 
el. WavWavaZis asulis da Sesandoblad pirvelisa meuRli-
sa varvara samaragdon orbelianis asulisa da mSobelTa 
CemTa“ [baraTaSvili 2015: 236].

aleqsandre saginaSvilma marto orsarTuliani saxli 
uanderZa Tavis meuRles elisabed (liza) WavWavaZes, da-
narCeni qoneba ki darCa mis naSvileb Zmiswuls ivanes [moz-
dokeli 1993: 4]. memkvidreebs Soris amtydara dava. bolos 
elisabeds uari ganucxadebia naanderZev saxlze da sagi-
naSvilebisagan miuRia saqvrivo 40 000 maneTi. am TanxiT 
ilia WavWavaZem uyida mas saxli nikolozis quCaze, sadac 
meuRlesa da dasTan erTad is Tavadac cxovrobda 1889-
1901 wlebSi. amave saxlSi moTavsebuli iyo gazeT „iveriis“ 
redaqcia da stamba. 

baraTaSvil-orbelianebTan barbaresa da misi ojaxis 
axlo megobruli urTierTobis Sesaxeb uxv masalas gvaZle-
vs Tanadrouli memuaruli da epistoluri memkvidreoba. 

SemorCenilia ilia WavWavaZis werilebi disa da siZi-
sadmi, romlebSic maTi guliTadi naTesauri urTierTda-
mokidebulebis amsaxvel epizodebsa da cnobebs vxvdebiT. 
samagaliTod moviyvanT ramdenime fragments:
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`batono aleqsandre dimitriC!
ministrma xval aTs saaTzed dagviniSna deputaciis mi-

Reba. cxra saaTzed srulis formiT mobZandiT londonis 
gastinicaSi niko WavWavaZesTan da iqidam yvelani erTad 
wavalT. imedi gvaqvs, ar daizarebT da mobZandebiT...

Tqveni marad erTguli ilia WavWavaZe 3 oktomberi~ 
[WavWavaZe 2010: 198]. 

`lizo, xval dilis TerTmets saaTzed grigol or-
belianTan Seiyrebian levan meliqovi, giorgi erisTavi  
_ atamani, ivane muxranski da bevrni sxvani erTis didis 
saqmis Taobazed. dRes am saqmis damwyobi CemTan Semovida 
da mTxova, rom siZe aleqsandres vhsTxovo, rom usaTuod 
isic daeswras da mibZandes daniSnul saaTs grigol or-
belianTan. siZes hsTxove CemmagieraTac, rom ar daizaros 
da usaTuod wabZandes...

Seni erTguli Zma ilia WavWavaZe~ [WavWavaZe 2010: 198].
ukanasknel xans xelmisawvdomi gaxda axali saanalizo 

masalebi aleqsandre da barbare saginaSvilebis irgvliv. 
mxedvelobaSi gvaqvs umTavresad grigol orbelianis is 
piradi werilebi, romlebic cota xnis win pirvelad ga-
moqveynda. isini, iseve rogorc mTlianad poetis mdida-
ri epistoluri memkvidreoba, me-19 saukunis saqarTve-
los erTgvar matianes warmoadgens da saukeTeso wyaroa 
adresantis Tanamedrove qarTvelTa istoriisa da yofis 
Sesaswavlad. aRniSnuli werilebidan qvemoT moyvanili 
CvenTvis saintereso fragmentebis komentirebisa da ana-
lizis Sedegad vgebulobT mets da CvenTvis cnobili xdeba 
axali faqtebi nikoloz baraTaSvilis werilebis adresa-
tebis irgvliv. 

barbare da aleqsandre saginaSvilebTan xSiri mimosvla 
da mimowera hqonda grigol orbelians. barbare, barbares 
deda da meuRle aleqsandre didi siyvaruliT ixseniebian 
poetis mokiTxvis baraTebSi. werilebidan Cans, rom isini 
grigol orbelianisTvis uaxloesi adamianebi arian. col-
qmars is sakuTar dad da Zmad miiCnevs, epiTetebiT amkobs 
da mudam ase gulTbilad mimarTavs: „Cemo sayuarelo Zmao 
aleqsandre“; „Cemo Tvalis Cino dao babale“; „Cemo guliT 
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sayuarelo dao babale“; „Cemo sayuarelo da sasurvelo 
dao babale“... grigol orbeliani xSirad exumreba maT, 
Cveulebisamebr msubuqi, iumornarevi toniT sayvedurobs 
uyuradRebobas, mokiTxvis dagvianebas, madlobas uZRvnis 
mokiTxuli nobaTisaTvis da gamudmebiT TavisTan epati-
Jeba. 

`Cemo sayvarelo dao barbare? am erTs kvirazed momix-
deba wasvla daRestnisaken da vin icis, rodisRa meRirseva 
xilva Seni. _ vinZlo, Cemo babale, ar damiviwyo da xSirad 
Senis weriliT da Senis ambiTa gamaxarebde. _ aleqsandrem 
aseTi vali dasdva Cvens ojaxzed, rom amis samagieros 
RT~i gadauxdis. _ Zalua elisabed siyvaruliT momikiTxe 
_ 1854 wlis 9 Tebervlis werilidan babale saginaSvili-
sadmi [XIX-XX.. 2014: 84]; …

`Seni werili, yvedrebiT savse, momivida. xom ici mi-
yuarxar guliT, suliT; maSa raRaT myvedri, rom xandaxan 
vera gwer ise xSirad, rogorc minda me, anu rogorc gh-
surs Sen? _ Sen genacualnen yovelni barbarebi... sxuani 
kidev, sofiebica, tasoebica... Sen Tavs … Semogevlnen; 
Senma cieb-cxelebam isini acxel-akankalos! _ sxua raRa 
ginda? _ ... Zalua, Cemi sakuTari Zalua elisabed, da Cemi 
sayuareli aleqsandre guliT, suliT momikiTxe~. _ 1855 
wlis 21 agvistos werilidan babale saginaSvilisadmi [XIX-
XX.. 2014: 194-195]; …

„rad damiviwye ase uwyalod, Cemo babale, Cemo sakuTa-
ro dao? Sen genacvalos yvela babalebi, erTis garda, da 
tasoebi kidev im erTis garda! magas Sengan ar movelodi, 
rom am ors TveSi erTxel ar gamikiTxavdi weriliTa... 
Cems sakuTar-sayuarels Zaluas elisabeds siyuaruliT 
movikiTxav. aleqsandres SublSi vakoceb; rogora xarT, 
ras hSvrebiT, momwereT da? _ didi, didi Tabaxebi minda 
Tquengan yovlis ambebiT gatenili... mSvidobiT Cemo ba-
baleebisTvalo, Seni Zma grigol orbeliani“ _ 1855 wlis 
14 oqtombris werilidan babale saginaSvilisadmi [XIX-XX.. 
2014: 212]; 

„Cemo dedilo babale! ra moxda agreTi didi ambavi, 
rom ra gabZandi Sens sataxtos kodas, erTxel aRar gamo-



163

migzavne mokiTxvis kaci, da masTan nazuqi, naRebi, karaqi, 
kitrebi da sxvani amguarni novbaTad? […] _ 1865 wlis 7 
agvistos werilidan babale orbelian-saginaSvilisadmi 
[XIX-XX.. 2018: 48];

„aleqsandresagan dRes momivida yveli da badrija-
ni, swored mogaxseno, metad miama da Zalian kargebi iyo. 
ai maza, es aris! […] amodiT ramdensame dResa, ra aris/ 
aleqsandrec wamoiyvaneT, erTi Cemi baRi da wyali naxeT! 
abreSumi xom TvaliT ixileT.“ _ 1868 wlis 28 ivlisis we-
rilidan qeTevan aleqsi-mesxiSvili-orbelianisadmi. [XIX-
XX.. 2018: 200].

mSobliur qalaqsa da saxl-kars moSorebuli, Crdilo 
kavkasiis samxedro eqspediciebis monawile grigol orbe-
lianisTvis aleqsandre saginaSvili is erTguli adamiani 
iyo, visac bevr sapasuxismgeblo saqmes andobda da visi Se-
mweobisac didad eimedeboda. erTi aseTi saqme orbelianTa 
mamulebis gayofaSi misi rwmunebuleba da miwismzomelad 
monawileobis miRebac iyo:

„xazina qaixosros valisaTvis apirebs am gazafxulze 
mamulis gayofasa, da iTxovs Cvengan, anu Cvens iq daswre-
basa gayofis drosa da anu povernebisas. _ Cvenc aviReT, 
daviReT, angariSSi gavediT gamovediT da bolos mivandeT 
povernoba aleqsandre saginovs, radganac Sen ar gvegule-
bodi qalaqSi“ _ 1847 wlis werilidan ilia orbelianisadmi 
[XIX-XX.. 2012: 49];

„me da zaqariam gamougzavneT didixania aleqsandres 
saginovsa doverennosti mamulebis gazomisaTvis qaixos-
ros valisa gamo, mouvida Tu ara“ _ 1847 wlis 10 Teber-
vlis werilidan qeTevan orbelianisadmi [XIX-XX.. 2012: 58];

„Cemo sayuarelo Zmao aleqsandre! guSinwin momivi-
da Zalua qeTevanis werili, romliTac macnobebs, rom 
zemlemerebi hzomen Cvens mamulebsa aleqsandres valisa-
Tvis, da yovels sofelSi hzomen da sWrian saxelmwifod 
erTs soflis kuTxidam, ase rom Cemica da Tqvenica mamuli 
Tan miaqusT... axla Senc, Cemo aleqsandre, unda Cairbino 
TbilisSi da miarTo arza kn. bebuTovsa da miarTmevino 
Zalua varinkasaca, Torem Zalian cudad mova Cveni saqme, 
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da mere Tu waxvedi kideca sofelSi da daeswrobi, rom 
raRa Tqma unda rom yovelive keTilad dabolovdeba; amis 
pasuxi momwere Cemo aleqsandre, rogor aris da an rogor 
dabolovdeba es saqme“ _ 1856 wlis 1 ivnisis werilidan 
aleqsandre saginaSvilisadmi [XIX-XX.. 2015: 22]. 

umcrosi Zmis, ilia orbelianis daRupvis Semdeg gri-
gol orbeliani iniSneba ilias vaJis giorgis meurved da 
am saqmeSic igi daxmarebas aleqsandre saginaSvils sTxovs:

„Cemo sayuarelo Zmao aleqsandre! opekidan momivida 
aRweriloba, romliTaca mTxovs _ raTa miviRo opekunoba 
Cemis Zmiswulzeda. _ ra sakurvelia, rom es Cemi mova-
leobac aris, magram radganac ase daSorebuli var Cemis 
saxl-karisagan, romlis movla am siSoridan zedmiwevniT 
ver SemiZlian, amis gamo, me Tumca miviRe opekunoba, ma-
gram amasTanave vhsTxov opekasa, rom Senc dagniSnon 
meored opekunad, romelsac SegiZlian, axlosyofniT da 
keTil myofis grZnobiTa, yovelive saqme saxlisa anu ma-
mulisa gamo ganago da keTilad Seasrulo sasargeblod 
Cemis Zmiswulisa da Cemis ojaxisa. Sen genacvalos, Cemo 
Zmao Cemi Tavi, amazed uars nu metyvi da miiRe es saR-
mrTo movaleoba da iyav meored mamad ilias Svilisa da 
Semwed Cemis ojaxisa“ _ 1856 wlis 9 noemberi werilidan 
aleqsandre saginaSvilisadmi“ [XIX-XX.. 2015: 45]; „rasa 
iqms Cemi apekuni, Cemi sayuareli aleqsandre?“ _ 1857 
wlis 16 marti werilidan barbare saginaSvilisadmi [XIX-
XX.. 2015: 58].

sainteresoa cnobebi barbares xelsaqmiT gatacebis Se-
saxeb, aseve amierkavkasiis keTilSobil qalTa institutis 
vice-prezidentad misi yofnisa da kavkasiis mTavarmarTe-
blis ojaxTan, mis meuRlesTan siaxlovisa da guliTadi 
damokidebulebis Sesaxeb. am ukanasknelisTvis barbares 
Tavsakravi mouqargavs da samejlisod gamouwyvia:

„babale saginova cotas avadobda; maTi udidebule-
sobani guliTads yuradRebas iCendnen misdami. man bri-
liantebiT mouqarga Tavsakravi mis udidebulesobas da 
qarTulad gamoawyo igi mejliszed yvelieris bolo dRes, 
marTla Zalzed uxdeboda qarTuli kaba. SegiZlia warmoi-
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dgino babale Tavisi zenaari netarebiT, CaRvriliT misi 
gulis siRrmemdin?! amieridan mefis kari egreTvea auci-
lebeli misi sicocxlisaTvis, rogorc haeri, igi daixr-
Coba uimisoda.“ _ 1865 wlis 1 marti werilidan barbare 
bagration-orbelianisadmi [XIX-XX.. 2018: 17];

„babale saginova, wm. ninos saswavleblis viceprezi-
denti, moxsenebiT midis xolme mis udid: qalbatonTan 
(igulisxmeba kavkasiis maSindeli mTavarmarTeblis mixeil 
nikolozis Ze romanovis meuRle olga feodoris asuli 
badeneli _ m. c.). aw SegiZlia warmoidgino misi sruli 
bedniereba! _ 1867 wlis 11 maisis werilidan barbare ba-
gration-orbelianisadmi [XIX-XX... 2018: 145-146].

amave werilebSi aris saubari imaze, rom aleqsandre 
saginaSvili saxls iSenebs TbilisSi. grigol orbeliani 
gulSematkivrobs am mSeneblobas, wuxs im did danaxarjze, 
rac saxlis damTavrebisa da Semdeg misi mowyobilobis 
SesaZenad unda gaiRos misma megobarma ojaxma da zomie-
rebisken mouwodebs maT.

„babale ras hSvreba? ver gaaTava Senoba? aleqsan-
dres Cem magier urCieT, rom exlac rom xeli aiRos mag 
Senobaze, mainc mogebaSi iqneba; damijeros daanebos 
Tavi magis aSenebasa, Torem axals saxlsa unda axali me-
belica, axali kandelabrebi, axali Faeton-kareta, axali 
kuCeri da zbruia-saraiaTi, da kidev bevrni mravalni, 
kartinebi, vercxleuloba, brolis nivTebi stolisa-
TYs, vercxlis samavrebi da sxuani; amasTana esec unda 
iTquas, rom maSin aRarc zurabka evargeba, Francuzi 
kamerdineri livreiTa da Sveicari didis kombaliTa; 
axla amisTana gaCaRebuli veCerebi kviraSi orjel mainc. 
_ Cemo aleqsandre, damijere xeli aiRe, Torem eg de-
dakaci, Seni coli, dagRupavs -£renilebs, roca mos[w]
yindebaT Sin yofna, ityvian „poedim ksaginovim“ Sen ver 
gauZleb am gvars mousvenebels sicocxles da maSasa-
dame an daWleqdebi an kodaze gaiqcevi. da aba amisaTYs 
rad hxarjav magdens fulebsa?“ _ 1865 wlis 22 ivlisis 
werilidan qeTevan aleqsi-mesxiSvili-orbelianisadmi 
[XIX-XX... 2018: 46]; „Sevitye aleqsandre Casula qalaqSi 
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Senobis dasaxedavad; momwere, marTla erTs kedels sa-
Zirkveli ara hqonia? _ ratom ar damijera? exlac rom 
aiRos xeli Senobaze mainc sarfaSi iqneba!“ _ 1865 wlis 
7 agvistos werilidan qeTevan aleqsi-mesxiSvili-orbe-
lianisadmi [XIX-XX... 2018: 48];

grigol orbelianis werilebidan Cans, rom barbare 
ukurnebeli seniT daavadebula. mZime avadmyofobis miu-
xedavad is Tavis Cveul xalissa da mxiarulebas inar-
Cunebda da kvlav sanaTesaosa da samezoblos suli da 
guli iyo: 

„sabralo babale saginovas, ubeduri Tamaris msgavsad, 
kibo hqonia mkerdzed, operacias vera hbedavs da Tavis 
darwmunebasac ki hlamobs, TiTqos ara sWirdes es avad-
myofoba.“ _ 1867 wlis 18 oqtombris werilidan barbare 
bagration-orbelianisadmi. [XIX-XX... 2018: 164]; „Cueni quCa 
hxarobs, babalec ki, miuxedavad Tavisi ganukurnebeli 
senisa, dadis, mgzavrobs, mxiarulia uwindeburada, is, Ta-
visis zniT, CemTvis warmoadgens fsixologiis amouxsnels 
sakiTxsa“- 1869 wlis 26 oqtombris werilidan barbare 
bagration-orbelianisadmi [XIX-XX... 2018: 250].

aseTia ukanasknel xans moZiebuli cnobebi _ ale-
qsandre da barbare saginaSvilebis cxovrebis epizo-
debis Sesaxeb, rac amdidrebs nikoloz baraTaSvilis 
werilTa am adresatebis biografiebs da axal Strixebs 
matebs maT portretebs. Catarebuli kvleva, vfiqrobT, 
afarToebs da amdidrebs Cvens codnas da warmodgenas 
rogorc am pirTa, aseve poetis sanacnobo wrisa da 
zogadad me-19 saukunis kulturul-sazogadoebrivi 
garemos irgvliv. 
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lia wereTeli
/ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti/

mamis saxe-xati nikoloz baraTaSvilis
SemoqmedebaSi

anotacia: mamis saxe-xati n. baraTaSvilis SemoqmedebaSi ro-
mantiuli SaravandiT warmodgeba. ojaxuri mdgomareobis xa-
tvisas mkvlevarTa umravlesoba meliton baraTaSvils poetis 
pirovnuli tragediis umTavres mizezad saxavs. mamis saxe-xati 
SemoqmedTaTvis yovelTvis ireklavs pirad damokidebulebasa 
da ganwyobas. nikoloz baraTaSvilis SemoqmedebaSi SeuZlebe-
lia mamis xatebas raime bzari da gaoreba aCndes, igi amaRle-
buli, mamobrivi siTboTi da siyvaruliT aris gamsWvaluli da 
naTelmosili. mamis saxe-xatis bibliuri paradigma warmodgeba 
leqsSi „ locva“, mama-RmerTisadmi „ZeSecTomilis“ momnanie 
savedrebeli religiur ganwyobas srulqmnis:

„nuTu mamasa arRa hqondes gulistkivili, / odes ixilos 
gansacdelSi Semcode Svili?“ 

poetis mamisadmi ganwyobis romantiul Saravands swored es 
saRvTo sazrisi srulqmnis. qarTul poeziaSi gacocxlebulia 
mamis bibliuri ierarqiuli sazrisi: mama bunebiT (memkvidreobiTi 
kanoniT ganmtkicebuli), mama-mefe, patroni da ufali, mama-moZR-
vari, anu sulieri mama da mama-ufali, adamianisTvis uxilavi, ma-
gram „mamao Cveno-Ti“ savedrebeli. es ierarqiuloba safuZvelia 
ara mxolod himnografiisa da sasuliero mwerlobisTvis, „ve-
fxistyaosnisa“ da saistorio mwerlobisaTvis igi mTeli qarTuli 
mwerlobis mrwamsia. n. baraTaSvili am tradicias efuZvneba. mefe 
mis poeziaSi mamis bibliuri saxe-xatiT warmodgeba. erekle mefe 
mamobrivi siyvaruliT ixateba poemaSi „bedi qarTlisa“ . 

amrigad, n.baraTaSvilis SemoqmedebaSi mamis saxe-xati bi-
bliur paradigmas srulqmnis.

Lia Tsereteli 
/Ivane Javakhishvili Tbilisi State University/

THE ICONIC IMAGE OF THE FATHER IN  
NIKOLOZ BARATASHVILI’S WORK

Annotation: The iconic image of the father in Nikoloz Baratashvili’s work 
is really essential. Most of the literary scholars consider, while describing of 
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Baratashvili’s family, that his father, Meliton Baratashvili is the most import-
ant reason of the tragic life of the poet. Iconic image of father is always very 
essential for poets. Father represents god as well as it represents the king. 

Georgian poetry based on this biblical scheme. As well as Georgian 
hymnography, orthodox writing and “The Knight in the Panther’s skin”. N. 
Baratashvili continues this scheme. In some of his poems, King Erekle is por-
trayed as a fatherly lovable man. He also prays for god. And his biological 
father is the image of the invisible god, real god. 

Thus, the iconic image of the father in works of Baratashvili fulfils the 
biblical paradigm. 

mamis saxe-xati qarTul mwerlobaSi mravalferovania. 
miTosuri da antikuri xanis sazrisi gulisxmobs mamis 
memkvidreobiT Zalas, mamobis kanons. winaparTa kultis 
darad, mamis sulier-fizikuri memkvidreoba aisaxeba 
pirovnebis bedisweraSi, mis cxovrebas gansazRvravs da 
gamsWvalavs garkveuli energiis, madlis saxiT. winaparTa 
codva iseTive qmediTia, rogorc mamis Secodeba Svilebis 
momavlisTvis, xolo SvilTa valdebuleba mamis memkvi-
dreobisa da anderZis winaSe iuridiuli samarTlis saxiT 
dgindeba. aqedan „mamis mkvlelis“ uZvelesi paradigma an-
tikur tragediebsa da fatumis garduvaloba. ZiriTadad 
qarTuli mwerloba efuZneba mamaSvilobis bibliur para-
digmas: „mama SvilSi cxaddeba da Svili mamas acxadebs“. ma-
mis winaSe amxedreba RvTismgmobelobaa. mamis mkvlelobis 
codva ki Taobebs gadahyveba da codviSvilobad cxaddeba. 
pirvelive Cvenamde moRweuli literaturuli nawarmoebi 
mkveTrad patristikulia:

„mamaman Senman aRmarTa samartvileni...“
SuSanikis sityvebi mrwamsis gamomxatvelia. avtori sa-

gangebod gvamcnobs, rom SuSaniki iyo dediT da mamiT 
qristiani, iseve rogorc varsqeni, magram pirovnuli ar-
Cevani adamians mamis moRalated aqcevs:

agiografiuli mwerloba am mrwamss yovelTvis gamoxa-
tavs.ded-mamis sarwmunoebrivi madli SvilebSi cxaddeba, 
Svilebis valia mamapapaTa sarwmunoebis dacva.

Tavad mamis saxe-xati bibliur paradigmas srulyo-
filad warmosaxavs. mamebad iwodebian RvTis rCeulni: 
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mama-abrami, mamaa ufali, mamad iwodeba qristianobis 
dasabamidan moZRvari.mamad iwodeba aseve mefe-qveynis 
patroni. TiToeulis saxe-xati gulisxmobs konkretul 
pirovnebasTan erTad uxilav mamobriv, RvTaebriv madlsa 
da Zalas. TiToeuli pirovneba madlmosilia da Saravan-
dediT cxaddeba. amasTan morCileba da misi Tayvaniscema 
savaldebuloa SvilTaTvis.

mamis bibliuri saxe-xatis simboluroba imTaviTvea 
gansazRvruli. RvTisadmi locvis dasawyisSi, romelic 
macxovris mier eboZa adamianebs, „mamao Cveno“ saxisme-
tyvelebaa, „mamis „saxed“ eZleva adamianebs,rogorc mSo-
bliuri da mamobrivad mfarveli... Tumca is, rac mis miR-
ma igulisxmeba, ar aris faqtiuri mamakaci, mSobeli da 
saerTod ar aris adamiani. es fsiqologiurad saintereso 
saxea, radgan igi gulisxmobs adamianuri arsebobisa da 
yofis mTel sistemas, romelic Svilisa da mamis damoki-
debulebas eTanadeba. am saxe-xatis transcendentaluri 
anu metafizikuri Sinaarsi acxadebs, rom nagulisxmevi 
mSobeli araamqveyniuria, ar arsebobs drosa da sivrceSi 
da ekuTvnis maradisobas, `caTa Sinaa“. 

mamis xati gulisxmobs mamiseul cnobierebas konkre-
tuli mamidan mama-uflamde. amrigad adamianis cnobie-
reba am memkvidreobis ZaliT RvTivsulieria. pirovnuli 
cnobierebis ganviTareba Tavisufali nebis ZaliT xdeba. 
aqedan „mamis Zieba“, `mamis wiaRSi“ dabrunebis mcdelobis 
cnobili motivebi. dasavluri literatura am Tvalsazri-
siT amkveTrebs kaenisa da abelis, abesalomis, daviTis, 
solomonis urTierTgansxvavebul saxeebs. hamletis mamis 
„aCrdili“ _ mamis cnobierebas acdenili, tragikuli xa-
siaTebi. 

qarTul mwerlobaSi damkvidrebulia mamis sulier-fi-
zikuri memkvidreobis gamomxatveli bibliuri paradigma. 
sisxlismieri memkvidreoba TavisTavad gulisxmobs moZR-
vris, mefisa da mama-uflis xatebs. maTi daSoreba Seu-
Zlebelia. agiografiul mwerlobaSi mamis memkvidreobas 
gamWvirvaled eTanadeba RvTisSviloba da askezi. sais-
torio mwerloba erTmniSvnelovnad xazs usvams mefis, 
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pirovnebis mamiseul memkvidreobas. mefedkurTxeva mamis 
mier gvirgvinis dadgma da aRsaydreba uxilavad RvTis-
mier xeldasxmas gulisxmobs _ RvTisnebiTobas. mefeTa 
anderZebSi sagangebod xazgasmulia, rom mamisgan miRe-
buli memkvidreoba Zes gadaecema. eklesia-monastrebis 
Sesawiravebic sagangebod aRnusxulia da mefis xelrTva 
amowmebs. daviT aRmaSeneblis SiomRvimisadmi anderZSi es 
cxadad Cans:

„viTarad mamaTa da papaTa CemTagan sigelni hqonan. 
me kvlav gamiaxlebian igi sigelni“... `adriTgan mamaobasa 
ewera“... viTar mamisa Cemisa brZanebasa Sigan sweria“.... 
`mamaman Cemman uboZa, miT romel sxvaTac hqoneboda maTTa 
gvarTa da aravis odes eqna Cveni erTguleba“....

es aris samefo karis kanonmdebloba. mefe erTgulebis 
niSnad uZRvnis didebulebs mamuls, ama Tu im saxelos, az-
naurobas an Tavadobas uboZebs, magram aseve ukan arTmevs 
... erTguleba advili ar aris kacTagan.

Tavad sityva mamuli qarTul enaSi _ mamis memkvidreo-
bis aRmniSvnelia. „samkvidro-s“ sazrisiT, magram Tu ma-
mis memkvidreoba oden kar-midamoTi izomeba da ara su-
lier-zneobrivi saunjiT, rogorc ilia ityoda, mamuli _ 
„qarTvels tyruSuli RobiT Semovlebuli miwis nakveTi 
hgoniao“... amis kvalad mixeil javaxiSvili romanSi `qalis 
tvirTi“ ilias Taobis ojaxis gawamebul mamas, romlis 
Svilebi yvela sxvadasxva partiis wevria da erTmaneTSi 
ver rigdebian-aTqmevinebs: „ra bedenaa, rom Svilebi ga-
regnobiT mSoblebs hgvanan, suli da Segneba sxvisia da es 
aris mTavari da ara Tvalebi da aRnagoba-o“.

qarTuli literatura am mamiseuli memkvidreobis 
Seswavlis xaziT metad sainteresoa. Cven nikoloz bara-
TaSvilis Semoqmedebis mixedviT visaubrebT.

nikoloz baraTaSvilis mama _ meliton baraTaSvili 
tradiciuli qarTuli sagvareulo ojaxis kvalobaze 
ganaTlebuli adamiani iyo, kargad icoda enebi. rusuli 
ise kargad scodnia, rom imperator nikolozTan Tarjim-
nad miuwveviaT. samxedro samsaxuri, rogorc im drois 
qarTvelTa rainduli suliskveTebis gamoxatuleba, meli-
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tonisgan gadmohyva albaT tatos. mama iyo podporuCiki, 
Semdeg poruCiki da kapitani da maiori. sabediswero iyo 
mama-SvilisTvis aseve ganja _ melitoni ganjis polic-
maisterad muSaobda.ganjis mmarTveli iyo. airCies Tbi-
lisis mazris Tavadaznaurobis marSlad. rogorc Cans, 
am biografiis kaci ufro rusuli orientaciis Tanam-
grZnobia. 

gimnaziis moswavleebma nikoloz baraTaSvilma da pe-
tre bagrationma daweres satira da gaugzavnes nikoloz 
falavandiSvils-Tbilisis samoqalaqo gubernators. 1832 
wlis SeTqmulebis gamcemis _ iases Zmas. TavisTavad es 
faqti ukve aris didi amboxi da dausjelic ar darCeboda 
_ 25 rozgi miusajes mSoblebis TandaswrebiT aRsasru-
leblad:

„dascxeT mag mamaZaRlso! _ iZaxda ganrisxebuli mama, 
romelmac ufro gauormaga sasjeli tatos. 

xasiaTi tipiurad qarTulia _ xelgaSlili cxovrebis 
Cveuleba, stumarTmoyvareoba, ficxi xasiaTi, iTqmis 
mrisxanec- „saxlSi ise iyvirebda, anCisxatis gverdiT, 
Tekle batoniSvilis saxlSi ismodao.“ amasTan metad 
gulkeTili da mgrZnobiare _ akakis mamis msgavsad. am 
xasiaTis kacs, gaRaribebuli mdgomareobisa da welSi 
gadatexilobis gamo dambla daeca, logins miejaWva da 
isedac unugeSod darCenil ojaxs tvirTad daawva, me-
tadre gimnazia axladdamTavrebul tatos. werilSi ase 
gadmoscems:

„avadmyofi mama metyodao: „Svilo, xom hxedav Seni 
saxlis garemoebasao... Sens saxls ar upatronebo?!“....

samxedro samsaxuri, universiteti ocnebad darCa... 
mamis erTguli Svilia poeti.

ramdenjerme gaielvebs mamis saxe nikoloz baraTaSvi-
lis biografiis nasxletebSi. 

faqtia, rom mamis xasiaTi da biografia poetis pi-
rovnuli tragediis dasabamia, magram akakis darad, ni-
koloz baraTaSvilma mamisgan memkvidreobiT miiRo mgrZ-
nobiare da keTili buneba, xasiaTisa da bedisweris bevri 
sxva piroba. mama poets Rrma pativiscemiT uyvarda da 
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mamis winaSe amboxi da gandrekiloba mis bunebaSi ar Cans. 
poeziaSi xSirad irekleba amgvari winaaRmdegoba da mkvle-
varebis sagangebo msjelobis Tema xdeba, magram nikoloz 
baraTaSvilis SemoqmedebaSi es ar Cans.

mamis saxe-xati mefeSi cxaddeba. mefe ojaxis mamas ga-
nasaxierebs. ojaxi ki samefoa, saxelmwifo TiToeuli gva-
riSvilisTvis. daviT aRmaSeneblis anderZi sagangebod da-
vimowmeT am TvalsazrisiT. „vefxistyaosani“ _ qarTvelTa 
sulier-zneobrivi kodeqsi am koncepts srulqmnis: „vinca 
mokvdes mefeTaTvis sulni maTni zecas rbian“... 

mefe-mama-patroni-gamzrdeli-moZRvaria qarTvelTa 
SegnebaSi. nikoloz baraTaSvilis SemoqmedebaSi es mso-
flxati cxovelmyofelia. 

mefe erekle poets warmosaxuli hyavs „mamobriulis 
guliT“. qarTveli mxedroba mzad aris erT dRes daixocos 
mefisTvis. ixateba Tavganwiruli suliskveTeba.

„netar mefisa guls mamobriuls, / odes moymeni, viT 
mamas Svilni, / ganucxadeben Taviss siyvaruls!“

mefe erekles mamobriobas sofioc aRniSnavs:
solomon msajulis sityvebs: „xelmwifes hpovebT ma-

mad keTilad, / da dedofalsa dedisa nacvlad“, _ sofio 
pasuxobs:

„rad dagvrComia sxvazeda Tvali, / odes mefeca da 
dedofali / gvyvanan keTilni da Rirseulni, / da varT 
maTTana Svilebr Cveulni.“

es rusTveluri msoflxati qarTvelTa SegnebaSi co-
cxalia da qmediTi.

mamaufali mamis saxe-xatis umaRlesi da uzenaesi arsia. 
is mefesa da ojaxis mamasaviT TvaliT saxilavi ar aris, 
magram guliT aris Sesacnobi, rwmeniTi cnobierebiT.

TavisTavad saukunovani mrwamsi, „mamao Cvenos“ locvi-
Ti formula ukve saxismetyvelebaa,simboloa,radgan mama 
SeuZlebelia iyos is,vinc ar aris adamiani,da uxilavia. 
mamad misi cnoba rwmenis dasabamia:

„RmerTo mamao, momixile ZeSecTomili...“
„nuTu mamasa arRa hqondes gulistkivili / odes ixi-

los gansacdelSi Semcode Svili?“
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locviTi cnobierebis adamianisaTvis RmerTi _ mama da 
adamiani Svili, Semcode da monanuli- klasikuri himno-
grafiuli da zogadad bibliur-saxarebiseuli tradiciu-
lobiT cxaddeba baraTaSvilTan. imis rwmenisave dadastu-
rebiT, rom mamobrivi siyvaruli, mamiseuli wyaloba da 
madli uTuod miegeba momnanie adamians.
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bibliuri xatebi nikoloz baraTaSvilis 
poeziaSi

anotacia: nikoloz baraTaSvilis poezia sazrdoobs mdida-
ri qarTuli literaturis, zogadad, kulturis tradiciiT. misi 
poeturi msoflmxedvelobis wyaroebia rogorc folklori, ase-
ve biblia (Zveli da axali aRTqmis wignebi), mis SemoqmedebaSi war-
moCndeba rogorc evropuli, aseve mSobliuri qveynis mxatvruli 
azrovnebis paradigmebi, gamosaxvis formebi. statiis saanalizo Te-
maa is bibliuri xatebi, romelsac baraTaSvilis poeziaSi vxvdebiT. 

Luiza Khachapuridze
 / A. Tsereteli State University of Kutaisi /

Teona Khupenia 
/Shota Meskhia Zugdidi State University/

BIBLICAL IMAGES IN THE POETRY OF NIKOLOZ BARATASHVILI 

Annotation: Nikoloz Baratashvili’s poetry is nourished by rich Georgian 
literature and in general, culture and tradition. Her poetic outlook is as folk-
lore as well as the Bible (books of the Old and New Testament). 

When reading Baratashvili’s poetry we have the impression that he is 
more looking for God than praying to Him. Poete’s biblical images are not the 
periphrasis of the Holy book, they are the fruit of the Poet’s pain. He creates 
his own, different, divine mystery. 

baraTaSvilis poeziasa da mis did mniSvnelobaze qar-
Tuli kulturisaTvis werdnen ilia WavWavaZe, iona me-
unargia, kita abaSiZe, d. kariWaSvili, ip. varTagava, d. 
uznaZe, S. Rlonti, akaki baqraZe da sxva mravali, valerian 
gafrindaSvilma ki nikoloz baraTaSvils „qarTuli poezi-
is hamleti“ uwoda. 

nikoloz baraTaSvilis poezia sazrdoobs mdidari 
qarTuli literaturis, zogadad, kulturis tradici-
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iT. misi poeturi msoflmxedvelobis wyaroebia rogorc 
folklori, aseve biblia (Zveli da axali aRTqmis wignebi), 
mis SemoqmedebaSi warmoCndeba rogorc evropuli, aseve 
mSobliuri qveynis mxatvruli azrovnebis paradigmebi, 
gamosaxvis formebi. Cveni saanalizo Tema is bibliuri 
xatebia, baraTaSvilis poeziaSi rom vxvdebiT. 

misi ganswavlulobidan gamomdinare, gasakviri arcaa 
Zveli da axali aRTqmis suraTebi asaxuliyo poetis Se-
moqmedebaSi. gvxvdeba paralelebi, leqsikuri da Tematu-
ri damTxvevebi, magram maT Soris siSore da gansxvavebac 
didia.

baraTaSvilis amaoebis Tema eklesiastedan unda iReb-
des saTaves: „mainc ra aris Cveni yofa wuTisofeli Tu 
ara odens sawyauli aRuvsebeli“ _ Sdr.: `amaoeba amaoTa, 
_ Tqua eklesiaste, _ amaoeba amaoTa, yovelive amao. ra 
umetes ars kacisa, yovelsa Sina Sromasa missa, romelsa 
Surebis mzesa amas queSe, naTesavi warvals da naTesavi 
movals, da queyana ukunisamde hgies. da aRmovals mze da 
davals mze da adgilsa TKssa mivals igi. yoveli £evnebi 
Sesdis zRuasa da zRua ver ganZRebis adgilsa mas, sada-igi 
£evnebi mivals, munve kualad miiqcevin igini ganslvad da 
ara raY ars yovelive mzesa amas queSe, romlisaTYs ityKs 
da Tquas, viTarmed: ese axali ars. mieriTgan qmnil ars 
saukuneTa maT yofilTa uwinares Cuensa~ (eklesiaste).

an leqsSi „vpove taZari“ vkiTxulobT:
vpove taZari Sesafari, udabnod mdgari; / mun enTo 

marad uqrobeli wmida lampari.
angelosTagan ikroda mun daviTis qnari, / da ganismoda 

ciurT dasTa galobis zari!..
mun gundrukis wil Sevswiravdi wmidas siyvaruls, / 

romlis sakurTxad davsdebdi me Cems gulsa da suls; / 
ama siamiT, netarebiT, esreT aRvsebuls, / megona, vxedav 
sasufevels, aq daSenebuls!... / ganqra taZari — da udabno 
Cemda mdumarebs; / mas aqeT Cems guls netareba ar asada-
rebs... 

aq gamoyenebuli bibiliuri leqsemebi (taZari, uqro-
beli wmida lampari, angelosi, daviTis qnari, sasufeve-
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li, gundruki, Sesawiravi, sakurTxi, ciur dasTa galobis 
zari!...) da pasaJebi bibliidan iRebs saTaves, gvxvdeba 
rogorc Zvel ise axal aRTqmaSi. baraTaSvilis gamoTqmebi 
„ganqra taZari da udabno Cemda mdumarebs“ _ Sdr. bibliu-
ri solomonis taZari, „movlen dReni qva qvaze aRar dar-
Ceba, aramed yvelaferi daingreva“ (luka 21,6), „Camoaqcevs 
da daamxobs Seni galavnis maRal burjebs“ (esaia 74,10) , 

„miugo iesom da uTxra maT: daangrieT es taZari da sam 
dReSi aRvadgen mas” (ioane 2:19). 

„ufalo Cemo lampari xar, ufali bnels minaTebs“ (meo-
re mefeTa 22, 29), daviTis qnari _ daviT mefsalmune, gun-
drukis Sewirva gvxvdeba Zvel aRTqmaSic da axalSic, roca 
macxovari iSva, mas rogorc mefes, mogvebma gundruki 
Seswires...

poetiseuli „movediT sevdiT maSvralno“ da saxarebi-
seuli „movediT Cemda yovelni maSuralni da tKrTmZimeni 
da me gangisueno Tquen“ (maTe 11,28), an „ganvedi Cemgan, 
hoY, macTuro, sulo boroto!“ (`sulo boroto~) da ioanes 
saxareba „macxovris mier borot sulTa gandevna“ (ioane 
10).

baraTaSvili Tavis SemoqmedebaSi bibliuri xatebs iye-
nebs sakuTari grZnoba-gancdis gamosaxatavad, mgosani 
maT sakuTar tkivilSi Zerwavs da qmnis miseul misterias 
wminda wignis wiaRidan nasazrdoebs.

Tumca sul sxvagvarad JRers misi leqsi „Cemi locva“. 
es sulistkiviliani poeturi qmnileba, SeiZleba iTqvas, 
locvis erTgvari perifrazia, romelic ufro metad afr-
qvevs sakmevlis surnels, vidre sxva leqsebi:

„RmerTo mamao, momixile Ze Secdomili 
da ganmasvene vnebaTagan borot-Relvili!
nuTu mamasa arRa hqondes gulis-tkivili,
odes ixilos gansacdelSi Semcode Svili?

hoi, saxiero, nu warvikveT me sasoebas:
pirvel umankom TviT adammac scoda Sens mcnebas,
umsxverpla wadils samoTxisa mSveniereba,
garna ixila sasufevlis man netareba.
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cxovrebis wyarov, masv wmindaTa wyalTagan SenTa,
daminTqe maTSi salmobani gulisa senTa!
ara dahqrolon navsa Cemsa qarTa vnebisa;
aramed moec mas sadguri myudroebisa!

gulTa-mxilavo, cxad ars Senda gulisa siRrme:
Sen uwinares Cemsa uwyi, rac vizraxo me,
da _ CemTa bageT raRa dauSTT Senda saTqmelad?
maSa dumilic mimiTvale Sendami locvad!“

mTeli leqsi bibliur plastebzea agebuli: „RmerTo 
mamao, momixile Ze Secdomili _ Srd. „uZRebi Svilis igavi“ 
(luka), “cxovrebis wyarov, masv wmindaTa wyalTagan Sen-
Ta“ _ Sdr.: „ufalo masvi wyaro cxovrebisa da naTliTa 
SeniTa vixilo me naTeli“ (fs.) ... da marTlac locvasaviT 
ikiTxeba. 

aqve ar SeiZleba ar gagvaxsendes ilia WavWavaZis „locva“:

„mamao Cveno, romeli xar caTa Sina,
muxlmodrekili, lmobieri vdgavar Sen wina;
arca simdidris, arc didebis Txovna ar minda,
ar minda, amiT Seuracxvyo me locva wmida…

aramed msurs me, ganminaTldes ciT Cemi suli,
Sengan namcnebis siyvaruliT aRmenTos guli,
rom mterTaTvisac, romelT Tunda guls laxvari mkran,
gTxovde: `Seunde, ar ician, RmerTo, ras iqman!~

da zviad gamsaxurdias „mamas“:

„Tvalni yovelTani Sendami esven,
ufalo, amacdine sasumeli ese.
mama xar yovelTa, ZeTaTvis mzrunveli,
ufalo, amacdine ese sasumeli.
nu Cemi iyofin, aramed Seni,
Sen Tavad neba xar, simarTlis mCeni,
xams moyvasisaTvis simZime viTviso,
gvedri Semiwyale, Zeo daviTiso!“

TiTqos am locva leqsebiT sxvadasxva drois moRvaweni 
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erTmaneTs hgvanan samyaros gancdiTa da tkivilebiT.
baraTaSvilis poeziis kiTxvisas geqmneba STabeWdile-

ba, rom igi ufro eZiebs RmerTs, vidre locviT ganicdis 
mas, poetiseuli bibliuri xatebi ar aris wminda wignis 
perifrazebi, isini mgosnis tkivilSi nawrTob-naSobia, ri-
Tac igi qmnis miseul misterias RvTiuridan dabadebuls, 
magram gansxvavebuls.

poetis ukanaskneli sityvebiT Tu vityviT: „sadRaa 
qveyanaze siyvaruli, is zRaprebSiRa darCa, Cven ki mainc 
davdivarT mis saZebnelad, versad ver gvipovia, da amitom 
arasad ar gviCerdeba guli, arc caze, arc miwaze.“

bolos SegviZlia vTqvaT, rom qarTul litaraturas 
ukvdav xatad darCa RmerTsa Tu kacSi siyvarulis maZie-
beli poeti nikoloz baraTaSvili.
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damateba

levan TaqTaqiSvilis mier Seqmnili fotokolaJi, ro-
melzec Cans baraTaSvilis Tavis qala.
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lado gudiaSvili _ 1941. nikoloz baraTaSvili
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lado gudiaSvili _ 1938. nikoloz baraTaSvili
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lado gudiaSvilis mier 1938 wlamde Sesrulebuli 
portreti, romelSic poeti yvelaze metad hgavs das, so-
fios. levan TaqTaqiSvilis TqmiT, igi dRemde arsad dabe-
Wdila, rac ar aris marTebuli. masala aRebulia „litera-
turuli memkvidreobis“ pirveli wignidan, Tb., 1945, gv.631
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firi moZiebulia 2009 wels luarsab togoniZis mier 
erovnuli biblioTekisTvis gadmocemuli foto kole-
qciidan, romelSic Sesulia ioseb imedaSvilis piradi 
fotoarqivi.
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manana orbelianis saloni. n.baraTaSvili kiTxulobs 
„bedi qarTlisas“. mxatvari r. sturua

 

zaqaria WiWinaZis TxovniT iason ciciSvilis mier fan-
qriT Sesrulebuli portreti. igi ramdenjerme Seaswora 
axalgazrda mxatvarma manjaviZem (1904 weli).
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mxatvari levan WoRoSvili. nikoloz baraTaSvili. 

mxatvari marina ivaniSvili. nikoloz baraTaSvili. 

 



188

nikoloz baraTaSvilis da sofio


